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NXTPAPER Mode

NXTPAPER Mode offers superior image quality with reduced glare and
reflections. Slide NXTPAPER Key up/down to turn NXTPAPER Mode on/off. You
can select your preferred mode when it's on.

e Ink Paper Mode: Paper-like display effect with black and white ink, which
brings an immersive e-ink like reading experience.

e Colour Paper Mode: Low saturation and soft colour display effect, bringing a
paper-like experience to improve all-round eye comfort.

* Max Ink Mode: Close currently open apps in order to enjoy an immersive, low-
power reading experience within your dedicated library.

Safety and use

[jﬁ Please read this chapter carefully before using your device. The
manufacturer disclaims any liability for damage, which may result as a
consequence of improper use or use contrary to the instructions contained
herein.

* Do not use your device when the vehicle is not safely parked. Using a hand-

held device while driving is illegal in many countries.

e Comply with restrictions on use specific to certain places (hospitals, planes,
gas stations, schools, etc.).

* Switch the device off before boarding an aircraft.

e Switch the device off when you are in health care facilities, except in
designated areas.

* Switch the device off when you are near gas or flammable liquids.

Strictly obey all signs and instructions posted in a fuel depot, petrol station,
or chemical plant, or in any potentially explosive atmosphere when operate
your device.

o Turn off your mobile device or wireless device when in a blasting area or in

areas posted with notifications requesting "two-way radios" or "electronic

devices" are turned off to avoid interfering with blasting operations.

Please consult your doctor and the device manufacturer to determine if

operation of your device may interfere with the operation of your medical

device. When the device is switched on, it should be kept at least 15 cm from
any medical device such as a pacemaker, a hearing aid, or an insulin pump, etc.

Do not let children use the device and/or play with the device and accessories

without supervision.

© To reduce exposure to radio waves, it is recommended:

- To use the device under good signal reception conditions as indicated on its
screen (four or five bars);

- To use a hands-free kit;

-To make reasonable use of the device, particularly for children and
adolescents, for example by avoiding night calls and limiting the frequency
and duration of calls;

- Keep the device away from the belly of pregnant women or the lower
abdomen of adolescents.

Do not allow your device to be exposed to adverse weather or environmental
conditions (moisture, humidity, rain, infiltration of liquids, dust, sea air, etc.).
The manufacturer's recommended operating temperature range is 0°C (32°F)
to 40°C (104°F). At over 40°C (104°F) the legibility of the device's display may
be impaired, though this is temporary and not serious.
Use only batteries, battery chargers, and accessories which are compatible
with your device model.
* Do not use a damaged device, such as a device with a cracked display or badly
dented back cover, as it may cause injury or harm.
Do not keep device connected to charger with battery fully charged for a long
period of time as it can cause overheating and shorten battery life.
Do not sleep with the device on your person or in your bed. Do not place the
device under a blanket, pillow, or under your body, specially when connected
to the charger, as this may cause the device to overheat.
The NXTPAPER technology display avoids reflections and glare in the sunlight
exposing, delivering a real paper and matte experience. This is done by
diffusing reflection of external light. However when direct sunlight is strong
this diffusion is maximum and the viewing angle of the device becomes
narrower. If this situation happens you need to adjust the viewing angle of the
device to be able to see the screen.
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e The NXTPAPER display delivers a matte tactile feel, protecting against
smudges or fingerprints and produces a paper-like matte effect texture and
provides resistance. This screen surface is different to standard smartphone
screens. But note that it does not admit tempered glasses protection and is
more vulnerable to scratches, so it is recommended to avoid the contact with
other materials that can cause scratching.

&,
/\ Performance Tested
@ Papers Display

This product has passed the SGS Paper plus (Paper +) Certification, which
evaluates Objective Optical Performance and Human Factor such as Visual
Fatigue Index to comprehensively obtain the Paper+ Index. The higher the
Paper+ Index, the higher the similarity between the display characteristics of the
product and paper reading, and the better the reading comfort.

[ This device has been awarded TUV Rheinland
eyesafe w%;m Reflection Free certification. It ensures
consistent clarity, comfort, and an immersive

experience.

PROTECT YOUR HEARING
& To prevent possible hearing damage, do not listen at high

volume levels for long periods. Exercise caution when holding
your device near your ear while the loudspeaker is in use.

CERTIFIED

Licences
9@ Bluetooth SIG, Inc. licensed and certificated TCL T803D Bluetooth
Declaration ID D065040

@F)  Wi-Fi Alliance certified

Waste disposal and recycling
Device, accessory and battery must be disposed of in accordance with locally
applicable environmental regulations.

This symbol on your device, the battery, and the accessories means that these
products must be taken to:

- Municipal waste disposal centres with specific bins.

- Collection bins at points of sale.

They will then be recycled, preventing substances being disposed of

in the environment.

In European Union countries: These collection points are accessible

free of charge. All products with this sign must be brought to these collection
points.
In non-European Union jurisdictions: Items of equipment with this symbol are
not to be thrown into ordinary bins if your jurisdiction or your region has suitable
recycling and collection facilities; instead they are to be taken to collection points
for them to be recycled.

Battery

In accordance with air regulations, the battery of your product is not fully

charged. Please charge it first.

- Do not attempt to open the battery (due to the risk of toxic fumes and burns).

- For a device with a non-removable battery, do not attempt to eject or replace
the battery.

- Do not puncture, disassemble, or cause a short circuit in a battery.

- For a unibody device, do not attempt to open or puncture the back cover.

- Do not burn or dispose of a used battery or device in household rubbish or store
it at temperatures above 60°C (140°F), this can result in an explosion or the
leakage of flammable liquid or gas. Similarly, subjecting the battery to extremely
low air pressure may result in an explosion or the leakage of flammable liquid
or gas. Only use the battery for the purpose for which it was designed and
recommended. Never use damaged batteries.
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CAUTION: RISK OF EXPLOSION IF BATTERY IS REPLACED BY AN INCORRECT
TYPE. DISPOSE OF USED BATTERIES ACCORDING TO THE INSTRUCTIONS.

Charger

* Mains powered chargers will operate within the temperature range of: 0°C
(32°F) to 40°C (104°F).
The chargers designed for your device meet the standard for safety of
information technology equipment and office equipment use. They are also
compliant with the ecodesign directive 2009/125/EC. Due to different
applicable electrical specifications, a charger you purchased in one jurisdiction
may not work in another jurisdiction. They should be used for the purpose of
charging only.
Model: QC16
Input Voltage: 100~240V
Input AC Frequency: 50/60Hz
Output Voltage: 5.0V/9.0V/12.0V/15.0v/20.0V/3.3-11V
Output Current: 3.0A/3.0A/2.5A/2.0A/1.5A/3A
Output Power: 15.0W/27.0W/30.0W/30W/30W/33W
Average active efficiency: 87.21% (33W)
No-load power consumption: 0.1W
Fast Charging supported protocols: PD3.0 PPS
To enjoy the experience of the Fast Charging technology (33W) supported by
this device, please use a charger compatible with PD 3.0 PPS protocol like the
one that came with the device.
If you use any other charger, not compatible with PD 3.0 PPS protocol, it will
imply that the smartphone will not use the fast charging technology and the
charging duration may take longer.

« For environmental reasons this package may not include a charger, depending
on the device you purchased. This device can be powered with most USB
power adapters and a cable with USB Type-C plug.

To correctly charge your device you can use any charger as long as it meets all
applicable standards for safety of information technology equipment and office
equipment with minimum requirements as above listed.

Please do not use chargers which are not safe or do not meet the above
specifications.

Protective Case & T-pen

*Available if sold with the device. It depends on the device you purchased.

Radio Equipment Directive Declaration of
Conformity

Hereby, TCL Communication Ltd. declares that the radio equipment
of type TCLT803D is in compliance with Directive 2014/53/EU. The
full text of the EU declaration of conformity is available at the
following internet address: https:/www.tcl.com/global/en/EC_DOC
Hereby, TCL Communication Ltd. declares that the radio equipment model number
T803D is in compliance with The Product Security and Telecommunications
Infrastructure (Security Requirements for Relevant Connectable Products)
Regulations 2023.
W The button on the top of this pen is a physical button that helps you connect it to,
or extract it from, the protective case.
3
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The full text of the PSTI Statement of Compliance is available at: https:/www.
tcl.com/global/en/EC_DOC

The support period of the device can be found at https:/www.tcl.com/uk/en/
support mobile/software-security

Information on how to report security issues of the device can be found at
https://src.tcl.com/en/

SAR and radio waves

This device meets international guidelines for exposure to radio waves.

The radio wave exposure guidelines use a unit of measurement known as the
Specific Absorption Rate, or SAR. The SAR limit for mobile devices is 2 W/kg for
Head SAR and Body-worn SAR, and 4 W/kg for Limb SAR.

When carrying the product or using it while worn on your body, either use an
approved accessory such as a holster or otherwise maintain a distance of 5 mm
from the body to ensure compliance with RF exposure requirements. Note that
the product may be transmitting even if you are not making a device call.

Maximum SAR for this model and conditions under which it was recorded

Head SAR GSM 1800MHz+Wi-Fi 2.4GHz | 1.69 W/kg
Body-worn SAR (5 mm) CA_1A_7A+Wi-Fi 5GHz 1.62 W/kg
Limb SAR (0 mm) DC_38A_n78A+Wi-Fi 5GHz 3.52 W/kg

Frequency bands and maximum radio-frequency
power

This radio equipment operates with the following frequency bands and maximum
radio-frequency power:

GSM 900MHz: 32.50 dBm

GSM 1800MHz: 30.00 dBm

UMTS B1 (2100MHz): 24.50 dBm

UMTS B8 (900MHz): 24.50 dBm

LTE FDD B1/3 (2100/1800MHz): 24.00 dBm

LTE FDD B7 (2600MHz): 23.00 dBm

LTE FDD B8 (900MHz): 24.60 dBm

LTE FDD B20/28 (800/700MHz): 23.50 dBm

LTE TDD B38/40 (2600/2300MHz): 24.00 dBm

LTE TDD B42 (3500MHz): 23.00 dBm

5G NR FDD n1/n3/n8/n28 (2100/1800/900/700MHz): 24.0 dBm
5G NR FDD n7 (2600MHz): 22.0 dBm

5G NR FDD n20 (800MHz): 23.0 dBm

5G NR TDD n38 (2600MHz): 21.0 dBm

5G NR TDD n40/n77/n78 (2300/3700/3500MHz): 22.50 dBm
5G NR TDD n41 (2500MHz): 23.5 dBm

Bluetooth 2.4GHz band: 7.57 dBm

Bluetooth LE 2.4GHz band: 0.81 dBm

802.11 b/g/n 2.4GHz band: 15.36 dBm

802.11 a/n/ac 5150 - 5350 MHz: 12.32 dBm

802.11 a/n/ac 5470 - 5725 MHz: 12.92 dBm

802.11 a/n/ac 5725 - 5875 MHz: 12.17dBm

NFC 13.56 MHz: -21.43 dBuA/m at 10m

Restrictions:

This equipment may be operated in all European countries. The 5150-5250 MHz
of Wi-Fi 5GHz can be used indoors and outdoors only when the equipment is not
attached to a fixed installation or to the external body of road vehicles, a fixed
infrastructure or a fixed outdoor antenna. The 5250-5350 MHz of Wi-Fi 5GHz
can be used inside buildings only. The 5470-5725 MHz band of Wi-Fi 5GHz
can't be used in road vehicles, trains, aircraft or UAS (Unmanned Aircraft System)
scenarios for the following countries:

(O]
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This radio equipment is also subject to certain restrictions when it is placed on
the market in United Kingdom (UK):

In accordance with the relevant statutory requirements in the UK, the 5150 to
5350 MHz frequency range is restricted to indoor use in the United Kingdom.

General information

o Internet address: tcl.com

e Service Hotline and Repair Center: Go to our website https:/www.tcl.
com/global/en/mobile-support/hotline&service-center.html, or open Support
Center application on your device to find your local hotline number and
authorized repair center for your country.

® Full User Manual: Please go to tcl.com (tcl.com - Support - Mobile - SELECT A
MODEL) to download the full user manual of your device.
On our website, you will find our FAQ (Frequently Asked Questions) section.
You can also contact us by email to ask any questions you may have.

© Manufacturer: TCL Communication Ltd.

o Address: 5/F, Building 22E, 22 Science Park East Avenue, Hong Kong Science
Park, Shatin, NT, Hong Kong

o Electronic labelling path: Touch Settings > Regulatory & safety or press *#07#,
to find more information about labelling ™.

Software update

The connection costs associated with finding, downloading and installing
software updates for your mobile device's operating system will vary depending
on the offer you have subscribed to from your telecommunications operator.
Updates will be downloaded automatically but their installation will require
your approval.

Refusing or forgetting to install an update can affect your device's performance
and, in the event of a security update, expose your device to security
vulnerabilities. For more information about software update, please go to tcl.com

Privacy statement of device usage

Any personal data you shared with TCL Communication Ltd. will be handled in
accordance with our Privacy Notice. You can check our Privacy Notice by visiting our
website: https:/www.tcl.com/global/en/communication-privacy-policy

Disclaimer

There may be certain differences between the user manual description and
the device's operation, depending on the software release of your device or
specific operator services. TCL Communication Ltd. shall not be held legally
responsible for such differences, if any, nor for their potential consequences,
which responsibility shall be borne by the operator exclusively.

Limited warranty

As the consumer You may have legal (statutory) rights that are in addition to
those set out in this Limited Warranty offered by Manufacturer voluntarily, such
as the consumer laws of the country in which You live (“Consumer Rights”). This
Limited Warranty sets out certain situations when the Manufacturer will, or will
not, provide a remedy for the TCL device. This Limited Warranty does not limit or
exclude any of your Consumer Rights relating to the TCL device.

For more information about limited warranty, please go to
https:/www.tcl.com/global/en/warranty

In case of any defect of your device which prevents you from normal use thereof,
you must immediately inform your vendor and present your device with your
proof of purchase.

@ Depending on country.



Pe>xxum NXTPAPER

PexxumbT NXTPAPER npepanara uskiounTeIHO Ka4ecTBO Ha M306pakeHusTa ¢
HamanieHn oT6/ISChUM U oTpaxkeHus. Mab3HeTe knaeuwa NXTPAPER Harope/
Hajony, 3a fa BkAuYMTe/u3ktounTe pexkuma NXTPAPER. Moxete aa
u3bepeTe NPeANoYNTaHMs OT Bac pesKMM, KOraTo ToW € BK/IIOYEH.

© Pe>knuM Ha XapTus ¢ MacTuo: Moao6eH Ha XapTus edeKT Ha AUCTIIes C YepHO
1 BANI0 MacTUIO, KOMTO OCUrypsiBa 3aB/IafABALLIO UIKMBABAHE MPU veTeHe
KaTo C e/1eKTPOHHO MacTH/I0.

* PexkuM Ha UBETHa XapTusa: Hucka HacuTeHOCT 1 Mek ed)eKT Ha uBeToBeTe Ha
JAMcnnes, KOUTO NPUAABAT ycelllaHe KaTo 3a XapTus 1 Noao6pasaT kombopTa
3a ouuTe.

© Pexkm Max Ink (MakcuManeH pexkum Ha MacTuio): 3aTBopeTe OTBOpPeHUTE B
MOMEHTa NPUNOXKEHMS, 3a [la Ce Hac/IaAMTe Ha 3aBNafABaLLO U3XKMBABAHE NPU
YeTeHe C HUCKa KOHCYMaLMsl Ha eHeprusi B CBOATa cneuuanHa 6ubamnorteka.

Bbe3sonacHocT u ynotpe6a

Qﬁ Mons, nmpoueTeTe Tasu [naBa BHMUMATesHO, MPpeAu [Aa M3nonssate
ycTpoiicTBoTo cu. [pon3soauTensT ce ocBo6OX/JaBa OT BCAKaKBA
OTIOBOPHOCT 3a LIETH, KOUTO MOXE [Aa Bb3HWKHAT KaTo pesynTaT oT
HenpaeuHa ynotpe6a nam ynotpe6a B paspes CbC ChbpXaLLMTE ce TYK
YKa3aHMs.

* He u3nonseaiite ycTpOWCTBOTO CM, KOraTo aBTOMOGMALT He e GesonacHo
napKkupaH. M3nonsBaHeTo Ha yCTPOICTBO, AbPXKAHO B PbKaTa, Mo Bpeme Ha
wodmMpaHe e HE3aKOHHO B MHOTO CTPaHU.

* CrasBaiiTe OrpaHM4YeHIATa 32 U3N0/13BaHE, XapaKTEPHM 3a onpe/ieNieH MecTa
(60nHMLY, caMoneTH, GEH3MHOCTAHLMM, YHUANLA W AP.).

© /I3kntoyBaiiTe YCTPOMCTBOTO MPeay fa Ce KaunuTe Ha CaMOJIET.

* V3kntoysainTe TE/'Ied)OHa, KOorato CTe B 3[4paBHU 3aBefeHUA, OCBEH Ha
0603HaYEHUTE MecTa.

® VI3knt04BaiiTe YCTPOMCTBOTO, KOraTo ce Hamupate 61430 A0 ras wau
3ananuMu TEYHOCTMU.

CTpuKTHO Ccbb/tOfaBaTe BCUYKM 3HALM M YKa3aHUs, MOCTaBEHU B FOPUBHM

cKknagose, 6GEH3UMHOCTAHLUMM, XWUMWMYECKM 3aBOAM M  BCSKAKBa Apyra

B3pMBOONAcHa cpefa, korato paboTuTe Ha BawweTo ycTpoiicTso.

* MsknioveTe BaweTo MOGUAHO MM BE3XKMYHO YCTPOWCTBO, KOraTo CTe BbB
BP3MBOOMACHM 30HM WAM B 30HW, 33 KOMTO WUMa Ny6AMKyBaHW M3BECTUs,
M3MCKBALLW ,ABYNOCOYHNTE PAANOCTAHUMMU WM ,eNIEKTPOHHM YCTPOIiCTBa',
/2 Ca U3K/IIOYEHM, 3a [ja U3BErHeTe HaMeca B EKCMIOATALMATA Ha B3PUBHUTE
paboTu.

Mons, koHcynTupaiite ce ¢ Bawma nekap v C npousBoauTens Ha

YCTPOWCTBOTO, 33 Aa pasbepeTe AanM U3MNON3BAHETO HA YCTPOICTBOTO MOXeE

/ia nonpeyn Ha BaleTo MeAULMHCKO YCTPOMCTBO Aa dyHKLMOHMpa. Korato

YCTPOMCTBOTO € BK/IOYEHO, TO TpsibBa Ja e Ha pascTosHue noHe 15 cm oT

KaKbBTO M []a € MeMLMHCKN ype/, KaTo NeicMeikbp, CyXoB anapat uam

MHCY/IMHOBA NOMMa, Ap.

* He nossonsgaiiTe Ha Aeua Aa U3No/3BaT W/MAN UrPasT C YCTPOICTBOTO M
HeroBuTe akcecoapu 6e3 Haazop.

© 3a /1a ce HaMa/M M3N1araHETo Ha PaZMOBL/IHM, Ce Npernopbyea:

- [la n3non3sate yCTPOMCTBOTO MpU A0GPU YC/I0BUSA Ha NPUEMaHE Ha CUTHaNa,
KaKTO € MOKa3aHo Ha eKpaHa (YeTUpu Uam neT neHTh);

- [la u3non3BaTe KOMM/IEKT 3a CBOBOAIHM PbLIE;

- [la n3nonssaTe pasymMHO YCTPOWCTBOTO, OCOBEHO MPW AeLa W IOHOLM,
HanpuMmep 4pes u3GArBaHe Ha HOWHM OBaX<AaHWs M OrpaHMyaBaHe Ha
YecToTaTa M NPOAL/KUTENHOCTTA HA 0BaXKAaHMATa;

',D,p‘h)KTQ yCTpOﬁCTBOTO Aaney oT Kopema Ha 6peMeHHMTe YKeHn uam ot
Jl0/1HaTa 4acT Ha KOPEeMa Ha IoHOLLINTe.

He nossonsBaiTe BalweTo YCTPOWCTBO Aa 6GbAe M3/araHo Ha Jioww
METEOPO/IOTMYHN UM MPUPOAHW YCI0BMS (Bara, AbX[, NPOHWKBaHE Ha
TEYHOCTH, Npax, MOPCKU Bb3AyX U Ap.). MpenopbyaHnTe OT NPoOW3BOAUTENS
Temnepatypu ca Mexay 0°C (32 °F) u 40°C (104 °F). MNpu TemnepaTtypa,
Hageuwagawa 40°C (104 °F), cbliecTByBa OMacHOCT eKpPaHbLT Ha
YCTPOMCTBOTO /i3 CTaHE HEYET/IMB, HO TOBA € BPEMEHHO U HE € CEPUO3HO.

© /I3non3BainTe camo 6aTepuu, 3apsAHM YCTPOMCTBA M akcecoapu, KOUTO ca
cbBMecTUMM ¢ Balums Moaen ycTpoicTso.

6
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© He u3nonsgaiite MoBpeAEHO YCTPOWCTBO, KAaTo HampuMep YCTPOMCTBO C
HanyKaH AWCMEN UK CUNHO BA/TBGHAT 3a/leH Kanak, Thii KaTo ToBa MOXe fa
[i0Be/ie /10 HapaHsBaHe AN YBPEeXKaHe.

He ApbXTe yCTPOWNCTBOTO CBBP3aHO KbM 3apsAHOTO C HAMb/HO 3apejeHa
6aTepus 3a AbABLI NEPUOJ, OT BPeEMe, Thbit KaTo TOBa MOXe Aa /loBeae A0
nperpsBaHe 1 a CbKpaTH YKMBOTa Ha 6aTepusTa.

e He cneTe ¢ ycTpoiicTBOTO BbpXy cebe cu uam B nernoto cu. He nocraesite

YCTPOWCTBOTO MO/, OAES10, Bb3MIABHULLA MU MOJ, TAIOTO CU, 0COBEHO KOraTo

€ CBbP3aHO KbM 3aps/IHOTO YCTPOIICTBO, Thil KaTO TOBa MOXE Aa /10Be/e A0

nperpsBaHeTo My.

Oucnnest c TexHonormsata NXTPAPER npepoTBpaTsBa OTpakeHusTa M

OTBAACHLYMTE NPU U3/1araHe Ha CTbHYEBA CBET/IMHA, OCUTYPABAIKM yCeLiaHeTo

3a UCTMHCKa XapTus U MaTupaHe. ToBa CTaBa Ypes pa3ceiiBaHe Ha OTPaXkeHsTa

BBHILIHATA CBET/IMHA. Bbnpeku TOBa, KOraTo CbHYeBaTa CBET/IMHA € CUJIHa,

TOBa pa3ceiiBaHe € MaKCUMasIHO W 3PUTE/THUAT bIb/l Ha YCTPOMCTBOTO CTaBa

no-MajTbK. AKO TOBa B Ce C/lyuM, TPAGBA Aa Pery/MpaTe 3puTesIHUS bIb/l Ha

YCTPOWCTBOTO, 3a la MOXETE A3 BUXK/ATE eKpaHa.

o ucnnest NXTPAPER ocurypsBa ocesaeMo MaTOBO ycelllaHe, 3aluTta OT
neTHa M MPbCTOBM OTMEYaTbLY, Cb3/1aBa TeKCTypa C edekT Ha MaTupaHa
XapTUsi N OCUrypsiBa YCTOIYMBOCT. MOBBPXHOCTTA Ha eKkpaHa ce pas/iyasa
OT eKpaHuTe Ha CTaHAapTHWUTE cMapTdoHu. OBbpHETe BHUMaHWe obaue,
Ye TOBA He MO3BO/IABA 3alLMTATa Ha 3aKajieHWTe CTbK/IA U € MO-ysi3BUM Ha
HaJpacKBaHuA; 3aTOBa Ce MpernopbyBa Aa ce M36ArBa KOHTaKT C MaTepuany,
KOWMTO MOraT /a ro Hajipackar.

/\ Performance Tested
S! is @ Paper Display

Tosu NpoAyKT e mpeMuHan ycnewHo cepTudmkaumata Ha SGS Paper plus
(Paper+), KOATO OLiEHsIBa OBEKTUBHMTE OMTUYHN XapPaKTEPUCTMKM U HYOBELLKMS
baKTOp, KaTo HaNPUMEP UHAEKCA HA BU3yasHa YMOPa, 33 [a MOAY4M KOMI/IEKCHO
uHAeKca Paper+. KoakoTo Mo-BUCOK € MHAEKCET Paper+, To/IKoBa Mo-rofisiMa e
NpUAKKaTa MEX/y XapaKTEPUCTUKIUTE Ha AUCT/Ies Ha YCTPOCTBOTO U YETEHETO
Ha XapTusi 1 TO/IKOBA NO-A06BP € KOMPOPTET NPY HeTeHe.

Ha ToBa ycTpoiicTBO e npucbaeH
ceptudukat TUV Rheinland Reflection Free.
wuz,  TO OCUrypsiBa NOCTOAHHA YMCTOTA, KOMOPT
1 3aBN1aAABaLL0 NPEXMBABAHE.

eyesafe

CERTIFIED

3ALLIUTA 3A C/TYXA BU

3a fa npepoTBpaTMTE YBPEXAAHe Ha C/yxa, He CaylanTe
CUNEH 3BYK MpoAb/KWUTeNHO Bpeme. bbaete ocobeHo
BHUMATE/IHW, KOraTo AbPXKUTE YCTPOMCTBOTO B 6/IM30CT A0
YXOTO CU U U3NON3BaTE BUCOKOrOBOpPUTEN.

JInueHnsu
8 JnyersupaHo u ceptuduumpaHo ot Bluetooth SIG, Inc. TCL T803D
W Ha Bluetooth aeknapaumns D065040

@E)  Cepruduumpan Wi-Fi Alliance

|/|3XB'pr1$|He U peyunkKanpaHe Ha oTnagbumu

YCTpoWCTBOTO, aKcecoapute W 6GaTepusaTa TpsbBa Aa Ce W3XBBLPAAT B

CLOTBETCTBUE C MECTHUTE pa3nopea6u 3a onassaHe Ha OKO/HATA Cpeaa.

To3n cumBon BLPXY BallieTo ycTpoiicTBO, BaTepusTa v akcecoapuTe O3Hauyasa,

e Te3u NpoayKTH TpsiGBa Aa ce 3aHecaT B:

- OBUIHCKM LIEHTPOBE 33 U3XBBP/IAHE HA OTMAAbLM CbC CreLManHn
KOHTeNHepH.

- KoHTeliHepu 3a cbbupaHe B TbProBCKUTE 06eKTU.

Cnep ToBa Te e 6bAaT PELUKAMPaHH, KaTO Ce U36ErHe U3XBBLPAAHETO

Ha BELLIeCTBa B OKO/IHaTa cpefa.
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B cTpanuTe oT EBponeiickus cbtos: Tesu cbbUpaTesHU MYHKTOBE Ca AOCTbIHU
6e3nnatHo. Bcuyku npoaykTu, 0603HaveHM € TO3M 3HaK, Tpsbsa fa 6baat
3aHeCeHM [0 Te3M NyHKTOoBE 3a CbbupaHe.

B cTpaHuTe n3BbH EBponeiickus cbio3: O6opyasaHe ¢ TO3M CUMBON He Tps6ea
/ia ce M3XBBbPAIA B OBUKHOBEHMTE KOHTEMHEPH 3a CMET, ako BaluaTa cTpaHa uin
Per1oH pasnosarat ¢ NOAXOAALLM CbOPBKEHUs 3a PELMKMPAHE UK CbBUpaHe;
8 NPOTUBEH C/yyail Te TPs6Ba Aa 6bAAT 3aHECEHM /10 CbBUPATENHUTE MYHKTOBE,
3a Aja 6bAAT PELUKAMPaH.

BaTtepus

B cboTBETCTBME C Bb3AYyLIHUTE pa3nopeabu 6aTtepusnTa Ha Baluma npofyKT He e

HaMb/IHO 3apeaeHa. Mo, MbpBo A 3apeseTe.

-He ce onutsaiite pa oteapaTe 6aTepusTa (Mopagu PUCK OT TOKCUYHW
M3NapeHus 1 usrapsHus).

- 3a YCTPOWCTBO C HECMeHsieMa 6aTepus, He ce onUTBalTe Aa M3BaAWUTe UM
noaMeHuTe GatepusTa.

- He npobuBaiiTe, He pa3rnobsBaiTe M He NPUUUHABAINTE KbCO CbeAUHEHWe
Ha 6aTepus.

-3a e[HOKOMIMOHEHTHO YCTPOMCTBO HE Ce OMUTBailTe fda OTBapsiTe WM
npo6uBaTe 3a4HNA Kanak.

- He ropeTe 1 UsxBbpAsiTe NPU AOMALLHUTE OTMAAbLM U3MO/I3BaHA GaTepus
WM YCTPOICTBO M HE M1 CbXpaHsiBaiTe npu Temnepatypu Hag 60 °C (140 °F),
TOBa MOXeE fa [JoBeA€e A0 EKCT/IO3Ms MW M3TMYaHe Ha 3anaiuMa TeYHOCT
v ra3. Mo CbLUMA HauMH, W3NAaraHeTo Ha GaTepusTa Ha W3K/KOUUTENHO
HWUCKO Ha/isiraHe Ha Bb3lyXa MOXe Aa [l0BeJe 10 eKCM/IO3Ns WK U3TUYaHE
Ha 3anasMMa TEYHOCT WK ra3. M3nonsgaiite GaTepusTa €AMHCTBEHO MO
npefjHasHayeHre W Taka, KaKTo e mpernopbyaHo. Hukora He u3nonssaiite
noBpezeHn 6atepuu.

BHUMAHME: CBLLECTBYBA PUCK OT EKCMIO3MA, AKO BATEPUATA

BbAE 3AMEHEHA C HECBOTBETCTBALL, TWM. W3XBBPIAUTE

M3MNON3BAHUTE BATEPUW CBITTIACHO MHCTPYKLMUTE.

3apsAHO YCTPOMCTBO

© 3apsAHUTE YCTPOMCTBA, KOWTO Ce BKJIIOYBAT KbM e/IeKTpUYECcKaTa Mpexa,
paboTsT npu Temnepatypu ot: OT 0 °C (32 °F) go 40 °C (104 °F ).
3apsgHuTe YCTPOMCTBA 3a BaleTo yCTpoiCTBO OTroBapsT Ha CTaHAapTUTe
3a 6esonacHa ynoTpe6a, yCTaHOBEHM 3a WMHGOPMALMOHHO-TEXHOOMUYHO
o6opyagaHe u opuc obopyasaHe. Te OTroBapAT CbLLO U HA U3UCKBAHUATA HA
AVpeKTuBaTa 3a ekoansaitH 2009/125/EO. Mopaau pasnnyHUTE NPUAOKUMMI
eneKTpUYecku cneumduraLmm, 3apsaHOTO YCTPOMCTBO, KOETO CTe 3aKyNuu B
e/lHa CTpaHa Moxke Aa He pa6oTu B apyra. Te Tps6ea Aa ce W3non3eaT camo
3a 3apexaaHe.
Mogen: QC16
BxogaHo HanpexeHue: 100~240V
BxogHa npomeHuBa yectota: 50/60Hz
W3xopaHo Hanpexenue: 5,0V/9,0V/12,0V/15,0V/20,0V/3,3-11V
W3xopeH Tok: 3,0A/3,0A/2,5A/2,0A/1,5A/3A
W3xopaHa mowHocT: 15,0W/27,0W/30,0W/30W/30W/33W
CpeaHa akTuBHa edekTuBHOCT: 87,21% (33W)
KoHcymupaHa mowHocT 6e3 HaTosapsare: 0,1W
MoaabpyaHu NpoTokonw 3a 6bp30 3apexaare: PD3.0 PPS
3a fa ce HacnafuTe Ha MPEXMBABAHETO upe3 TexHosorusiTa 3a 6bp3o
sapexkgare (33W), noasbpykaHa OT TOBa YCTPOICTBO, MO, M3Moni3BaiTe
3apsAHO YCTPOWCTBO, KOETO € CbBMeCcTUMO ¢ npoTokon PD 3.0 PPS, kaTo ToBa,
KOETO MABa C yCTPOMCTBOTO.
Ako u3Mon3BaTe ApYro 3apsAaHo, KoeTo He e cbBMecTumo ¢ PD 3.0
PPS npoTokona, ToBa Lie O3HayaBa, Ye CMapTOHBLT HAMa Ja M3MoA3Ba
TexHoMorMATa 3a 6bLP30 3apeXaaHe U 3apexJaHeTo MOXe fa MPOABL/KU
noseve.

o Mopaau NpUYMHM, CBBP3aHWU C OKOAHATa CPefa, TO3W MakeT MoXe [Aa
He BK/IIOYBA 3apAAHO YCTPOWCTBO, B 3aBMCUMOCT OT 3aKyNeHOTO OT Bac
ycTpoicTeo. ToBa YCTPOMCTBO MOXe Aa GbAe 3axpaHeHo ¢ noseveTo USB
afanTepu 3a 3axpaHBaHe 1 kaben ¢ USB Tun-C koHekTop.
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3a NPaBUIHOTO 3apeX/aHe Ha YCTPOMCTBOTO CM MOXeTe [a M3ronssare
BCAKO 3apSAHO YCTPOWCTBO, CTUra TO Aa OTroBaps Ha BCUYKW MPUAOKUMM
CTaHAapTH 3a 6€30MacHOCT Ha 060py/BaHE 33 MHPOPMALIMOHHM TEXHOIOMMM
1 oduC 060pyABaHE C MUHUMANIH U3MCKBAHMS, KAKTO € MOCOYEHO Mo-rope.

Mons, He u3non3gaiiTe 3apAAHN YCTPOICTBA, KOUTO He ca 6e30MmacHn Man He
OTroBapAT Ha ropHUTe cneuuduKaLmm.

3awuTted Kanbd u T-nucanka

*AKO ce NpoAaBa C YCTPOICTBOTO, B 3aBUCUMOCT OT 3aKYMEHOTO YCTPONCTBO.

Onopa 3a
Kanbda

T-nucanka

JHeknapauus 3a cboTBeTCTBUE C [IMpeKTUBaTa 3a
paauoobopygBaHe

C HacToswoTo TCL Communication Ltd. aeknapupa, ye
paauoobopyasareTo ot Tun TCL T803D otrosaps Ha [upekTusa
2014/53/EC. MbnHus TekcT Ha EC pexknapauyuaTa 3a
CBLOTBETCTBUE MOXETE /13 OTKPUETE Ha CIEIHNA MHTEPHET aapec:
https:/www.tcl.com/global/en/EC_DOC

SAR 1 paguoBbIHU

ToBa yCTPOICTBO OTrOBaps Ha MEX/yHapOAHUTE MPENOPbKU 3a M3NaraHe Ha
DPaAMOBBHN.

TMpenopbKuTe 3a U3NaraHe Ha PaAMOBBIHI U3MO/I3BAT U3MEPBATE/IHA EAMHMLIA,
M3BeCTHa KaTo cneuuduyHa CTOMHOCT Ha abcopbupaHe mam SAR CTOMHOCT.
OrpaHuyeHneTo 3a SAR 3a MobunHK ycTpoiictea e 2 W/kg 3a SAR 3a rnasata n
SAR 3a HoceHe Ha TanoTo 1 4 W/kg 3a SAR 3a KpaitHuumTe.

KoraTo HocuTe NpoyKTa MM ro M3no/3BaTe 40KaTO rO HOCUTE /10 TSIOTO CH,
13M10/138aiiTe 0J06PEH aKCcecoap KaTo Kasibd, MM MO APYr HauMH NoAAbPXKANTE
pa3cTosHMe 5 MM OT TS/I0TO, 3 /3 Ce rapaHTMpa CnasBaHe Ha U3NCKBAHWUATA 33
u3naraHe Ha pafiuoyectoTy. MMaiiTe npeAsua, Ye NPoAyKTHT MOXKe [ia Npe/iasa,
JI0pM aKo He npoBexjaTe 06ax/iaHe oT yCTPONCTBOTO.

Makcumaniu SAR CTOMHOCTM 3a TO3M MOAEN U YCI0BUS, NPU KOUTO ca
nony4eHn

CroitHocT Ha SAR npu

GSM 1800MHz+Wi-Fi 2,4GHz | 1,69 W/kg
MOJIOXKEeHMe A0 rnaBaTa

SAR 3a HoceHe Ha TasioTo (5 mm) | CA_1A_7A+Wi-Fi 5GHz 1,62 W/kg

SAR 3a KpaitHuum (0 mm) DC_38A_n78A+Wi-Fi 5GHz  |3,52 W/kg

YeCcTOTHU NEHTU U MaKCMMaslHA pagno4yecToTHa
MOLUHOCT

HactoswoTo pagnoo6opyasaHe paboTW CbC CleAHUTE YECTOTHW JIeHTU U
MaKCMMa/iHa Pafiio4ecToTHa MOLLHOCT:

GSM 900MHz: 32,50 dBm

GSM 1800MHz: 30,00 dBm

UMTS B1 (2100MHz): 24,50 dBm

UMTS B8 (900MHz): 24,50 dBm

W ByTOHBT Ha BbpXa Ha Tasu nucaska e dusmMyeckn ByTOH, KOMTO BM nomara Aa s

CBBPXKETE KbM MW Aa 5 U3BAAUTE OT 3aLUNTHUSA Kanbd.
9
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LTE FDD B1/3 (2100/1800MHz): 24,00 dBm

LTE FDD B7 (2600MHz): 23,00 dBm

LTE FDD B8 (900MHz): 24,60 dBm

LTE FDD B20/28 (800/700MHz): 23,50 dBm

LTE TDD B38/40 (2600/2300MHz): 24,00 dBm

LTE TDD B42 (3500MHz): 23,00 dBm

5G NR FDD n1/n3/n8/n28 (2100/1800/900/700 MHz): 24,0 dBm
5G NR FDD n7 (2600MHz): 22,0 dBm

5G NR FDD n20 (800MHz): 23,0 dBm

5G NR TDD n38 (2600MHz): 21,0 dBm

5G NR TDD n40/n77/n78 (2300/3700/3500MHz): 22,50 dBm
5G NR TDD n41 (2500MHz): 23,5 dBm

Bluetooth 2,4GHz nenta: 7,57 dBm

Bluetooth LE 2,4GHz neHra: 0,81 dBm

802.11 b/g/n 2,4GHz nexTa: 15,36 dBm

802.11 a/n/ac 5150 - 5350 MHz: 12,32 dBm

802.11 a/n/ac 5470 - 5725 MHz: 12,92 dBm

802.11 a/n/ac 5725 - 5875 MHz: 12,17 dBm

NFC 13,56 MHz: -21,43 dBuA/m npwu 10m

OrpaHuyenus:

Tosa o60py/BaHe MOXe fia Gb/E U3NO/I3BaHO BbB BCUUKI €BPOMENCKM JbPXKABH.
[Aunanasonst ot 5150-5250 Mhz Ha Wi-Fi 5GHz moxe ga ce u3nonssa Ha
3aKPUTO M Ha OTKPWUTO, CaMO KOraTo O6OPYABAHETO He € MPUKPENEHO KbM
HEMOABIKHA MHCTAaNaLWA WAM KbM BBHLUIHOTO TS0 Ha MbTHU MPEBO3HU
CPeACTBa, HEMOABMXKHA MHOPACTPYKTYPa WM HEMOABMKHA BbHLUHA aHTEHa.
[Aunanasonst oT 5250-5350 MHz Ha Wi-Fi 5GHz mMoxe aa ce usnonssa camo
BbTpe B crpaguTe. A 06xBaTbT oT 5470-5725 MHz Ha Wi-Fi 5GHz moxe pa
Ce WU3M0/138a B MBTHW MPEBO3HW CPEACTBA, BNIAKOBE, CAMOIETU MW BapUaHTH
Ha Ge3NMNOTHW neTaTenHn anapatv (BesnunoTHa netatenHa cuctema) 3a
CReAHNTE AbPXKaBM:

BE | BG | CZ | DK | DE | EE | IE | EL | ES | FR HR
Q IT | CY | LV | LT | LU |HU|MT|NL]|AT]| PL PT
RO | SI | SK | FI SE | NO | IS LI | CH | TR | UK(NI)

TpeTun gbpyxasu
Q UK ‘

O6wwa nHpopmauus

© VHTepHeT agpec: tcl.com

o fopela MHMA 33 06C/YXKBaHE M LEHTBD 3a peMoHT: OTuaeTe Ha Halwus
yebcant https:/www.tcl.com/global/en/mobile-support/hotline&service-
center.html, unm oTeopeTe npunoxeHneTo LleHTbD 3a noaapbKKa Ha
BalueTo ycTpoiicTBo, 3a /ia HaMepUTe MECTHUS HOMEP Ha ropeLLaTa JIMHUA 1
0TOPMU3MPaHNA LEHTBP 3a PeMOHT 3a BatuiaTa cTpaHa.

o [Tb/IHO PBKOBOACTBO 3a moTpebutens: Mons, otuaete Ha tcl.com (tcl.
com -Moaabpka - Cmaptdonn - MOOAPBIKKA HA MPOAYKTA), 3a pga
M3TerTe Mb/IHOTO PLKOBOACTBO 3a MOTPebuTeNs Ha BalweTo ycTpoiicTso.
Ha Hawms yebcalT wie oTkpueTe pasfena ,Hecto 3afaBaHu BbMpoCK”
MoxkeTe Aa ce CBbpXKeTe C Hac 1 no WMMeIN 3a BCAKAKBU BBMPOCK, KOUTO MOXKe
A3 Bb3HMKHAT.

® Mpoussogurten: TCL Communication Ltd.

e Appec: 5/F, Building 22E, 22 Science Park East Avenue, Hong Kong Science
Park, Shatin, NT, XoHr KoHr.

o [T 32 eNneKTpoHHO eTukeTupaHe: [okocHeTe HacTpoiiku > HopmaTusHa
ypen6a u 6esonacHOCT unuM HaTucHeTe *#07#, 3a fa HamepuTe noseuye
uHdopMaLms 3a eTukeTUpaHeTo V.

@ B 3aBUCHMOCT OT CTpaHaTa.
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AKTyanusaums Ha copTyepa

PasxoauTe 3a CBbp3BaHe, CBbP3aHM C HAMUPAHETO, M3TEINISIHETO U
MHCTa/IMPaHETO Ha CO(TYepHM aKTya/u3aLuu 3a OnepalyoHHaTa cuctema
Ha MO6MNHOTO Bu ycTpoiicTBO, LWie BapupaT B 3aBMCMMOCT OT odepTaTa,
3a KoSITO CTe ce aboHWpasn oT Balms TeNeKoMyHMKALMOHeH onepaTop.
AKTyanusauuuTe Liie 6baT U3TE/IEHN aBTOMATUYHO, HO TAXHOTO MHCTaNMPaHe
nsmckea BaweTo ogo6peHue.

OTKa3bT WM 3abpaBaTa 3a MHCTa/MPaHe Ha aKTya3aLnsa MOXe /13 ce 0Tpasu
Ha pa6oTaTa Ha YCTPOWCTBOTO, B C/lydalt Ha aKTya/M3aLusi 3a CUIYpHOCT,
/la M3N10KM YCTPOWCTBOTO BM Ha ys3BUMOCTM B CUrypHOCTTa. 3a nosede
MHGOPMALWA OTHOCHO aKTYa/M3NPaHeTo Ha codTyepa, Mosis, noceTeTe tcl.com

Jleknapauus 3a NOBEPUTETHOCT Ha U3MO/I3BAHETO
Ha YCTPOMCTBOTO

Beuukun anunm faniu, kouto cte cnogesnaun ¢ TCL Communication Ltd., we 6baat
06paboTBaHM B CbOTBETCTBUE C HalweTo M3BecTue 3a noBeputenHocT. MoxeTe aa
npoBepuTe HaweTo V3BecTve 3a NOBEPUTE/IHOCT, KaTO MOCETUTE HaluMs yebcanT:
https:/www.tcl.com/global/en/communication-privacy-policy

OTKas oT OTroBOPHOCT

MosKe Aja CbLLECTBYBa U3BECTHA Pa3/iuKa MEX/ly ONUCAHUETO B PbKOBOACTBOTO
3a noTpe6uTens u pabotata Ha YCTPOMCTBOTO B 3aBUCMMOCT OT codpTyepHaTa
BEPCMS Ha YCTPOWMCTBOTO WUAM cneumduyHuTe ycayru Ha onepatopa. TCL
Communication Ltd. He HOCM npaBHa OTrOBOPHOCT 3a MOAOGHW PasIvK,
aKO MMa TaKuBa, HUTO 33 EBEHTyaJHUTE MOCNEACTBMA OT TAX, KaTo Tasu
OTIOBOPHOCT LLE Ce HOCW €/IMHCTBEHO OT OfepaTtopa.

OrpaHuyeHa rapaHums

Kato notpe6uten Bue Moxe Aa MMaTe 3aKOHHM (3aKOHOBM) NpaBa, KOWTO ca
B [OMb/IHEHME KbM MOCOYEHMTE B Tasn OrpaHuuyeHa rapaHuus, NpesioxeHa
OT Npou3BoaUTENs [JO6POBOMHO, KAaTO MOTPEGUTENCKOTO 3aKOHOAATENCTBO
Ha cTpaHaTa, B KosaTo uBeeTe (,Mpasa Ha noTpebutenurte”). Tasu orpaHuyeHa
rapaHumMs u3jara onpeAenieHn CuTyauuu, npu kouto [poussoguTenst uie
NpeaocTaBu MK HAMA A3 NpefocTasu peluenne 3a TCL ycTpoiicTeoTo. Tasn
OrpaHMyeHa rapaHuMs He OrpaHMyaBa WAM M3K/OYBA HMKOe OT Bawwute
noTpebuTeNcku npasa, cebp3axn ¢ TCL ycTpoiicTBoTo.

3a noseye MHPOPMaLWA 3a OrpaHUyeHaTa rapaHLus, Mons, noceTete
https:/www.tcl.com/global/en/warranty

B cnyyait Ha ycTaHoBeHM AedeKTu, KOMTO NpeyaT Ha HopMasiHaTa paboTa Ha
YCTPOMCTBOTO, TpsiGBa He3abaBHO Aa yBeAOMUTE Balums TbproBCKM NOCPeAHUK
1 4a My NpeacTaBuUTe YCTPOICTBOTO, 3a€HO C AOKYMEHTA 3a MOKyrKa.
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Rezim NXTPAPER

Rezim NXTPAPER nabizi 3pickovou kvalitu obrazu s omezenymi odlesky.
Posunutim tlaé¢itka NXTPAPER nahou nebo dolt zapnete nebo vypnete rezim
NXTPAPER. Kdyz je zapnuty, miZete vybrat upfednostriovany rezim.

e Rezim Inkoustovy papir: Efekt zobrazeni podobny papiru s ¢ernym a bilym
inkoustem, ktery pfinasi pohlcujici zaZitek ze ¢teni podobné jako elektronicky
inkoust.

* Rezim Barevny papir: Nizka sytost barev a jemny barevny efekt zobrazeni, ktery
prinasi zazitek podobny papiru a celkové zlepsuje pohodli pro oéi.

® Rezim Maximalni inkoust: Zaviete aktualné oteviené aplikace a vychutnejte
si pohlcujici ¢teni ve vyhrazené knihovné, které ma nizkou spotfebu energie.

Bezpecnost a pouZivani
eb PFed pouzitim zafizeni si tuto kapitolu dikladné prectéte. Vyrobce se zfika
veskeré zodpovédnosti za skody, k nimz muize dojit v disledku nespravného
pouziti nebo pouziti nedodrzujiciho pokyny obsaZené v této prirucce.

 Zafizeni nepouzivejte, kdyz vozidlo neni bezpecné zaparkované. Pouziti zafizeni
drzenim v ruce je béhem Fizeni v mnoha zemich nezakonné.

 Ridte se omezenimi platnymi pro pouziti na konkrétnich mistech (nemocnice,
letadla, cerpaci stanice, skoly atd.).

e Pred vstupem na palubu letadla zafizeni vypnéte.

e Zafizeni rovnéz vypnéte ve zdravotnickych zafizenich s vyjimkou mist
vyhrazenych k telefonovani.

o V blizkosti plynu nebo hoflavych tekutin zafizeni vypnéte.
PFi pouziti zafizeni pfisné dodrzujte veskeré pokyny platné ve skladistich paliv,
na benzinovych stanicich, v chemickych tovarnach & vjiném potencidlné
vybudném prostredi.

o Nachazite-li se v oblasti odstfelu nebo v oblasti se zdkazem pouzivani

yradiovych vysilaci“ nebo ,elektronickych zafizeni”, vypnéte mobilni nebo

bezdratové zafizeni, abyste zabranili moznému ruseni zafizeni, kterd fidi

odstrely.

Mozné ruseni Cinnosti lékaiského pristroje provozem zafizeni konzultujte se

svym lékafem a's vyrobcem l|ékafského pfistroje. KdyZ je zafizeni zapnuté,

udrzujte jej ve vzdalenosti alespori 15 cm od jakychkoli lékafskych zafizeni,

jako napfiklad kardiostimulatort, naslouchétek nebo inzulinovych pump apod.

Nedovolte détem toto zafizeni a pfislusenstvi pouzivat nebo si s nim hrat, aniz

by byl zajistén dozor.

© Z diivodu omezeni miry vystaveni vlivu radiovych vin plati tato doporuceni:

- Zafizeni pouzivejte, kdyzZ je na obrazovce indikovan dobry signal (¢tyfi nebo
pét ¢arek).

- Pouzivejte soupravu hands-free.

- Zafizeni pouZivejte v pfiméfené mife, obzvIasté to plati pro déti a dospivajici,
napf. snazte se nevolat v noci a omezte cetnost a délku hovord.

- Zatizeni neumistujte do blizkosti bficha téhotnych Zen ani do spodni ¢asti
bficha dospivajicich.

Nedovolte, aby bylo vase zafizeni vystaveno vliviim nepfiznivého pocasi nebo

prostredi (vlhkost, navlhnuti, dést, vniknuti tekutin, prach, mofsky vzduch

apod.). Provozni teplota doporucena vyrobcem je v rozmezi 0 °C az 40 °C. PFi

teplotach nad 40 °C se mize zhorsit Citelnost displeje zafizeni. Tento stav je

vséak pouze docasny a neni povazovan za zavazny.

Pouzivejte pouze baterie, nabijecky baterii a pfislusenstvi kompatibilni s vasim

modelem zafizeni.

e Zafizeni nepouzivejte, kdyZ je poSkozené, napriklad s prasklym displejem
nebo silné poskozenym zadnim krytem, jinak by mohlo dojit k poranéni nebo
vzniku skod.

o Neméjte zafizeni dlouhou dobu pfipojené k nabijecce s pIné nabitou baterii,
mobhlo by dojit k prehfati a zkraceni Zivotnosti baterie.

o Neméjte zafizeni pfi spani usebe ani v posteli. Zafizeni nepokladejte pod
pokryvku, pol3tar ani pod své télo, obzvlasté pfi pripojeni k nabijecce, protoze
by se mohlo prehrat.

12
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© Displej s technologii NXTPAPER zabrafiuje odraziim a odleskdim pfi vystaveni
slunec¢nimu svétlu, navozuje pocit, Ze je povrch papirovy, a poskytuje komfort.
Je toho dosazeno rozptylenim odrazi vnéjsiho svétla. PFi silném pfimém
slunec¢nim svétle je v3ak toto rozptyleni maximalni a pozorovaci thel zafizeni
se zuZuje. Pokud k této situaci dojde, je tfeba upravit pozorovaci thel zafizeni,
aby byla obrazovka citelna.

© Displej NXTPAPER je matny a pfijemny na dotek, jeho povrch chrani pred
Smouhami nebo otisky prstl, vytvafi matnou strukturu podobnou papiru a
nabizi odolnost. Tento povrch obrazovky se li3i od standardnich obrazovek
chytrych telefontl. Méjte v3ak na paméti, Ze podporuje ochranu tvrzenymi skly
a je nachyIngjsi na poskrabani. Proto doporucujeme vyhnout se kontaktu s
jinymi materialy, které mohou zpGsobit poskrabani.

/\ Performance Tested
S! iﬂ @ Paper+ Display

Tento vyrobek prosel certifikaci SGS Paper plus (Paper+), kterd hodnoti objektivni
optické vlastnosti a lidsky faktor, jako je index Unavy zraku, a komplexné tak
ziskava index Paper+. Cim je index Paper+ vy3si, tim vy3si je podobnost mezi
obrazovymi vlastnostmi vyrobku a ¢tenim na papife a tim lepsi je komfort cteni.

Tomuto zafizeni byla udélena certifikace TUV
Rheinland Reflection Free. Zajistuje jasny
obraz, pohodli a plisobivy zazitek.

CHRANTE SVUJ SLUCH
@ Aby nedoslo k poskozeni sluchu, neposlouchejte zvuk

s vysokou Urovni hlasitosti po delsi dobu. Zejména dbejte
opatrnosti, pokud u ucha drzite telefon se zapnutym

eyesafe

CERTIFIED

reproduktorem.
Licence
© Zafizeni T8O3D maji licenci a certifikaci od organizace Bluetooth SIG,
8 Inc. - prohlaseni o technologii Bluetooth ID D065040.

@F)  Certifikace Wi-Fi Alliance

Likvidace a recyklace

Zatizeni, prislusenstvi a baterie musi byt zlikvidovany v souladu s platnymi
mistnimi pfedpisy na ochranu Zivotniho prostfedi.
Tento symbol na zafizeni, baterii a pfisludenstvi znamena, ze produkty je nutno
zlikvidovat na téchto mistech:

- méstska centra pro svoz a likvidaci odpadu vybavena specifickymi

kontejnery;

- shérné kontejnery v misté prodeje.

Jejich nasledna recyklace zabrani dniku latek do prostredi.

V zemich Evropské unie: Tato sbérna mista jsou k dispozici bezplatné.
Vsechny produkty oznacené timto symbolem je nutné odevzdat na téchto
sbhérnych mistech.
V zemich mimo jurisdikce EU: Zafizeni oznacena timto symbolem nevhazujte do
béznych odpadnich kontejnert, poskytuje-li vase oblast & sprava odpovidajici
sbérné nebo recyklacni zafizeni. Tato zafizeni jsou urcena k odevzdani na
prislusnych sbérnych mistech za tcelem recyklace.

Baterie
Vsouladu s nafizenim o letecké dopravé neni baterie tohoto produktu piné
nabita. Pfed prvnim pouziti zafizeni ji nabijte.
- Nepokousejte se baterii demontovat (z diivodu nebezpeci Uniku jedovatych
vyparu a popalenin).
- Nepokousejte se vyjmout ani vyménit baterii u zafizeni s integrovanou baterii.
- Baterii nepropichujte, nerozebirejte a nezkratujte.
- U zafizeni se 3asi zjednoho kusu se nepokousejte otevfit ani propichnout
zadni kryt.
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- Vyfazenou baterii nebo zafizeni nespalujte, nevyhazujte do domaciho odpadu
a neskladujte pfi teplotach nad 60 °C - mohlo by to zptisobit vybuch nebo
unik hoflavé kapaliny nebo plynu. KdyZz se baterie dostane do prostiedi
s extrémné nizkym vzdusnym tlakem, mize rovnéz vybuchnout, pfipadné z ni
muze uniknout hoflava kapalina nebo plyn. Pouzivejte baterii pouze k tceltim,
pro které byla navrZzena a doporucena. Nikdy nepouZivejte poskozené baterie.

VYSTRAHA: PRI ZAMENE BATERIE ZA NESPRAVNY TYP HROZI RIZIKO

VYBUCHU. POUZITE BATERIE ZLIKVIDUJTE V SOULADU S POKYNY.

Nabijecka

* Nabijecky napajené z elektrické sité maji provozni teplotni rozsah od 0 °C
do 40 °C.
Nabijecky navrzené pro tento tablet spliuji standardy bezpecnosti pouZiti
informacnich technologii a kancelafského vybaveni. Také jsou v souladu
se smérnici 2009/125/ES pro ekologickou konstrukci vyrobki. Z divodu
rozdilnych elektrickych specifikaci nemusi byt nabijecka zakoupena v jedné
oblasti funkéni v jiné oblasti. Je nutno ji pouzivat pouze k nabijeni.
Model: QC16
Vstupni napéti: 100-240 V
Frekvence vstupniho stfidavého proudu: 50/60 Hz
Vystupni napéti: 5,0v/9,0v/12,0V/15,0V/20,0V/3,3-11V
Vystupni proud: 3,0A/3,0A/2,5A/2,0A/1,5A/3A
Vystupni vykon: 15,0W/27,0W/30,0W/30W/30W/33W
Priimérna aktivni G¢innost: 87,21% (33W)
Klidova spotfeba: 0,1 W
Protokoly podporované rychlonabijenim: PD3.0 PPS
Aby bylo mozné vyuzivat technologii rychlonabijeni (33 W) podporovanou

timto zafizenim, je tfeba pouzit nabijecku kompatibilni s protokolem PD 3.0
PPS, ktera je dodavana se zafizenim.

PFi pouziti jakékoli jiné nabijecky, kterd neni kompatibilni s protokolem PD
3.0 PPS, nebude chytry telefon pouzivat technologii rychlonabijeni a proces
nabijeni muze trvat déle.

© Toto baleni kvili ochrané Zivotniho prostfedi nemusi obsahovat nabijecku. Jeji
zahrnuti se lisi podle zafizeni, které jste si zakoupili. Toto zafizeni je mozné
nabijet vétsinou napajecich adaptérti USB a kabelem se zastrékou USB Type-C.

Ke spravnému nabijeni zafizeni mlzete pouzivat libovolnou nabijecku, ktera
vyhovuje viem odpovidajicim normam bezpecnosti IT zafizeni a kancelarskych
zafizeni a ktera vyhovuje minimalnim pozadavkdm uvedenym vyse.
Nepouzivejte nabijecky, které nejsou bezpeéné nebo nevyhovuji vyse
uvedenym specifikacim.

Ochranné pouzdro a pero T-pen

*Pokud je prodavano se zafizenim, v zavislosti na zakoupeném zafizeni.

Stojanek
pouzdra

Pero T-pen

Prohlaseni o shodé s predpisy pro
vysokofrekvencni zafizeni

@ Tla¢itko na horni strané tohoto pera je fyzické tlacitko, které usnadriuje pripevnéni
k ochrannému pouzdru a vyjmuti z tohoto pouzdra.
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Spole¢nost TCL Communication Ltd. timto prohlasuje, ze
vysokofrekvenéni zafizeni typu TCL T803D je v souladu se smérnici
2014/53/EU. Cely text prohlaseni EU o souladu je dostupny na této
webové adrese: https:/www.tcl.com/global/en/EC_DOC

Hodnoty SAR a radiové viny

Toto zafizeni spliiuje mezinarodni pravidla tykajici se vystaveni vlivu radiovych
vin.

Pravidla pro vystaveni vlivu radiovych vin udavaji hodnoty v jednotkach SAR
(specificka hodnota absorpce). Limit specifické miry absorpce (SAR) pro mobilni
zafizeni je 2 W/kg pro hlavu a télo a 4 W/kg pro koncetiny.

PFi pfenaseni tohoto produktu nebo pfi jeho pouzivani béhem noseni u téla
pouzivejte schvalené pfislusenstvi (jako napfiklad pouzdro) nebo zachovejte
vzdalenost 5 mm od téla, ¢imz zajistite soulad s pozadavky na ochranu pred
radiofrekven¢nim zafenim. Uvédomte si prosim, ze tento produkt mize
generovat zafeni i béhem doby, kdy netelefonujete.

Maximalni hodnota SAR pro tento model a podminky, za kterych byla
zjisténa

Hodnota SAR pfi pouziti

GSM 1800MHz+Wi-Fi 2,4GHz | 1,69 W/kg
u hlavy

Hodnota SAR pfi noseni

u téla (5 mm) CA_1A_7A+Wi-Fi 5GHz 1,62 W/kg

Hodnota SAR pro konéetiny

DC_38A_n78A+Wi-Fi 5GHz 3,52 W/kg
(0 mm)

Frekvenc¢ni pasma a maximalni  vykon
radiofrekvencniho zdroje

Toto radiové zafizeni pouzivd nasledujici frekvenéni pasma a hodnoty
maximalniho vykonu radiofrekvenéniho zdroje:

GSM 900MHz: 32,50 dBm

GSM 1800MHz: 30,00 dBm

UMTS B1 (2100MHz): 24,50 dBm

UMTS B8 (900MHz): 24,50 dBm

LTE FDD B1/3 (2100/1800MHz): 24,00 dBm

LTE FDD B7 (2600MHz): 23,00 dBm

LTE FDD B8 (900MHz): 24,60 dBm

LTE FDD B20/28 (800/700MHz): 23,50 dBm

LTE TDD B38/40 (2600/2300MHz): 24,00 dBm

LTE TDD B42 (3500MHz): 23,00 dBm

5G NR FDD n1/n3/n8/n28 (2100/1800/900/700MHz): 24,0 dBm
5G NR FDD n7 (2600MHz): 22,0 dBm

5G NR FDD n20 (800MHz): 23,0 dBm

5G NR TDD n38 (2600MHz): 21,0 dBm

5G NR TDD n40/n77/n78 (2300/3700/3500MHz): 22,50 dBm
5G NR TDD n41 (2500MHz): 23,5 dBm

Bluetooth 2,4GHz-band: 7,57 dBm

Bluetooth LE 2,4GHz-band: 0,81 dBm

802.11 b/g/n 2,4GHz-band: 15,36 dBm

802.11 a/n/ac 5150 - 5350 MHz: 12,32 dBm

802.11 a/n/ac 5470 - 5725 MHz: 12,92 dBm

802.11 a/n/ac 5725 - 5875 MHz: 12,17 dBm

NFC 13,56 MHz: -21,43 dBuA/m ve vzdalenosti 10m

Omezeni:

Toto zafizeni lze provozovat ve vsech evropskych zemich. Pasmo
5150-5 250 MHz sité Wi-Fi 5 GHz Ize pouzivat v interiérech ivenku pouze
v pfipadé, Ze zafizeni nejsou pfipevnéna k nehybnym objekttim, ke karosérii
silni¢nich vozidel, k fixni infrastruktufe nebo k pevné venkovni anténé. Pasmo
5250-5 350 MHz sité Wi-Fi 5 GHz Ize pouzivat pouze v interiérech. Pasmo
5470-5 725 MHz sité Wi-Fi 5 GHz nesmi byt v nasledujicich zemich pouzivano
v silniénich vozidlech, vlacich, letadlech a dronech:
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Obecné informace

e Internetova adresa: tcl.com

® Servisni horka linka aservisni stfedisko: Navstivte nasi webovou stranku
https:/www.tcl.com/global/en/mobile-support/hotline&service-center.html
nebo oteviete v zafizeni aplikaci Support Center a vyhledejte ¢islo mistni horké
linky a autorizované servisni stiedisko pro vasi zemi.

o Kompletni uZivatelska prirucka: Kompletni uZivatelskou pfiru¢ku pro své
zafizeni si mUzZete stdhnout z webu tcl.com (tcl.com - Podpora - Mobil -
VYBRAT MODEL) .

Na nasem webu najdete oddil s ¢asto kladenymi otazkami. S jakymkoli dotazem
se na nas muzete obratit rovnéz prostfednictvim e-mailu.

e Vyrobce: TCL Communication Ltd.

e Adresa: 5/F, Building 22E, 22 Science Park East Avenue, Hong Kong Science
Park, Shatin, NT, Hongkong

® Cesta k elektronickému znaceni: Chcete-li zjistit o znaceni ' vice informaci,
zvolte moznosti Nastaveni > Predpisy a bezpecnost nebo stisknéte kombinaci
*H#OTH#.

Aktualizace softwaru

Naklady na pfipojeni spojené s hledanim, stahovanim ainstalaci aktualizaci
softwaru operacniho systému mobilniho zafizeni se lisi v zavislosti na tarifu, ktery
poskytuje dany operator telekomunikacnich sluzeb. Aktualizace budou stahovany
automaticky, pficemz jejich instalace vyZaduje vase schvaleni.

Jestlize instalaci néjaké aktualizace odmitnete nebo ji zapomenete provést, miize
to mit vliv na funkénost zafizeni a v pfipadé aktualizace zabezpeceni mize byt
bezpeénost zafizeni ohrozena v dlsledku chyb zabezpeceni. Dalsi informace
o aktualizaci softwaru naleznete na strankach tcl.com

Prohlaseni o ochrané osobnich adajt pfi pouzivani
zarizeni

S jakymikoli osobnimi udaji, které sdilite se spole¢nosti TCL Communication Ltd.,
bude nakladano vsouladu s Ozndmenim o ochrané osobnich Udajd. Prohlaseni

o ochrané osobnich udajli si miZete precist na strance: https:/www.tcl.com/global/
en/communication-privacy-policy

Vylouceni odpovédnosti

Mezi popisem vtéto uZivatelské priru¢ce aovladanim zafizeni mohou byt
drobné odlisnosti, které zaviseji na verzi softwaru ve vasem zafizeni nebo na
konkrétnich sluzbach operatora. Spole¢nost TCL Communication Ltd. nenese
pravni odpovédnost za takové rozdily ani za jejich potencidlni dusledky a tato
odpovédnost lezi vyhradné na operatorovi.

Omezena zaruka

Jako spotfebitel muzete mit zakonna (statutarni) prava (,spotfebitelska prava“),
jez plati soucasné s pravy stanovenymiv této omezené zaruce, ktera vam vyrobce
nabizi dobrovolné (napfiklad se maZze jednat o zakony na ochranu spotebitel(i
platné v zemi, ve které mate trvalé bydlisté). Tato omezena zaruka definuje urcité
situace, ve kterych vyrobce poskytuje ¢i neposkytuje v souvislosti se zafizenim
TCL néjakou napravu. Tato omezena zaruka neomezuje zadné zakony na ochranu
spotrebiteld, které se vztahuji k zafizeni TCL, ani nerusi jejich platnost.

Dalsi informace o omezené zaruce naleznete na strankach
https:/www.tcl.com/global/en/warranty

V pfipadé vady, ktera brani v bézném pouzivani zafizeni, okamzité informujte
prodejce a predlozte mu své zafizeni spolecné s dokladem o koupi.

@V zavislosti na zemi.
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3
NXTPAPER-Modus

Der NXTPAPER-Modus bietet eine hochwertige Bildqualitit mit reduziertem

Glanz und weniger Reflexionen. Wischen Sie die Taste NXTPAPER nach oben

oder unten, um den NXTPAPER-Modus ein-/auszuschalten. lhr bevorzugter

Modus steht zur Verfiigung, wenn dies eingeschaltet ist.

e Ink Paper-Modus: Ein Display-Effekt wie Papier in schwarzer und weiRer Tinte,
der ein immersives Lesen wie mit e-ink bietet.

e Farbpapier-Modus: Niedrige Sattigung und sanfte Farb-Display-Effekte bieten
ein Lesen wie auf Papier, um den Augenkomfort zu verbessern.

© Max Ink-Modus: SchlieBen Sie die aktuell geffneten Apps, um ein immersives
Lesen mit niedrigem Energieverbrauch in Ihrer Bibliothek zu genieRen.

Sicherheit und Gebrauch

e?ﬁ Bitte lesen Sie dieses Kapitel sorgfaltig, bevor Sie das Telefon benutzen. Der
Hersteller lehnt jegliche Haftung fiir Schaden ab, die durch unsachgemasse
Verwendung des Gerdtes oder durch Missachtung der Anweisung
entstehen.

* Verwenden Sie das Telefon nicht, wenn das Fahrzeug nicht sicher geparkt ist.
Die Verwendung eines Mobiltelefons wéhrend der Fahrt ist in vielen Landern
illegal.

* Halten Sie sich an die fiir bestimmte Orte geltenden Nutzungsbeschrankungen
(Krankenh&user, Flugzeuge, Tankstellen, Schulen etc.).

* Schalten Sie das Gerat aus, bevor Sie ein Flugzeug betreten.

e Schalten Sie das Gerét in Krankenhdusern aus. Speziell fur die Nutzung von
Mobilgeraten vorgesehene Bereiche stellen dabei eine Ausnahme dar.

 Schalten Sie das Gerét aus, wenn Sie sich in der Nahe von Gas oder brennbaren
Flussigkeiten befinden.

Beachten Sie die Schilder und Hinweise in Tanklagern, Tankstellen,
Chemiewerken sowie an allen anderen Orten, an denen Explosionsgefahr
besteht.

e Schalten Sie das Mobil-Gerat bei Aufenthalten in explosionsgefahrdeten

Bereichen oder Bereichen mit Schildern, auf denen zum Ausschalten von
Funkgeraten oder elektronischen Geraten aufgefordert wird, stets aus, um
Stoérungen bei Sprengungen zu verhindern.
Wenden Sie sich an einen Arzt und an den Hersteller des Gerats, um zu
ermitteln, ob die Nutzung des Telefons Stérungen beim Betrieb medizinischer
Gerate hervorruft. Wenn das Gerat eingeschaltet ist, sollte ein Abstand
von mindestens 15 cm zu medizinischen Gerdten wie Herzschrittmachern,
Horgeraten, Insulinpumpen etc. eingehalten werden.

o Kinder mussen bei der Verwendung des Gerats und des Zubehérs, z. B. beim

Spielen mit dem Gerit, beaufsichtigt werden.

Um die Belastung durch Funkwellen zu reduzieren, wird empfohlen:

- Verwenden Sie das Telefon unter guten Signalempfangsbedingungen, wie auf
dem Bildschirm angezeigt (vier oder fiinf Balken);

- Verwenden Sie eine Freisprecheinrichtung;

- Nutzen Sie das Telefon sinnvoll durch Vermeiden von Nachtgesprachen und
Begrenzung der Haufigkeit und Dauer von Anrufen;

- Halten Sie das Telefon vom Bauch von Schwangeren und dem Unterleib von
Jugendlichen fern.

e Setzen Sie das Gerat keinen widrigen Wetter- oder Umgebungsbedingungen
aus (Nasse, Luftfeuchtigkeit, Regen, Eindringen von Fliissigkeiten, Staub,
Seeluft usw.). Die empfohlene Betriebstemperatur des Herstellers liegt
zwischen 0°C und 40°C. Bei mehr als 40°C wird méglicherweise die Lesbarkeit
des Displays beeintrachtigt. Dies ist jedoch nur voriibergehend und nicht
bedenklich.

* Verwenden Sie nur Akkus, Akkuladegerate und Zubehor, die mit lhrem Gerate-
Modell kompatibel sind.

e Verwenden Sie kein beschidigtes Gerdt, etwa ein Gerdt mit einem
gesprungenen Display oder einer stark verbeulten Riickwand, da dies zu
Verletzungen oder Schaden fihren kann.

o Lassen Sie das Gerét nicht tber einen ldngeren Zeifraum mit voll aufgeladenem
Akku am Ladegerat angeschlossen, da dies zu Uberhitzung fiihren und die
Lebensdauer des Akkus verkiirzen kann.
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o Schlafen Sie nicht mit dem Gerat am Korper oder im Bett. Legen Sie das Gerat
nicht unter eine Decke, ein Kissen oder unter lhren Koérper, insbesondere
wenn es an das Ladegerit angeschlossen ist, da dies zu einer Uberhitzung des
Geréts fiihren kann.

© Das Display mit NXTPAPER-Technologie vermeidet Reflexionen und Blendung
bei Einfall von Sonnenlichts und bietet die Efahrung von echtem Papier.
Dies geschieht durch die Streuung der Reflexion von AuRenlicht. Bei starker
direkter Sonneneinstrahlung ist diese Streuung jedoch maximal und der
Betrachtungswinkel des Gerats wird enger. In diesem Fall missen Sie den
Betrachtungswinkel des Gerits anpassen, um den Bildschirm sehen zu kénnen.

e Das NXTPAPER-Display bietet eine matte Haptik, schiitzt vor Flecken oder
Fingerabdriicken und erzeugt eine matte, papierartige Textur mit papierartigem
Widerstand. Diese Bildschirmoberfliche unterscheidet sich von Standard-
Smartphone-Bildschirmen. Beachten Sie jedoch, dass es keinen Schutz wie
ein gehartetes Glas bietet und anfalliger fir Kratzer ist, daher wird empfohlen,
den Kontakt mit anderen Materialien zu vermeiden, die Kratzer verursachen
kénnen.

o
/\ Performance Tested
@ Paper+ Display

Dieses Produkt hat die SGS Paper Plus (Paper +)-Zertifizierung erhalten, bei
der die objektive optische Leistung und der menschliche Faktor wie der Index
der visuellen Ermldung bewertet werden, um den Paper+-Index zu erhalten.
Je hoher der Paper+ Index, desto groRer ist die Ahnlichkeit zwischen den
Anzeigeeigenschaften des Produkts und dem Lesen auf Papier und desto héher
ist der Komfort beim Lesen.

Dieses Gerit ist vom TUV Rheinland als
reflexionsfrei zertifiziert worden. Es sorgt fiir
gleichbleibende Klarheit, Komfort und ein
intensives Erlebnis.

SCHUTZEN SIE IHR GEHOR
Um mégliche Gehdrschiden zu vermeiden, sollten Sie

nicht Gber langere Zeit mit hoher Lautstirke hdren. Seien
Sie vorsichtig, wenn Sie das Gerit bei eingeschaltetem
Lautsprecher nah an Ihr Ohr halten.

eyesafe

CERTIFIED

Lizenzen
9@ Bluetooth SIG, Inc. lizenziert und zertifiziert T8O3D Bluetooth
Erklarung ID D065040

@ Wi-Fi Alliance-zertifiziert

Entsorgung und Recycling
Telefon, Zubehor und herausnehmbarer Akku miissen gema den ortlich
geltenden Umweltvorschriften entsorgt werden.

Dieses Symbol auf Ihrem Telefon, dem Akku und dem Zubehér bedeutet, dass die
Produkte an einen der folgenden Orte gebracht werden miissen:

- Kommunale Entsorgungszentren mit spezifischen Behaltern.

- Sammelbehélter an den Verkaufsstellen.

Die Altgerite werden recycelt, damit deren Materialien nicht in die

Umwelt gelangen.

In EU-Landern gilt: Die Sammelstellen sind kostenlos. Alle Produkte
mit diesem Zeichen miissen zu solchen Sammelstellen gebracht werden.
In Landern auRerhalb der EU gilt: Gerdte mit diesem Symbol diirfen nicht in
der normalen Miilltonne entsorgt werden, wenn lhr Land oder Ihre Region tiber
geeignete Recycling- und Sammelstellen verfiigt, missen die Gerate dorthin
gebracht werden, damit sie recycelt werden kénnen.
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Akku

GemaR der geltenden Regelungen fiir den Luftverkehr ist der Akku Ihres Produkts
nicht vollstandig aufgeladen. Der Akku muss vor der ersten Inbetriebnahme
aufgeladen werden.

- Versuchen Sie nicht, den Akku zu &ffnen, da giftige Dampfe austreten und
Veratzungen verursachen kénnen.

- Versuchen Sie bei einem Gerat mit einem nicht herausnehmbaren Akku nicht,
den Akku herauszunehmen oder zu ersetzen.

- Durchbohren Sie den Akku nicht, zerlegen Sie ihn nicht und verursachen Sie
keinen Kurzschluss.

- Versuchen Sie bei einem Unibody-Gerét nicht, die hintere Abdeckung zu 6ffnen
oder zu durchstechen.

- Verbrennen Sie den Akku nicht, entsorgen Sie ihn nicht im Hausmdill und
bewahren Sie ihn nicht bei Temperaturen tiber 60°C (140°F) auf;dies kann zu
einer Explosion oder zum Austritt von brennbarer Flissigkeit oder Gas fiihren.
Wenn der Akku extrem niedrigem Luftdruck ausgesetzt wird, kann dies ebenfalls
zu einer Explosion oder zum Austritt brennbarer Fliissigkeiten oder Gas fiihren.
Verwenden Sie den Akku nur fiir den empfohlenen Verwendungszweck, fir den
er entwickelt wurde. Verwenden Sie niemals beschadigte Akkus.

WARNUNG: WIRD DER AKKU DURCH EINEN FALSCHEN TYP

ERSETZT, BESTEHT EXPLOSIONSGEFAHR. ENTSORGEN SIE ALT-AKKUS

ENTSPRECHEND DEN ANWEISUNGEN.

Ladegerat

o Uber das Stromnetz versorgte Ladegerite konnen in folgendem
Temperaturbereich verwendet werden: O °C bis 40 °C.
Die fir Ihr Gerdt konzipierten Ladegerite entsprechen den Normen fir die
Sicherheit von Geraten der Infgrmationstechnologie und der Biirotechnik. Sie
entsprechen ausserdem der Okodesign-Richtlinie 2009/125/EG. Aufgrund
unterschiedlicher elektrischer Spezifikationen funktioniert ein in einer
bestimmten Region erworbenes Ladegerat unter Umsténden in einer anderen
Region nicht. Verwenden Sie Ladegerdte ausschlieBlich zum Zweck des
Aufladens.
Modell: QC16
Eingangsspannung: 100~240 V
Wechselstrom-Eingangsfrequenz: 50/60 Hz
Ausgangsspannung: 5,0V/9,0V/12,0V/15,0V/20,0V/3,3-11V
Ausgangsstrom: 3,0A/3,0A/2,5A/2,0A/1,5A/3A
Ausgangsleistung: 15,0W/27,0W/30,0W/30W/30W/33W
Durchschnittlicher Wirkungsgrad: 87,21% (33W)
Stromaufnahme bei Nulllast: 0,1 W
Unterstiitzte Protokolle fir das Schnellladen: PD3.0 PPS
Um in den Genuf der von Ihrem Gerét unterstitzten Schnellladetechnologie
(33W) zu kommen, benutzen Sie bitte ein Ladegerat, das das PD 3.0 PPS
Protokoll unterstiitzt, wie das mitgelieferte Ladegerét.
Wenn Sie ein Ladegerit verwenden, das PD 3.0 PPS nicht unterstiitzt, kann
das Smartphone Schnellladen nicht verwenden und der Ladevorgang kann
langer dauern.

Aus Umweltschutzgriinden ist in diesem Paket moglicherweise kein Ladegerat
enthalten, je nachdem, welches Gerét Sie gekauft haben. Dieses Gerat kann
mit den meisten USB-Netzadaptern und einem Kabel mit USB-Typ-C-Stecker
betrieben werden.

Zum ordnungsgemiBen Aufladen lhres Gerédts kénnen Sie jedes beliebige
Ladegerit verwenden, solange es alle geltenden Normen fir die Sicherheit
von Gerédten der Informationstechnologie und Biirogerdten mit den oben
aufgefiihrten Mindestanforderungen erfillt.

Verwenden Sie keine Ladegeréte, die nicht sicher sind oder nicht den oben
genannten Spezifikationen entsprechen.
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*Falls mit dem Gerét verkauft, je nach gekauftem Gerét.

Funkanlagenrichtlinien-Konformitatserklarung

Hiermit erklart TCL Communication Ltd., dass die Funkanlage des

c € Typs TCL T803D mit der Richtlinie 2014/53/EU konform ist. Den
vollstandigen Text der EU-Konformitatserklarung finden Sie online
unter https:/www.tcl.com/global/en/EC_DOC

SAR und Funkwellen

DasGerat entspricht den internationalen Richtlinien fiir die Belastung durch
Funkwellen.

In den Richtlinien zur Belastung durch Funkwellen wird die MaReinheit SAR
(spezifische Absorptionsrate) verwendet. Der SAR-Grenzwert fiir mobile Geréte
betragt 2 W/kg am Kopf und am Kérper und 4 W/kg fiir die GliedmaBen.
Einhaltung der Grenzwerte der Hochfrequenzbelastung: Halten Sie mit dem
Gerit einen Abstand von 5 mm zum Kérper ein oder verwenden Sie empfohlenes
Zubehor, etwa eine Tasche, die am Giirtel befestigt werden kann. Das Produkt
sendet méglicherweise auch, wenn Sie nicht telefonieren.

Angaben zum maximalen SAR-Wert fiir dieses Modell und zu den
Testbedingungen

SAR (beim Telefonieren

GSM 1800MHz+WLAN 2,4GHz | 1,69 W/kg
am Ohr)

SAR (beim Tragen am
Kérper)(5 mm)

GliedmaRen SAR (0 mm) DC_38A_n78A + WLAN 5GHz 3,52 W/kg

CA_1A_7A + WLAN 5GHz 1,62 W/kg

Frequenzbinder und maximale
Hochfrequenzleistung

Dieses Gerat mit Funktechnik verwendet folgende Frequenzbinder und die
maximale Hochfrequenzleistung:

GSM 900MHz: 32,50 dBm

GSM 1800MHz: 30,00 dBm

UMTS B1 (2100MHz): 24,50 dBm

UMTS B8 (900MHz): 24,50 dBm

LTE FDD B1/3 (2100/1800MHz): 24,00 dBm

LTE FDD B7 (2600MHz): 23,00 dBm

LTE FDD B8 (900MHz): 24,60 dBm

LTE FDD B20/28 (800/700MHz): 23,50 dBm

LTE TDD B38/40 (2600/2300MHz): 24,00 dBm

LTE TDD B42 (3500MHz): 23,00 dBm

5G NR FDD n1/n3/n8/n28 (2100/1800/900/700MHz): 24,0 dBm
5G NR FDD n7 (2600MHz): 22,0 dBm

' Die Taste an der Oberseite des Stifts hilft hnen ihn mit der Schutzhiille zu verbinden
oder aus ihr herauszunehmen..
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5G NR FDD n20 (800MHz): 23,0 dBm

5G NR TDD n38 (2600MHz): 21,0 dBm

5G NR TDD n40/n77/n78 (2300/3700/3500MHz): 22,50 dBm

5G NR TDD n41 (2500MHz): 23,5 dBm

Bluetooth 2,4GHz-Band: 7,57 dBm

Bluetooth LE 2,4GHz-Band: 0,81 dBm

802.11 b/g/n 2,4GHz-Band: 15,36 dBm

802.11 a/n/ac 5150 - 5350 MHz: 12,32 dBm

802.11 a/n/ac 5470 - 5725 MHz: 12,92 dBm

802.11 a/n/ac 5725 - 5875 MHz: 12,17 dBm

NFC 13,56 MHz: -21,43 dBuA/m bei 10m

Einschrinkungen:

Dieses Gerat darf in allen européischen Landern betrieben werden. Der 5GHz-
WLAN-Frequenzbereich von 5150-5250 MHz darf in Gebiuden und im Freien
nur dann genutzt werden, wenn die Gerite nicht an einer festen Installation
oder an der AuBenkarosserie von StraRBenfahrzeugen, einer festen Infrastruktur
oder einer festen AuRenantenne angebracht sind. Das 5250-5350 MHz von
5GHz-WLAN darf nur innerhalb von GebZuden genutzt werden. Und das
5470-5725-Mhz Band von 5GHz-WLAN darf in den folgenden Landern nicht
in StraBenfahrzeugen, Ziigen, Flugzeugen oder unbemannten Luftfahrzeug-
Systemen verwendet werden:

BE | BG | CZ | DK | DE | EE | IE EL | ES | FR HR
Q IT | CY | LV | LT | LU | HU | MT | NL | AT | PL PT
RO | SI | SK | FI | SE | NO | IS LI | CH | TR | UK(NI)

g Drittlander
w | [ [ T T ]

Allgemeine Informationen

® Website: tcl.com

® Service-Hotline and Reparatur-Center: Besuchen Sie unsere Website https:/
www.tcl.com/global/en/mobile-support/hotline&service-center.html  oder
offnen Sie die Anwendung ,Support Center” auf Ihrem Gerat, um die Telefon-
Nummern der lokalen Hotline und des autorisierten Reparaturzentrums fir
Ihr Land zu finden.

e Vollstindiges Benutzerhandbuch: Besuchen Sie tcl.com (tcl.com -
Unterstiitzung - Mobil - Wihlen Sie ein Modell) , um das vollstindige
Benutzerhandbuch lhres Gerits herunterzuladen.

Auf unserer Webseite finden Sie den Abschnitt ,Hiufig gestellte Fragen (FAQ).
Sie kénnen sich auch per E-Mail an uns wenden.

© Hersteller: TCL Communication Ltd.

e Adresse: 5/F, Building 22E, 22 Science Park East Avenue, Hongkong, Science
Park, Shatin, NT, Hongkong

e Elektronisches Label: Tippen Sie auf Einstellungen > Regulierung & Sicherheit
oder driicken Sie *#07#, um weitere Informationen (iber das elektronische
Label zu erhalten .

Software-Update

Die Verbindungskosten, die mit dem Suchen, Herunterladen und Installieren von
Software-Updates fir das Betriebssystem lhres Mobiltelefons verbunden sind,
variieren je nach dem Angebot, lhres Telekommunikationsbetreibers. Updates
werden automatisch heruntergeladen, doch deren Installation erfordert lhre
Zustimmung.

Wenn Sie die Installation eines Updates verweigern oder vergessen, kann
das die Leistung des Telefons beeintrachtigen und nach einem verpassten
Sicherheitsupdate Ihr Telefon Sicherheitsrisiken aussetzen. Weitere
Informationen zur Software-Aktualisierung finden Sie bei tcl.com

@ Unterschiedlich je nach Land.
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Datenschutzerklarung zur Geratenutzung

Alle persénlichen Daten, die Sie TCL Communication Ltd. mitgeteilt haben, werden
in Ubereinstimmung mit unseren Datenschutzbestimmungen behandelt. Unseren
Datenschutzhinweis finden Sie auf unserer Website: https:/www.tcl.com/global/de/
communication-privacy-policy

Haftungsausschluss

Je nach Softwareversion des Gerits oder spezifischen Betreiberdiensten ergeben
sich unter Umstianden gewisse Unterschiede zwischen der Beschreibung im
Benutzerhandbuch und der tatsdchlichen Bedienung des Gerdts. TCL
Communication Ltd. kann weder fiir solche Unterschiede noch fiir mogliche
Folgen haftbar gemacht werden. Die Haftung liegt allein beim Nutzer.

EINGESCHRANKTE GARANTIE

Als Verbraucher haben Sie méglicherweise gesetzliche Rechte, die zusatzlich
zu den in dieser eingeschrinkten Garantie dargelegten Rechten bestehen, die
vom Hersteller freiwillig angeboten werden, etwa Verbraucherrechte nach den
Verbraucherschutzgesetzen des Landes, in dem Sie leben. Diese beschrankte
Garantie definiert bestimmte Situationen, in denen der Hersteller Rechtsmittel
fiir ein TCL-Gerat bereitstellt bzw. nicht bereitstellt. Diese beschrankte Garantie
beschrinkt oder hebt keine Ihrer Verbraucherrechte in Verbindung mit dem
TCL-Gerét auf.

Weitere Informationen zur beschrankten Garantie finden Sie unter
https:/www.tcl.com/global/en/warranty.

Bei Defekten des Geréts, die eine normale Verwendung verhindern, muss der
Handler unverziiglich informiert und ihm das Gerat mit dem Kaufbeleg vorgelegt
werden.

22



®

NXTPAPER:-tilstand

NXTPAPER-tilstand giver overlegen billedkvalitet med reduceret bleending og
refleksioner. Skub NXTPAPER-tasten op/ned for at slda NXTPAPER-tilstand til/
fra. Du kan veelge din foretrukne tilstand, nar den er slaet til.

o Blaekpapir-tilstand: Papirlignende display-effekt med sort og hvidt blaek, som
giver en fordybende e-bleeklignende laeseoplevelse.

o Farvepapir-tilstand: Lav maetning og blad farvevisningseffekt, der giver en
papirlignende oplevelse for at forbedre gjenkomforten hele vejen rundt.

* Max Ink-tilstand Luk abne apps for at nyde en fordybende, strambesparende
laeseoplevelse i dit dedikerede bibliotek.

Sikkerhed og brug

lﬁfﬂ Laes dette kapitel omhyggeligt, for du bruger din enhed. Producenten
fraskriver sig et hvert ansvar for skader, der opstar som en fglge af forkert
brug eller brug, der ikke fglger de anvisninger, der er givet her.

* Brug ikke enheden, nar keretgjet ikke er sikkert parkeret. Brug af handholdt
udstyr under karsel er ulovligt i mange lande.

e Overhold begransningerne af brugen, som findes pa visse steder (hospitaler,
fly, tankstationer, skoler osv.).

e Sluk enheden, for du gar om bord pa et fly.

® Sluk for enheden, nar du er hos leegen eller pa hospitalet, undtaget i seerlige
udpegede omrader.

@ Sluk enheden, hvis du opholder dig i naerheden af gas eller breendbare vaesker.

Overhold ngije alle tegn og instruktioner, der er sat op i et breendstofdepot, en

benzinstation eller et kemisk anlaeg eller i en potentiel eksplosiv atmosfaere,

nar du betjener enheden.

Sluk for din mobile enhed eller tridlgse enhed, nar du befinder dig i et

spraengningsomride eller i omrader, hvor meddelelser med anmodning om

"tovejsradioer" eller "elektroniske enheder" er slaet fra, for at undga at forstyrre

spraengningsoperationerne.

Kontakt lzegen og enhedsproducenten for at afgare, om driften af din enhed

kan forstyrre driften af dit medicinske udstyr. Nar enheden er teendt, skal den

holdes mindst 15 cm fra medicinsk udstyr sisom en pacemaker, et hgreapparat
eller en insulinpumpe osv.

Lad ikke bgrn bruge enheden og/eller lege med den og dertilhgrende tilbehgr,

uden at de er under opsyn.

For at reducere udszettelsen for radiobglger anbefales det:

- At bruge enheden under gode signalmodtagelsesforhold som angivet pa dens
skaerm (fire eller fem barer);

- At bruge et handfriseet;

- at gare rimelig brug af anordningen, iseer til barn og unge, f.eks. ved at undga
natopkald og begraense hyppigheden og varigheden af opkald;

- Hold enheden vaek fra maven hos gravide kvinder eller den nedre del af
maven hos unge.

Undg3, at enheder udsaettes for darlige vejr- og miljgforhold (fugt, luftfugtighed,

regn, indtreengen af vaesker, stov, havvand osv.). Producentens anbefalede

driftstemperatur er mellem 0°C (32°F) til 40°C (104°F). Ved over 40°C

(104°F) kan lzesbarheden af enhedens display blive forringet, selv om dette er

midlertidigt og ikke alvorligt.

* Brug kun batterier, batteriopladere og tilbehgr, der er kompatible med din
enhedsmodel.

© Brug ikke en beskadiget enhed, s&som en enhed med et revnet display eller
darligt bulet bagdzeksel, da det kan forérsage personskade eller skade.

* Hold ikke enheden tilsluttet opladeren med batteriet fuldt opladet i laengere
tid, da det kan forarsage overophedning og forkorte batteriets levetid.

e Du ma ikke sove med enheden pa din person eller i din seng. Placer ikke
enheden under et taeppe, en pude eller under din krop, specielt nar den er
tilsluttet opladeren, da dette kan fa enheden til at overophedes.

o NXTPAPER-teknologiskaermen undgér refleksioner og blaending i sollyset,
hvilket giver en zegte papir- og mat oplevelse. Dette gares ved at sprede
refleksioner af eksternt lys. Men nar det direkte sollys er sterkt, er denne
spredning maksimal, og enhedens betragtningsvinkel bliver smallere. Hvis
denne situation opstar, skal du justere enhedens betragtningsvinkel for at
kunne se skaermen.
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o NXTPAPER-skaermen giver en mat, taktil fornemmelse, der beskytter
mod pletter og fingeraftryk og giver en papirlignende, mat tekstur og
modstandsdygtighed. Denne skeaermoverflade er anderledes end
standardskaerme til smartphones. Men bemaerk, at den ikke tillader heerdet
glasbeskyttelse og er mere sarbar over for ridser, sa det anbefales at undga
kontakt med andre materialer, der kan forarsage ridser.

/\ Performance Tested
@ Papers Display

Dette produkt har opndet certificeringen SGS Paper plus (Paper +), som
vurderer objektive optiske resultater og menneskelige faktorer, f.eks. indeks for
gjentraethed, for pa en overgribende made at komme frem til Paper+-indekset.
Desto hgjere Paper+-indeks, desto hgjere lighed mellem visningsegenskaber pa
skaerm og leesning pa papir, og dermed bedre laesekomfort.

[ " Denne enhed er blevet tildelt TUV Rheinland
eyesafe w%;m Reflection Free-certificering. Det sikrer
CERTIFIED e ensartet klarhed, komfort og en fordybende
oplevelse.
BESKYT DIN HORELSE
& For at forhindre eventuelle hgreskader, ma du ikke lytte ved
hgje lydstyrker i lange perioder. Veer forsigtig, nar du holder

enheden teet pa gret, nar hgjttaleren er i brug.

Licenser
9¢ Bluetooth sig, Inc. licenseret og certificeret TCL T803D Bluetooth-
erkleering ID D065040

(Wi ) Wi-Fi Alliance certificeret

Bortskaffelse og genbrug
Enhed, tilbehgr og batteri skal bortskaffes i overensstemmelse med lokale
miljgregler.
Dette symbol pa din enhed, batteriet og tilbehgret betyder, at disse produkter
skal tages til:
- Kommunale affaldsbortskaffelsescentre med szerskilte beholdere.
- Indsamlingsbeholdere pa salgssteder.
De vil sa blive genbrugt, hvilket forhindrer, at stoffer bortskaffes i
miljget.
I EU-lande: Disse indsamlingssteder er gratis at anvende. Alle
produkter med dette skilt skal bortskaffes pa disse indsamlingssteder.

| retsomrader uden for EU: Elementer i udstyr med dette symbol ma ikke
bortskaffes med det almindelige husholdningsaffald, hvis din retskreds eller
region har egnede genbrugs- og indsamlingsfaciliteter. De skal i stedet bringes til
indsamlingssteder til genbrug.

Batteri

| overensstemmelse med reglerne om ren luft er batteriet i dit produkt ikke

opladet. Det skal oplades for brug.

- Forsgg ikke at abne batteriet (pga. risikoen for giftige dampe og forbraendinger).

- Forsog aldrig at udtage eller udskifte batterier i enheder, der har batterier, som
ikke kan udtages.

- Undlad at punktere, adskille eller forarsage kortslutning i batteriet.

- Undlad at forsgge at abne eller punktere coveret pa sakaldt unibody-enheder.

- Et brugt batteri eller apparat m& ikke brandes eller bortskaffes i
husholdningsaffald eller opbevares ved temperaturer over 60 °C (140 °F), da
dette kan resultere i en eksplosion eller leekage af braendbar vaeske eller gas. Pa
samme made kan det medfgre en eksplosion eller leekage af braendbar vaeske
eller gas, hvis batteriet udsaettes for ekstremt lavt lufttryk. Brug kun batteriet til
det formal, det er udformet og fremstillet til. Brug aldrig beskadigede batterier.
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FORSIGTIG: DER ER RISIKO FOR EKSPLOSION, HVIS BATTERIET
UDSKIFTES MED EN FORKERT TYPE. BORTSKAF BRUGTE BATTERIER |
OVERENSSTEMMELSE MED ANVISNINGERNE.

Oplader

o Opladere, der forsynes med strem via stikkontakt, fungerer inden for et
temperaturomrade pa: 0 °C (32°F) til 40 °C (104°F).

De opladere, der er designet til din enhed, opfylder standarden for sikkerhed
af informationsteknologiudstyr og kontorudstyr. De overholder ogsa
okodesigndirektivet 2009/125/EC. Pa grund af forskellige gaeldende elektriske
specifikationer fungerer en oplader, som du kabte i én retskreds, muligvis ikke
i en anden retskreds. De bgr kun anvendes til opladning.

Model: QC16

Indgangsspaending: 100~240 V

Indgang AC-frekvens: 50/60 Hz

Udgangsspzending: 5,0V/9,0V/12,0V/15,0V/20,0V/3,3-11V

Udgangsstrem: 3,0A/3,0A/2,5A/2,0A/1,5A/3A

Udgangsstyrke: 15,0W/27,0W/30,0W/30W/30W/33W

Gennemsnitlig aktiv effektivitet: 87,21% (33W)

Stremforbrug uden belastning: 0,1W

Understgttede protokoller for Hurtig opladning: PD3.0 PPS

For at nyde godt af oplevelsen med hurtigopladningsteknologien (33W), der
understgttes af denne enhed, skal du bruge en oplader, der er kompatibel med
PD 3.0 PPS-protokollen, som den, der fulgte med enheden.

Hvis du bruger en anden oplader, der ikke er kompatibel med PD 3.0
PPS-protokollen, vil det betyde, at smartphonen ikke bruger
hurtigopladningsteknologien, og opladningsvarigheden kan tage leengere tid.

o Af miligmaessige arsager indeholder denne pakke muligvis ikke en oplader,
afhaengigt af hvilken enhed du har kebt. Denne enhed kan stremforsynes med
de fleste USB-stremadaptere og et kabel med USB Type-C-stik.

For at oplade din enhed korrekt kan du bruge en hvilken som helst oplader,
s& laenge den opfylder alle gaeldende standarder for sikkerhed for it-udstyr og
kontorudstyr med minimumskrav som anfart ovenfor.

Brug ikke opladere, som ikke er sikre eller ikke opfylder ovenstdende
specifikationer.

Beskyttende etui og T-pen

*Hvis den salges sammen med enheden, afhaengigt af den enhed, du har kebt.

Overensstemmelseserklering i henhold til
direktivet om radioudstyr

TCL Communication Ltd. erklaerer herved, at radioudstyret af typen
c E TCL T803D er i overensstemmelse med direktiv 2014/53/EU. Den
fulde ordlyd af EU-overensstemmelseserklaeringen er tilgaengelig pa
folgende internetadresse: https:/www.tcl.com/global/en/EC_DOC

W Knappen gverst pa denne pen er en fysisk knap, der hjeelper dig med at forbinde den
til, eller treekke den ud af beskyttelsesetuiet.
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SAR og radiobglger

Denne enhed opfylder internationale retningslinjer for eksponering for
radiobglger.

Retningslinjerne for radiobglgeudsaettelse bruger en méaleenhed, der kaldes SAR,
eller Specific Absorption Rate. SAR-graensen for mobile enheder er 2 W/kg for
SAR pa hovedet og baret pa kroppen og 4 W/kg for SAR pa ekstremiteterne.
Nar du beerer rundt pd produktet eller baerer det pa kroppen, skal du bruge et
godkendt tilbehgr, som f.eks. et etui, eller holde det i en afstand pa 5 mm fra
kroppen for at sikre overholdelse af kravene om RF-udsattelse. Bemaerk, at
produktet kan sende, selvom du ikke foretager et enhedsopkald.

Maks. SAR-vaerdi for denne model og betingelser, hvorunder det blev
optaget
SAR - hoved GSM 1800MHz+Wi-Fi 2,4GHz 1,69 W/kg
Kropsbaren SAR (5 mm) CA_1A_7A+Wi-Fi 5GHz 1,62 W/kg
Ekstremitet SAR (0 mm) DC_38A_n78A+Wi-Fi 5GHz 3,52 W/kg

Frekvensband og maksimal radiofrekvensstyrke
Dette radioudstyr fungerer pa folgende frekvensband og maksimale
radiofrekvensstyrke:

GSM 900MHz: 32,50 dBm

GSM 1800MHz: 30,00 dBm

UMTS B1 (2100MHz): 24,50 dBm

UMTS B8 (900MHz): 24,50 dBm

LTE FDD B1/3 (2100/1800MHz): 24,00 dBm

LTE FDD B7 (2600MHz): 23,00 dBm

LTE FDD B8 (900MHz): 24,60 dBm

LTE FDD B20/28 (800/700MHz): 23,50 dBm

LTE TDD B38/40 (2600/2300MHz): 24,00 dBm

LTE TDD B42 (3500MHz): 23,00 dBm

5G NR FDD n1/n3/n8/n28 (2100/1800/900/700MHz): 24,0 dBm
5G NR FDD n7 (2600MHz): 22,0 dBm

5G NR FDD n20 (800MHz): 23,0 dBm

5G NR TDD n38 (2600MHz): 21,0 dBm

5G NR TDD n40/n77/n78 (2300/3700/3500MHz): 22,50 dBm
5G NR TDD n41 (2500MHz): 23,5 dBm

Bluetooth 2,4GHz band: 7,57 dBm

Bluetooth LE 2,4GHz band: 0,81 dBm

802.11 b/g/n 2,4GHz band: 15,36 dBm

802.11 a/n/ac 5150 - 5350 MHz: 12,32 dBm

802.11 a/n/ac 5470 - 5725 MHz: 12,92 dBm

802.11 a/n/ac 5725 - 5875 MHz: 12,17 dBm

NFC 13,56 MHz: -21,43 dBuA/m ved 10m

Restriktioner:

Dette udstyr ma anvendes i alle europaiske lande. 5150-5250 MHz Wi-Fi
5GHz kan kun bruges indendgrs og udenders, nar udstyret ikke er fastgjort
til et fast anlaeg eller til vejkaretgjers eksterne krop, en fast infrastruktur eller
en fast udendgrs antenne. 5250-5350 MHz Wi-Fi 5GHz kan kun bruges
inde i bygninger. 5470-5725 MHz-bandet med Wi-Fi 5GHz kan ikke bruges
i vejkeretgjer, tog, fly eller UAS (Unmanned Aircraft System) scenarier for
falgende lande:

BE | BG | CZ | DK | DE | EE | IE EL | ES | FR HR
Q IT | CY | LV | LT | LU | HU | MT | NL | AT | PL PT
RO | SI SK | FI SE | NEJ | IS LI | CH | TR | UK(NI)

Tredjelande
2 S I
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Generelle oplysninger

o Internetadresse: tcl.com

e Service Hotline og reparationscenter: G& til vores hjemmeside
https:/www.tcl.com/global/en/mobile-support/hotline&service-center.html,
eller &bn supportcenterapplikationen p& din enhed for at finde dit lokale
hotline-nummer og autoriserede reparationscenter for dit land.

e Fuld Brugermanual: G3 til tcl.com (tcl.com - Support - Mobile - VALG EN
MODEL) for at downloade den fulde brugermanual til din enhed.
Pa vores websted kan du finde afsnittet med ofte stillede spargsmal (FAQ/
Frequently Asked Questions). Du kan endvidere kontakte os via e-mail og stille
0s spargsmal.

® Producent: TCL Communication Ltd.

e Adresse: 5/F, Building 22E, 22 Science Park East Avenue, Hong Kong Science
Park, Shatin, NT, Hong Kong

® Elektronisk maerkningssti: Tryk pa Indstillinger > Lovgivning og sikkerhed, eller
tryk pa *#07# for at finde flere oplysninger om maerkning .

Softwareopdatering

Forbindelsesomkostningerne forbundet med at finde, downloade og installere
softwareopdateringer til din mobile enheds operativsystem vil variere afhaengigt
af det tilbud, du har abonneret pa fra din teleoperater. Opdateringerne vil blive
downloadet automatisk, men installationen forudsaetter din godkendelse.

Hvis du naegter eller glemmer at installere en opdatering, kan det pavirke din
enheds ydeevne og i tilfeelde af en sikkerhedsopdatering udszette din enhed
for sikkerhedssarbarheder. For mere information om softwareopdatering, ga
venligst til tcl.com

Meddelelse om beskyttelse af personlige
oplysninger for brug af enhed

Alle personlige oplysninger, som du har delt med TCL Communication Ltd., vil blive
behandlet i henhold til vores Meddelelse om beskyttelse af personlige oplysninger.
Du kan leese vores meddelelse om beskyttelse af personlige oplysninger pa vores
websted: https:/www.tcl.com/global/en/communication-privacy-policy

Ansvarsfraskrivelse

Der kan vare visse forskelle mellem brugervejledningens beskrivelse og
enhedens drift, afhaengigt af softwareudgivelsen af din enhed eller specifikke
operatgrtjenester. TCL Communication Ltd. kan ikke holdes juridisk ansvarlig for
sadanne forskelle, hvis der findes nogen, og heller ikke for mulige konsekvenser
deraf. Ansvaret pahviler alene operatgren.

Begraenset garanti

Som forbruger kan du have juridiske (lovbestemte) rettigheder, som gar ud
over, hvad der er bestemt i denne begreensede garanti, der tilbydes frivilligt
af producenten, som f.eks. forbrugerbeskyttelseslovgivningen i det land, du
bor i ("forbrugerrettigheder"). Denne begraensede garanti fastsaetter seerlige
situationer, hvor producenten leverer - eller ikke lever - en erstatning for TCL-
enheden. Denne begreensede garanti begreenser eller udelukker ikke nogen af
dine forbrugerrettigheder i forhold til TCL-enheden.

Du kan f3 flere oplysninger om begraenset garanti pa https:/www.tcl.com/
global/en/warranty

| tilfelde af defekter pa din enhed, der forhindrer dig i normal brug heraf, skal
du straks informere din leverander og praesentere din enhed med dit kgbsbevis.

@ Afheengigt af land.
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RezZiim NXTPAPER

Reziim NXTPAPER pakub suureparast kujutise kvaliteeti vihema pimestamise ja

peegeldusega. Reziimi NXTPAPER sisse/valja liilitamiseks libistage NXTPAPER

nuppu liles/alla. Saate oma eelistatud reziimi valida, kui see on sisse lilitatud.

e Reziim Ink Paper: paberitaoline kuvaefekt musta ja valge tindiga, mis loob
kaasahaarava e-tindile sarnase lugemiskogemuse.

e Reziim Colour Paper: madala killastuse ja pehmete virvidega kuvaefekt,
mis pakub paberilaadset kasutuskogemust ja parandab igakiilgselt silmade
mugavust.

* Max Ink reziim: sulgege hetkel avatud rakendused, et nautida oma spetsiaalses
teegis kaasahaaravat ja vihese energiatarbega lugemiskogemust.

Ohutus ja kasutamine

efb Enne seadme kasutamist lugege see peatiikk hoolikalt I4bi. Tootja loobub
kogu vastutusest kahjustuste korral, mis voivad olla tingitud vaarkasutusest
VOi siinsete juhtnddride eiramisest
» Arge kasutage seadet, kui séiduk ei ole turvaliselt pargitud. Kaeshoitavaseadme
kasutamine s6idu ajal on paljudes riikides keelatud.
° Jirgige spetsiifilistes kohtades (haiglad, lennukid, bensiinijaamad, koolid jne)
kehtivaid kasutuspiiranguid.

e Enne 6huséiduki pardale minekut liilitage seade vélja.
 Tervishoiuasutustes viibides liilitage seade vilja (v.a ettendhtud alas).

o Lilitage seade vilja, kui viibite gaasi voi sittivate vedelike liheduses.Seadme
kasutamisel pidage rangelt kinni kdigist markidest ja juhtnééridest, mis on
pandud vilja kitusehoidlas, tanklas, keemiatehases véi muus potentsiaalselt
plahvatusohtlikus keskkonnas

Lohkamisalal voi piirkondades, kus on vilja pandud teated, milles
néutaksekahesuunaliste raadiote véi elektrooniliste seadmete valjaltlitamist,
lulitageoma mobiilseadmed voi traadita seadmed vilja, et véltida
|6hkamistoodehairimist.Pidage néu oma arsti ja seadme tootjaga, et teha
kindlaks, kas selle seadme kasutamine véib héirida teie meditsiiniseadme
t66d. Kui seade on sisse lilitatud, hoidke see voimalikest raviseadmetest, nagu
naiteks stidamerttmurist, kuuldeaparaadist, insuliinipumbast vms vihemalt
15 cm kaugusel.

Arge lubage lastel seadet ja/vdi selle tarvikuid jarelevalveta kasutada ega
nendega mangida.

Raadiolainetega kokkupuute vahendamiseks on soovitatav:

- kasutada seadet tingimustes, kus on hea levi, nagu on ndidatud selle ekraanil
(neli véi viis tulpa);

- kasutada ,kded-vaba“ komplekti;

- kasutada seadet maistlikult (esmajoones kiib see laste ja noorukite kohta),
néiteks valtida 6iseid konesid ning piirata konede sagedust ja kestust;

- hoida seade eemal rasedate naiste khust véi noorukite alakohust.

o Arge jatke seadet halva ilma voi kahjulike keskkonnaolude kitte (roskus,
niiskus, vihm, vedelike sisseimbumine, tolm, meredhk jne). Tootja soovituslik
telefoni kasutamise temperatuurivahemik on 0 °C (32 °F) kuni 40 °C (104 °F).
Temperatuuril tle 40 °C (104 °F) v6ib seadme ekraani loetavus halveneda, kuigi
see nahtus on ajutine ja pole ohtlik.

Kasutage ainult selliseid akusid, akulaadijaid ja tarvikuid, mis Ghilduvad
teieseadme mudeliga.

Arge kasutage kahjustunud seadet, niiteks seadet, mille ekraanil on praod
voi mille tagakate on tugevalt molkis, sest see voib pdhjustada vigastusi voi
kahjustusi.

Kui seadme aku on téis, &rge hoidke seda kauem laadijaga tihenduses, sest aku
voib Ulle kuumeneda ja selle kasutusiga viheneda.

o Arge magage seadme liheduses ja irge votke seadet voodisse. Arge pange
seadet teki, padja ega keha alla, eriti kui see on tihendatud laadijaga, sest muidu
véib seade Uile kuumeneda.

NXTPAPER-tehnoloogia ekraan véldib peegeldusi ja pimestamist
paikesevalguses, pakkudes toelise paberi ja matti kogemust. Seda tehakse
vélise valguse peegelduse hajutamisega. Kui aga otsene péaikesevalgus on
tugev, on see difusioon maksimaalne ja seadme vaatenurk muutub kitsamaks.
Kui selline olukord juhtub, peate ekraani nagemiseks reguleerima seadme
vaatenurka.
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o NXTPAPER ekraan pakub matti puutetundlikkust, kaitstes plekkide voi
sormejalgede eest ning loob paberitaolise mati efektiga tekstuuri ja tagab
vastupidavuse. See ekraanipind erineb tavalistest nutitelefoni ekraanidest.
Kuid pange tihele, et see ei paku karastatud klaasiga vordset kaitset ja on
kriimustuste suhtes haavatavam, seega on soovitatav viltida kokkupuudet
muude materjalidega, mis voivad seda kriimustada.

/\ Performance Tested
@ Papers Display

See toode on libinud SGS Paper plus (Paper +) sertifitseerimise, mis hindab
objektiivset optilist joudlust ja inimtegurit, néiteks visuaalse vasimuse indeksit,
et saada koikeholmav Paper+ indeks. Mida korgem on Paper+ indeks, seda
paremad on toote kuvamisomadused ja paberi lugemine ning seda suurem on
lugemismugavus.

[ = Sellele seadmele on omistatud TUV Rheinland
eyesafe W@‘ Reflection Free sertifikaat. See tagab (ihtlase
CERTIFIED s .
e selguse, mugavuse ja  kaasahaarava
kogemuse.

KAITSKE OMA KUULMIST
& Véimalike kuulmiskahjustuste véltimiseks viltige pikaajalist
valju heli. Kui valjuhaaldi t6étab, olge ettevaatlik seadme

korva ldhedal hoidmisega.

Litsentsid
9¢ Bluetooth SIG, Inc. litsentseeritud ja sertifitseeritud TCL T803D
Bluetooth Declaration ID D065040

(Wi ) Wi-Fi Alliance'i sertifitseeritud

Jaatmete korvaldamine ja ringlussevott

Seade, tarvikud ja aku tuleb kérvaldada vastavalt kohalikele keskkonnanéuetele.
See siimbol teie seadmel, akul ja tarvikutel tdhendab, et need tooted tuleb nende
kasutusea l6ppedes viia:

- spetsiaalsete kogumiskastidega varustatud

olmejaatmekditluskeskustesse;

- mutigikohas olevasse spetsiaalsesse kogumiskasti.

Seejarel voetakse need ringlusse, hoides &dra ainete sattumise
— keskkonda.
Euroopa Liidu liikmesriikides: kogumispunktid on kasutamiseks tasuta. Koik selle
stimboliga tooted tuleb viia vastavatesse kogumispunktidesse.
Viljaspool Euroopa Liitu: selle stimboliga seadmeid ei tohi visata tavalistesse
priigikastidesse, kui teie jurisdiktsioonis véi regioonis on sobivad jaatmekaitlus-
voi kogumisjaamad. Selle asemel tuleb need viia kogumispunktidesse, et need
ringlusesse vétta.

Aku

Vastavalt uue dhuméaéruse néuetele ei ole teie toote aku ostes téielikult laetud.

Laadige see koigepealt tais.

- Arge tiritage akut avada (miirgiste aurude ja poletuste riski tottu);

- Kui seadmel on mittevahetatav aku, drge putdke akut vilja votta ega vahetada;

- Kui seadme korpus on tihest tkist, drge ptitidke tagakant avada ega seda
mulgustada;

- Arge poletage kasutatud akut ega seadet, visake seda olmejaatmete hulka ega
hoidke seda temperatuuril iile 60 °C (140 °F). See véib péhjustada plahvatuse
voi tuleohtliku vedeliku voi gaasi lekke. Samuti voib aku dirmiselt madala
6hurdhu all hoidmine pohjustada plahvatuse voi tuleohtliku vedeliku voi gaasi
lekke. Kasutage akut ainult sihtotstarbeliselt ja vastavalt soovitustele. Arge
kasutage kahjustunud akusid.

HOIATUS. PLAHVATUSOHT, KUl AKU ASENDATAKSE SOBIMATUT TUUPI

AKUGA. KORVALDAGE KASUTATUD AKUD NEID JUHISEID JARGIDES.
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Laadija

o Vorgutoitega laadijad t66tavad temperatuurivahemikus O °C (32 °F) kuni
40 °C (104 °F).

Teie seadmele méeldud laadijad vastavad infotehnoloogiliste ja kontoritehnika
seadmete kasutamise ohutusstandardile. Samuti vastavad need okodisaini
direktiivile 2009/125/EU. Erinevate kehtivate elektrivorgutingimuste tottu

voib Uhes digusruumis ostetud laadija teises digusruumis mitte toédtada. Neid
tuleks kasutada ainult sellel eesmargil.

Mudel: QC16

Sisendpinge: 100~240 V

AC-sisendsagedus: 50/60 Hz

Valjundpinge: 5,0V/9,0V/12,0V/15,0V/20,0V/3,3-11V

Valjundvoolutugevus: 3,0A/3,0A/2,5A/2,0A/1,5A/3A

Valjundvéimsus: 15,0W/27,0W/30,0W/30W/30W/33W

Keskmine kasutegur: 87,21% (33W)

Energiatarbimine koormamata seisundis: 0,1 W

Toetatud kiirlaadimise protokollid: PD3.0 PPS

Selle seadme toetatud kiirlaadimistehnoloogia (33 W) kogemuse nautimiseks
kasutage PD 3.0 PPS-protokolliga tihilduvat laadijat, nagu see, mis seadmega
kaasas oli.

Kui kasutate ménda muud laadijat, mis ei Ghildu protokolliga PD 3.0 PPS,
tahendab see, et nutitelefon ei kasuta kiirlaadimistehnoloogiat ja laadimine
voib votta kauem aega.

o Keskkonnaalastel pdhjustel ei pruugi see komplekt sisaldada laadijat (oleneb
mudelist). Selle seadme toiteks sobivad praktiliselt kdik USB-toiteadapterid ja
USB-C pistikuga kaablid.

Seadme nduetekohaseks laadimiseks voite kasutada mis tahes laadijat, mis
vastab koigile kohalduvatele infotehnoloogiliste seadmete ja kontoriseadmete
ohutusstandarditele, mille miinimumnéuded on loetletud eespool.

Arge kasutage laadijaid, mis ei ole ohutud véi ei vasta (laltoodud
spetsifikatsioonidele.

Kaitselimris ja T-pliiats

* Saadaval kui miitiakse koos seadmega. See séltub ostetud seadmest.

Umbrise klamber-

1
T-pliiats w

e I ——

Raadioseadmete direktiiv Vastavusdeklaratsioon
TCL Communication Ltd. kinnitab kdesolevaga, et raadiosideseade
TCLT803D vastab direktiivi 2014/53/EU néuetele. EL-i
vastavusdeklaratsiooni taistekst on saadaval jargmiselt
veebiaadressilt: https:/www.tcl.com/global/en/EC_DOC

SAR ja raadiolained

Seade vastab rahvusvahelistele raadiolainete méjualas viibimise normidele.
Raadiolainete moju all oleku suunistes kasutatakse mo6tihikuna
erineelduvuskiirust (SAR). Mobiilseadmete erineelduvuskiiruse piirvaartus on
2 W/kg, kui seadet hoitakse pea voi keha juures ning 4 W/kg, kui seadet hoitakse
jala lahedal.

W Selle pliiatsi tilaosas olev nupp on fiilisiline nupp, mis aitab teil selle kaitselimbrisega

tihendada véi sellest eemaldada.
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Toodet kaasas kandes voi seda keha ldheduses hoides kasutage heakskiidetud
tarvikut (nt véokott) voi hoidke seda muul moel kehast vihemalt 5 mm kaugusel,
et tagada vastavus raadiosagedusliku moju all viibimise nouetele. Pidage silmas,
et toode voib raadiolaineid edastada isegi siis, kui sellega ei helistata.

Selle mudeli maksimaalne SAR ja kehtinud tingimused registreerimisajal
SAR pea juures GSM 1800MHz+Wi-Fi 2,4GHz 1,69 W/kg
SAR kehal kantuna CA_1A_7A+Wi-Fi 5GHz 1,62 W/kg
(5 mm)

SAR jala juures (0 mm) DC_38A_n78A+Wi-Fi 5GHz 3,52 Wrkg

Sagedusalad ja maksimaalne
raadiosagedusvdimsus

See raadiosideseade t66
raadiosagedusvdimsusega:
GSM 900MHz: 32,50 dBm
GSM 1800MHz: 30,00 dBm
UMTS B1 (2100MHz): 24,50 dBm

UMTS B8 (900MHz): 24,50 dBm

LTE FDD B1/3 (2100/1800MHz): 24,00 dBm

LTE FDD B7 (2600MHz): 23,00 dBm

LTE FDD B8 (900MHz): 24,60 dBm

LTE FDD B20/28 (800/700MHz): 23,50 dBm

LTE TDD B38/40 (2600/2300MHz): 24,00 dBm

LTE TDD B42 (3500MHz): 23,00 dBm

5G NR FDD n1/n3/n8/n28 (2100/1800/900/700MHz): 24,0 dBm

5G NR FDD n7 (2600MHz): 22,0 dBm

5G NR FDD n20 (800MHz): 23,0 dBm

5G NR TDD n38 (2600MHz): 21,0 dBm

5G NR TDD n40/n77/n78 (2300/3700/3500MHz): 22,50 dBm

5G NR TDD n41 (2500MHz): 23,5 dBm

Bluetooth 2,4 GHz lainepikkus: 7,57 dBm

Bluetooth LE 2,4GHz lainepikkus: 0,81 dBm

802.11 b/g/n 2,4 GHz lainepikkus: 15,36 dBm

802.11 a/n/ac 5150 - 5350 MHz: 12,32 dBm

802.11 a/n/ac 5470 - 5725 MHz: 12,92 dBm

802.11 a/n/ac 5725 - 5875 MHz: 12,17 dBm

NFC 13,56 MHz: -21,43 dBuA/m 10 m kaugusel

Piirangud:

Seade on lubatud kasutamiseks koigis Euroopa riikides. Wi-Fi 5 GHz sagedust
5250-5150 MHz voib kasutada siseruumides ja vélitingimustes ainult siis,
kui seade ei ole kinnitatud psipaigaldise v6i maanteesoidukite valiskere,
pusiinfrastruktuuri voi fikseeritud valisantenni kiilge. Wi-Fi 5 GHz sagedust
5350-5250 MHz voib kasutada ainult hoonete sees. Wi-Fi 5 GHz sagedust
5725-5470 MHz ei tohi kasutada maanteeséidukites, rongides, 6husoidukites
ega mehitamata dhusdidukites (UAS) jargmistes riikides:

BE BG | CZ | DK | DE EE IE EL ES FR HR
Q IT|CY | v | LT |LW |HU|MT|NL|AT|PL PT
RO Sl SK Fl SE NO IS LI CH | TR | UK(NI)

Kolmandad riigid
8 N

UK‘

tab jargmistes sagedusribades ja

Sellele raadioseadmele kehtivad Uhendkuningriigis (UK) turule toomisel ka
teatud piirangud:

Uhendkuningriigis kehtivate asjaomaste seadusest tulenevate néuete kohaselt
on sagedusvahemik 5350-5150 MHz Uhendkuningriigis méeldud kasutamiseks
siseruumides.
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Uldteave

© Veebiaadress: tcl.com

e Infoliin  ja remondikeskus:  Kohaliku infoliini ja  volitatud
remondikeskuseleidmiseks ~oma riigis minge meie veebisaidile
https:/www.tcl.com/global/en/mobile-support/hotline&service-center voi
avage oma seadmes tugikeskuserakendus.

o Taielik kasutusjuhend: Oma seadme téieliku kasutusjuhendi saate alla laadida
veebisaidilt tcl.com (tcl.com - Support - Mobile - SELECT A MODEL) .
Meie veebisaidilt leiate ka KKK (korduma kippuvate kiisimuste) jaotise. Samuti
saab meiega kisimuste korral meilitsi Ghendust votta.

® Tootja: TCL Communication Ltd.

® Aadress: 5/F, Building 22E, 22 Science Park East Avenue, Hong Kong Science
Park, Shatin, NT, Hong Kong

o Elektroonilise margistuse tee: Lisateabe saamiseks margistuse kohta
puudutage valikut Seaded > Regulatiivne ja ohutus véi vajutage *#07# .

Tarkvara uuendamine

Teie mobiilseadme operatsioonisiisteemi tarkvarauuenduste leidmise,
allalaadimise ja paigaldamisega seotud Uhenduskulud séltuvad teie
lepingutingimustest sideoperaatoriga. Uuendused laaditakse alla automaatselt,
kuid nende paigaldamine néuab teie ndusolekut.

Uuenduse paigaldamisest keeldumine véi selle unustamine véib mojutada
seadme joudlust ja kui tegemist on turvauuendusega, véib seadet ohustada
turvaauk. Lisateavet tarkvarauuenduste kohta leiate veebisaidilt tcl.com.

Privaatsuspohimotted seoses seadme
kasutamisega

Kaiki isikuandmeid, mida olete jaganud ettevottele TCL Communication Ltd,
kasitletakse vastavalt meie privaatsuspohimotetele. Nendega saate tutvuda
veebisaidil https:/www.tcl.com/global/en/ communication-privacy-policy

Kasutusjuhendi kirjelduse ja seadme t66 vahel voib esineda erinevusi, mis
olenevad seadme tarkvara versiooniuuendustest véi operaatori spetsiifilistest
teenustest. TCL Communication Ltd. ei ole selliste erinevuste esinemisel ega
voimalike tagajérgede ilmnemisel juriidiliselt vastutav; vastutust kannab ainult
operaator.

Piiratud garantii

Taiendavad 6igused tarbijakai alusel

Tarbijana voivad teil olla juriidilised (seaduslikud) &igused, mis lisanduvad
kaesolevas piiratud garantiis tootja poolt vabatahtlikult pakutavateledigustele, nt
teie elukohariigi tarbijakaitseseadused (,tarbijadigused"). Selles piiratud garantiis
satestatakse olukorrad, mil tootja pakub véi ei paku lahendust TCL-i seadmega
ilmnenud probleemile. Piiratud garantii ei piira ega vélista tihtegi teie TCL-i
seadmega seotud tarbijadigust.

Tootja garantii ulatus

Tootja piiratud garantiis sonastatakse tootja garantiikohustused seoses TCL-i
kaubamargiga riistvara ja tarvikutega, mis on valmistatud tootja poolt véi tema
nimel.

Tootja garanteerib uue TCL-i seadme algsele I6ppkasutajast ostjale (,teie"),
et TCL-i seadmel ei esine tavakasutusel materjali- ja tootmisdefekte alates
toote ostukuupdevast kuni vastava seadmetiiiibi kohta méairatud perioodi
(,garantiiperiood”) I6puni.

Piiratud garantiid ei ole véimalik edasi anda.

@ Olenevalt riigist
32



®
[ce

Kehtiv garantiiperiood on:

TCL-i seade ja sisseehitatud aku 24 kuud @

TCL-i tarvikud ©: USB-kaabel, laadija, kdrvaklapid, 12 kuud @
eemaldatav aku @

Seadme mis tahes defekti korral, mis takistab selle tavaparast kasutamist,
peate viivitamatult teavitama seadme madjat ja esitama oma seadme koos ostu
téendava dokumendiga.

Kui tootja vdi tema volitatud teenusepakkujad kinnitavad defekti olemasolu,

siis vastavalt vajadusele teie seade voi selle osa kas parandatakse voi

asendatakse. Parandamine v6i asendamine voib toimuda uuesti téokorda seatud
komponentidega, mis pakuvad samavaarset funktsionaalsust.

See garantii katab paranduse (t6 ja varuosad) véi asendamise maksumuse, kuid

ei sisalda muid kulusid.

Garantii ei kata seadme ja/véi tarviku defekte, mis on péhjustatud (kitsendusteta)

jargmistest asjaoludest:

- kasutus- véi paigaldusjuhendit voi seadme kasutamise geograafilise piirkonna
tehnilisi ja ohutusstandardeid rikkuvast kasutamisest;

- Uhendamisest seadmetega, mida tootja ei ole tarninud ega soovitanud;

- parandamisest isikute poolt, keda ei ole volitanud tootja ega selle
sidusettevétted;

- tark- voi riistvara muutmisest, kohandamisest v6i timbertegemisest tootja
volitamata isikute poolt;

- halvast ilmast, piksest, tulekahjust, niiskusest, vedelike véi toiduainete
sisseimbumisest, kemikaalidest, paha- voi riindevara sissetungist voi
allalaadimisest, kukkumisest, kérgepingest, roostest, okstideerumisest.

Mitte mingil juhul ei vastuta tootja ega mis tahes selle sidusettevotetest

kaudsete, juhuslike v6i olemuslike mis tahes liiki kahjude eest, sealhulgas, kuid

mitte ainult, &rilise voi rahalise kahju, andme- v6i mainekao eest, ulatuses, mida
voimaldavad kehtivad seadused.

Méned riigid/osariigid ei luba kaudsete, juhuslike voi tegevusest tulenevate

kahjude eiramist vi piiramist ega kaudsete garantiide pikkuse piiramist, nii et

eelnenud piirangud véi erandid ei pruugi teile kohalduda.

Kui teie TCL-i seade tagastatakse garantiiperioodi jooksul, kuid ei kuulu selle

piiratud garantii alla, voivad tehtud parandusele voi to6tlemisele rakenduda

tingimused ja tasud.

Kui te ei ela riigis, kus TCL-i seade teile algselt muudi, siis:

a) ei pruugi garantiiremont vai -hooldus véimalik olla;

b) vbidakse teilt néuda tingimustega ndustumist ja/véi teatud kulude (sealhulgas

tarne- ja kiitlemiskulude) tasumist;

c) garantiiremont véi hooldus (kui see on véimalik) véib vétta tavapirasest

kauem aega.

Varundage oma andmed

Peaksite oma andmeid, faile, rakendusi ja sitteid korraparaselt varundama, et
kaitsta end voimalike kasutusprobleemide eest. Samuti peaksite oma andmed
varundama enne TCL-i seadme tagastamist. Andmete varundamise eest vastutate
teie, mitte tootja, jaemiidja, kelle kaudu te TCL-i seadme ostsite, ega tootja
volitatud teenusepakkujad, kelle kaudu teie TCL-i seadet hooldati, parandati
voi asendati.

Kui peate oma TCL-i seadme hooldusse saatma/jitma, soovitame eelnevalt
eemaldada seadmest koik vilised tarvikud (malukaart, SIM-kaart) ning isiku- ja
konfidentsiaalsed andmed.

Hoolduse, paranduse véi asendamise kaigus voidakse teie TCL-i seadme sisu
kustutada, tmber vormindada véi konfigureerida algselt ostetud kujule (olenevalt
olemasolevatest varskendustest ja tarkvarauuendustest) ning eemaldatud
véliseid tarvikuid ei pruugita teile tagastada.

Selle piiratud garantii alla ei kuulu TCL-i seadmes andmete, failide ja rakenduste
varundamine, taastamine voi uuesti installimine.

@ Seadme aku tdédiga (vestlusajas, ootereziimis ja kogu té6eas) oleneb
ingi ning vorgukonfi; ioonist.

2 Garantiiperiood voib olenevalt ostu sooritamise riigist ja/véi kanalist erineda.

@ Kui on kaasas.
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Modo NXTPAPER

El modo NXTPAPER ofrece una calidad de imagen superior con menos brillos y
reflejos. Deslice el boton de NXTPAPER hacia arriba o hacia abajo para activarlo
o desactivarlo. Puede seleccionar el modo que prefiera cuando esté activado.

* Modo Papel de tinta: Pantalla con efecto papel con tinta blanca y negra que
ofrece una experiencia de lectura inmersiva con tinta electrénica.

* Modo Papel de color: Efecto de pantalla con colores suaves y saturacion baja
que ofrece una experiencia con efecto papel para mejorar la comodidad visual.

e Modo Tinta maxima: Cierra aplicaciones abiertas para disfrutar de una
experiencia de lectura inmersiva de bajo consumo en su biblioteca personal.

Precauciones de uso

Antes de utilizar el dispositivo, lea detenidamente este capitulo. El
fabricante no se hara responsable de las consecuencias que resulten de una
utilizacion inadecuada del teléfono y/o no conforme a las instrucciones
contenidas en este manual.

* No use el dispositivo si el vehiculo no esta aparcado de forma segura. Utilizar
un dispositivo de mano mientras se conduce es ilegal en muchos paises.

© Respete las restricciones de uso especificas que rigen en lugares concretos
(hospitales, aviones, gasolineras, escuelas, etc.).

o Apague el dispositivo antes de embarcar en un avion.

* No encienda el dispositivo en un hospital, excepto en las zonas reservadas
para este efecto.

* Apague el dispositivo cuando se acerque a gas o a liquidos inflamables.
Respete todas las sefnales e instrucciones presentes en depdsitos de
carburante, gasolineras, fabricas de productos quimicos y en cualquier lugar
donde haya riesgo de explosion.

e Apague el dispositivo moévil o inaldmbrico cuando esté en una zona de

voladuras o en areas con notificaciones que soliciten el apagado de "radios
bidireccionales" o "dispositivos electrénicos" para evitar interferir en las
operaciones de voladura.
Consulte con su médico y con el fabricante del dispositivo para saber si el uso
del mismo puede interferir con el funcionamiento de su dispositivo médico.
Cuando esté encendido, no coloque nunca el dispositivo a menos de 15 cm
de un aparato médico (marcapasos, protesis auditiva o bomba de insulina,
entre otros).

« No permita a los nifios utilizar el dispositivo y sus accesorios o jugar con él

sin supervision.

Para reducir la exposicion a las ondas electromagnéticas, se recomienda lo

siguiente:

- Utilizar el dispositivo en condiciones de buena recepcion de la sefal, segin
las indicaciones de la pantalla (cuatro o cinco barras).

- Utilizar un kit de manos libres.

- Hacer un uso razonable del dispositivo, especialmente en el caso de nifios
y adolescentes, por ejemplo, evitando llamar por las noches y limitando la
frecuencia y la duracion de las llamadas.

- Mantener el dispositivo alejado del vientre de las personas embarazadas o del
abdomen inferior de los adolescentes.

@ No exponga el dispositivo a condiciones climaticas o ambientales extremas
(humedad, lluvia, liquidos, polvo, aire del mar, etc.). Las temperaturas de
funcionamiento recomendadas por el fabricante oscilan entre 0°C (32°F) y
40°C (104°F). A mas de 40 °C (104 °F), la pantalla puede volverse ilegible, pero
esta alteracion es temporal y no reviste especial gravedad.

Utilice tinicamente baterias, cargadores y accesorios compatibles con el modelo
de su dispositivo.

No utilice un dispositivo dafado, como uno con la pantalla agrietada o la tapa
trasera muy abollada, ya que puede causar lesiones o dafos.

No mantenga el dispositivo conectado al cargador con la bateria completamente
cargada durante un largo periodo, ya que puede causar un sobrecalentamiento
y acortar la vida dtil de la bateria.

No duerma con el dispositivo encima o en la cama. No coloque el dispositivo
debajo de una manta, una almohada o debajo de su cuerpo, especialmente
cuando esté conectado al cargador, ya que se podria sobrecalentar.
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* La pantalla con tecnologia NXTPAPER evita los reflejos y los brillos cuando se
expone a la luz solar, por lo que ofrece una auténtica experiencia de papel (tipo
libro electrénico) con efecto mate. Esto se consigue mediante la difusion de los
reflejos de la luz externa. Sin embargo, cuando la luz solar directa es intensa,
esta difusion es maxima y el angulo de vision del dispositivo se estrecha. Si se
da esta situacion, usted debe ajustar el angulo de vision del dispositivo para
poder ver la pantalla.

La pantalla NXTPAPER ofrece una sensacion tactil mate, que protege contra
manchas o huellas dactilares, consiguiendo una textura similar al papel (tipo
libro electrénico) y proporcionando resistencia. La superficie de esta pantalla
es diferente a las pantallas estandar de los smartphones. Tenga en cuenta
que no admite la instalacion de cristales templados y es mas vulnerable a los
arafazos, por lo que se recomienda evitar el contacto con otros materiales que
puedan causar rayaduras.

/\ Performance Tested
S! iﬂ @ Paper+ Display

Este producto ha superado la certificacién Paper plus (Paper+) de SGS, la cual
evaluia el rendimiento optico objetivo y el factor humano, como el indice de
fatiga visual, para obtener el indice Paper+ de forma exhaustiva. Mientras mas
alto sea el indice Paper+, mas alta sera la similitud entre las caracteristicas de
visualizacion del producto y la lectura de documentos, y mejor sera la comodidad
de lectura.

Este dispositivo ha obtenido la certificacion
TUOV Rheinland de reduccién de reflejos. De
este modo, se garantiza una claridad
uniforme, comodidad y una experiencia

eyesafe

CERTIFIED

envolvente.

PROTEJA SUS OIDOS

@ Para evitar posibles dafios auditivos, no tenga el volumen alto
durante mucho tiempo. Tenga cuidado cuando escuche por el
altavoz con el dispositivo cerca del oido.

Licencias

9“ Licencia y certificaciéon de Bluetooth SIG, Inc. para TCL T803D ID de

declaracién Bluetooth D065040

@ Con certificacion de Wi-Fi Alliance

Eliminacion de residuos y reciclaje

El dispositivo, los accesorios y la bateria deben desecharse conforme a las

normativas medioambientales locales aplicables.

Si su dispositivo, bateria o accesorios tienen este simbolo, debera llevarlos a uno

de estos puntos de recogida:

- Centros de eliminacion de residuos municipales con contenedores
especificos para ellos.

- Contenedores en los puntos de venta.

De este modo, los productos se reciclaran para evitar que los residuos

vayan a parar al medio ambiente.

En los paises de la Union Europea: El acceso a los puntos de recogida es gratuito

y todos los productos que lleven este simbolo deberan ser depositados en ellos.

En paises que no son miembros de la Union Europea: Si el pais o region cuenta

con facilidades de reciclaje y recogida, estos productos no deberan tirarse en

basureros ordinarios. Se deberan llevar a los puntos de recogida para que puedan

ser reciclados.

Bateria

De acuerdo con el reglamento aéreo, la bateria de su producto no esta cargada
en su totalidad. Carguela primero.
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- No intente abrir la bateria (debido al riesgo de emanaciones toxicas y
quemaduras).

- En dispositivos con bateria no extraible, no intente extraer ni reemplazar la
bateria.

- No perfore, desmonte ni provoque un cortocircuito de la bateria.

- En dispositivos de una sola pieza, no intente abrir ni perforar la tapa trasera.

-No queme ni deseche una bateria o un dispositivo usados en la basura
doméstica, ni los almacene a temperaturas superiores a 60 °C (140 °F), ya que
puede causar una explosion o una fuga de gases o liquidos inflamables. Del
mismo modo, exponer la bateria a presiones muy bajas podria provocar una
explosion o una fuga de gases o liquidos inflamables. Use la bateria Gnicamente
conforme a los fines recomendados y para los que esta disefiada. Nunca utilice
baterias dafiadas.

ATENCION: RIESGO DE EXPLOSION AL SUSTITUIR LA BATERIA CON OTRA

DE MODELO INCORRECTO. PARA DESECHAR LAS BATERIAS USADAS, SIGA

LA INSTRUCCIONES INDICADAS.

Cargador

e Los cargadores con alimentacion de red funcionan dentro de la gama de
temperaturas de: 0 °C a 40 °C.

Los cargadores del dispositivo deben cumplir con el estandar de seguridad
para los equipos de tratamiento de la informacion y de oficina. También deben
cumplir con la Directiva 2009/125/CE sobre ecodisefio. Debido a las diferentes
especificaciones eléctricas aplicables, es posible que un cargador adquirido en
un pais no funcione en otro. Deben utilizarse tinicamente para cargar

Modelo: QC16

Voltaje de entrada: 100~240 V

Frecuencia CA de entrada: 50/60 Hz

Voltaje de salida: 5,0V/9,0V/12,0V/15,0V/20,0V/3,3-11V

Corriente de salida: 3,0A/3,0A/2,5A/2,0A/1,5A/3A

Potencia de salida: 15,0W/27,0W/30,0W/30W/30W/33W

Eficiencia media en activo: 87,21% (33W)

Consumo de potencia sin carga: 0,1 W

Protocolos de carga rapida compatibles: PD3.0 PPS

Para disfrutar de la experiencia de la tecnologia de carga rapida (33 W) que
ofrece este dispositivo, utilice un cargador compatible con el protocolo PD 3.0
PPS como el que se incluye con el aparato.

Si utiliza cualquier otro cargador que no sea compatible con el protocolo PD 3.0
PPS, el smartphone no podra utilizar la tecnologia de carga rapida y necesitara
mas tiempo para cargarse.

* Debido a razones medioambientales, es posible que este paquete no incluya
un cargador, dependiendo del dispositivo que haya adquirido. Este dispositivo
puede cargarse con la mayoria de los adaptadores de alimentacién USB y un
cable con entrada USB de tipo C.

Para cargar correctamente su dispositivo, puede utilizar cualquier cargador
siempre y cuando cumpla con todas las normativas aplicables de seguridad
de los equipos de tecnologia de la informacién y equipos de oficina con los
requisitos minimos que se han indicado.

No use cargadores que no sean seguros o que no cumplan con las
especificaciones anteriores.
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Funda protectoray T-pen

*Si se vende con el dispositivo, depende del dispositivo comprado.

Soporte de
la funda

Declaracion de conformidad de la Directiva sobre
equipos radioeléctricos

Por la presente, TCL Communication Ltd. declara que este equipo de radio
c E modelo TCL T803D cumple con la Directiva 2014/53/EU. El texto
completo de la Declaracion de conformidad CE estd disponible en la
direccion de Internet siguiente: https:/www.tcl.com/global/en/EC_DOC

SAR y ondas electromagnéticas

Este dispositivo cumple con las directrices internacionales en materia de
exposicion a ondas electromagnéticas.

Las pautas sobre la exposicion a ondas de radio utilizan una unidad de medida
conocida como indice de absorcion especifico (SAR). El limite de SAR para
dispositivos méviles es de 2 W/kg en SAR para uso cerca de la cabeza y SAR
pegado al cuerpo, y 4 W/kg en SAR pegado a las extremidades.

Cuando transporte el producto o lo utilice pegado al cuerpo, utilice un accesorio
aprobado, como una funda, o mantenga una distancia de 5 mm con el cuerpo
para garantizar que cumple con los requisitos de exposicion a radiofrecuencia.
Tenga en cuenta que el producto puede emitir radiacion aunque no esté
realizando una llamada con el dispositivo.

SAR méaximo para este modelo y las condiciones bajo las que se ha
registrado
SAR en la cabeza GSM 1800MHz+Wi-Fi 2,4GHz 1,69 W/kg
SAR pegado al cuerpo CA_1A_7A+Wi-Fi 5GHz 1,62 W/kg
(5 mm)
ﬁ;‘s\;’; las extremidades | e 3gp n78A+Wi-Fi 5GHz 3,52 W/kg

Bandas de frecuencia y potencia maxima de
radiofrecuencia

Este equipo de radio funciona con las bandas de frecuencia y potencia maxima
de radiofrecuencia que se muestran a continuacién:

GSM 900MHz: 32,50 dBm

GSM 1800MHz: 30,00 dBm

UMTS B1 (2100MHz): 24,50 dBm

UMTS B8 (900MHz): 24,50 dBm

LTE FDD B1/3 (2100/1800MHz): 24,00 dBm

LTE FDD B7 (2600MHz): 23,00 dBm

LTE FDD B8 (900MHz): 24,60 dBm

LTE FDD B20/28 (800/700MHz): 23,50 dBm

LTE TDD B38/40 (2600/2300MHz): 24,00 dBm

LTE TDD B42 (3500MHz): 23,00 dBm
@ El botén situado en la parte superior de este lapiz es un botén fisico que ayuda a
extraerlo de la funda protectora.
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5G NR FDD n1/n3/n8/n28 (2100/1800/900/700MHz): 24,0 dBm

5G NR FDD n7 (2600MHz): 22,0 dBm

5G NR FDD n20 (800MHz): 23,0 dBm

5G NR TDD n38 (2600MHz): 21,0 dBm

5G NR TDD n40/n77/n78 (2300/3700/3500MHz): 22,50 dBm

5G NR TDD n41 (2500MHz): 23,5 dBm

Bluetooth banda de 2,4GHz: 7,57 dBm

Bluetooth LE banda de 2,4GHz: 0,81 dBm

802.11 b/g/n 2,4GHz band: 15,36 dBm

802.11 a/n/ac 5150 - 5350 MHz: 12,32 dBm

802.11 a/n/ac 5470 - 5725 MHz: 12,92 dBm

802.11 a/n/ac 5725 - 5875 MHz: 12,17 dBm

NFC 13,56 MHz: -21,43 dBuA/m a 10m

Restricciones:

Este equipo puede utilizarse en cualquier pais europeo. La banda de 5150-
5250 MHz del Wi-Fi de 5GHz puede usarse en exteriores e interiores si el
equipo no esta conectado a una instalacion fija, a partes externas de vehiculos
de carretera, a una infraestructura fija ni a una antena exterior fija. La banda
de 5250-5350 MHz del Wi-Fi de 5GHz solo puede usarse en interiores. La
banda de 5470-5725 MHz del Wi-Fi de 5GHz no puede usarse en vehiculos de
carretera, trenes, aviones ni escenarios UAS (sistema de aviacion no tripulado)
en los siguientes paises:

BE | BG | CZ | DK | DE | EE | IE | EL | ES | FR | HR
Q T CYy | v LT LU | HU | MT | NL | AT | PL PT
RO S| SK Fl SE | NO IS LI CH | TR | UK(NI)

Q Terceros paises
w [ T T T T ]

Informacién general

 Direccién de Internet: tcl.com

o Teléfono de servicio al cliente y centro de reparaciones: Visite nuestro sitio
web https:/www.tcl.com/global/en/mobile-support/hotline&service-center.
html, o abra la aplicacion Centro de ayuda en su dispositivo para localizar el
numero local del servicio de atencién al cliente y el centro de reparaciones
autorizado en su pais.

© Manual de usuario completo: Puede descargar el manual de usuario completo
de su dispositivo en tcl.com (tcl.com - Soporte - Mobile - Seleccionar un
modelo) .
En nuestro sitio web, podra consultar nuestra seccion de preguntas frecuentes
(FAQ). También puede ponerse en contacto con nosotros por correo electrénico
para consultarnos cualquier duda que tenga.

o Fabricante: TCL Communication Ltd.

 Direccion: 5/F, Building 22E, 22 Science Park East Avenue, Hong Kong Science
Park, Shatin, NT, Hong Kong.

e Etiquetado electrénico: Toque Ajustes > Normativa y seguridad o pulse *#07#
para obtener mas informacion sobre el etiquetado .

Actualizaciones de software

Los costes de conexion relacionados con la blsqueda, la descarga y la instalacion
de actualizaciones de software para el sistema operativo de su dispositivo mévil
podran variar en funcién del plan al que se haya suscrito o de su operador de
telecomunicaciones. Las actualizaciones se descargan de forma automatica, pero
debera aprobar su instalacion.

Rechazar u olvidar la instalacion de una actualizacion puede afectar al
rendimiento de su dispositivo y, en el caso de actualizaciones de seguridad,
exponerlo a vulnerabilidades de seguridad. Para obtener mas informacion sobre
la actualizacion del software, visite tcl.com

Declaracion de privacidad de uso del dispo:

@ En funcién del pais.
38

(O]



®

Los datos personales compartidos con TCL Communication Ltd. se utilizaran de
acuerdo con los establecido en nuestro aviso de privacidad. Puede consultar nuestro
aviso de privacidad en el sitio web: https:/www.tcl.com/global/en/communication-
privacy-policy

Aviso Legal

Puede haber diferencias entre la descripcion del manual del usuario y el
funcionamiento del dispositivo, en funcién de la versién de software de este o
servicios especificos del operador. TCL Communication Ltd. no sera responsable
legalmente por dichas diferentes, si las hay, ni por sus potenciales consecuencias;
dicha responsabilidad sera exclusiva del operador.

Garantia limitada

Como consumidor, es posible que tenga derechos (reglamentarios) legales
ademas de aquellos establecidos en esta Garantia Limitada ofrecida por el
Fabricante voluntariamente (como las leyes de derechos del consumidor del
pais en el que usted vive) ("Derechos del consumidor"). Esta Garantia Limitada
establece determinadas situaciones en las que el Fabricante proporcionara, o
no, una compensacion para un dispositivo TCL. La presente Garantia Limitada
no limita ni excluye ninguno de sus Derechos de consumidor con relacién al
dispositivo TCL.

Para obtener mas informacion sobre la Garantia limitada, vaya a
https:/www.tcl.com/global/en/warranty

En caso de que el dispositivo manifieste algtn defecto que impida su uso
normal, deberd informar de ello inmediatamente a su vendedor, a quien
presentara el dispositivo junto con la factura original.
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[F ]
NXTPAPER-tila

NXTPAPER-tila takaa erinomaisen kuvanlaadun vahemm:
heijastuksella. Voit kytked NXTPAPER-tila palle tai pois vet:
nappéinta ylos tai alas. Voit valita haluamasi tilan sen ollessa paalla.

hiikaisylla ja
NXTPAPER-

e Mustepaperitila: Paperin kaltainen nayttétehoste mustalla ja valkoisella
musteella, joka tuottaa kiehtovan e-musteen kaltaisen lukukokemuksen.

o Vdripaperitila: Matala vérikylldisyys ja pehme3 varindytttehoste, joka tarjoaa
paperin kaltaisen kokemuksen silmien yleisen mukavuuden parantamiseksi.

e Max ink -tila: Sulje avoimet sovellukset nauttiaksesi kiehtovasta, vain vahan
sahkoa kuluttavasta lukukokemuksesta omassa kirjastossasi.

Turvallisuus ja kayttdo

lﬁfﬂ Lue tdméa luku huolellisesti ennen laitteen kayttamista. Valmistaja ei ole
missaan vastuussa vahingoista, jotka voivat aiheutua sopimattomasta tai
naiden ohjeiden vastaisesta kaytosta.

o Al kaytd laitetta, kun ajoneuvoa ei ole pysikdity turvallisesti. Kadessa
pideltavan laitteen kayttd ajon aikana on monessa maassa laitonta.

e Noudata tiettyjen paikkojen rajoituksia (sairaalat, lentokoneet,
polttoaineasemat, koulut jne.).

 Katkaise laitteesta virta, ennen kuin astut lentokoneeseen.

o Katkaise laitteesta virta terveydenhoitolaitoksissa erikseen osoitettuja alueita
lukuun ottamatta.

o Katkaise laitteesta virta, kun olet kaasujen tai syttyvien nesteiden laheisyydessa.
Noudata laitetta k&yttdessasi tarkasti kaikkia polttoainevarastoissa,
huoltoasemilla, kemiantehtaissa ja muissa rajahdysalttiissa ympéristoissa olevia
kyltteja ja ohjeita.

aite tai langaton laite ollessasi r: ysalueella tai alueella,

sammuttamaan kaksisuuntaiset radiot tai sdhkolaitteet, jotta
valtytaan hairicilta rajaytystyolle.

Ota yhteytta kariin ja laitteen valmistajaan maarittaaksesi, voiko laitteen

kaytto hairita ladketieteellisen laitteesi toimintaa. Kun laite kytketaan paalle, se

tulee pitad ainakin 15 cm:n padssa mistaan ladketieteellisesta laitteesta, kuten
sydamentahdistimesta, kuulolaitteesta, insuliinipumpusta tms.

* Esta lapsilta laitteen kaytto ja/tai pelien pelaaminen laitteella ilman valvontaa.

 Seuraavat suositukset annetaan radioaaltoaltistumisen vahentdmiseksi:

- Kayta laitetta hyvan signaalin vallitessa ndyton merkintéjen mukaisesti (nelja
tai viisi palkkia).

- Kayta hands-free-sarjaa.

- Rajoita laitteen kaytté kohtuulliseksi erityisesti lasten ja nuorten kohdalla
esimerkiksi valttamalld puheluita y6lld ja rajoittamalla puheluiden taajuutta
ja kestoa.

- Pida laite kaukana raskaiden naisten vatsasta ja nuorten alavatsasta.

o Al3 jata laitetta alttiiksi epdedulliselle sadlle tai ympéristooloille (esimerkiksi
ilmankosteus, sade, imeytyvit nesteet, pély tai meri-ilma). Valmistajan
suosittelema kayttdlampdtila on 0-40 °C. Yli 40 °C:n lampdtilassa laitteen
nayton luettavuus voi heiketd, vaikkakin tdm3 on tilapaista eik vakavaa.

e Kdytd vain laitemallin kanssa yhteensopivia akkuja, akkulatureita ja
lisavarusteita.

o Ald kdyta vaurioitunutta laitetta, kuten laitetta, jonka ndytté on haljennut
tai takakansi pahasti lommolla, silld se voisi aiheuttaa loukkaantumisen tai
vahingon.

o Ali pida laitetta kytkettyna laturiin pitkia aikoja akun ollessa ladattu tayteen,
silld se voisi aiheuttaa ylikuumenemista ja lyhentad akun kayttoikaa.

o Ala nuku laite itsedsi vasten tai vuoteessa. Al laita laitetta peiton, tyynyn tai
vartalosi alle erityisesti kun se on kytketty laturiin, silld se voisi saada laitteen
ylikuumenemaan.

o NXTPAPER-teknologian ndytto valttaa heijastukset ja haikaisyn auringonvalossa
tarjoten aitoa paperia vastaavan kokemuksen. Tama toteutetaan diffusoimalla
ulkoisen valon heijastuma. Mutta voimakkaassa suorassa auringonvalossa tima
diffuusio on maksimissaan ja laitteen katselukulma on kapeampi. Tall6in sinun
tulee sa4ta3 laitteen katselukulmaa voidaksesi ndhda nayton.
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o NXTPAPER-ndytt6 tuntuu kddessa mattapintaiselta, ja se on suojattu tahroilta
ja sormenjaljilta. Se tarjoaa paperinkaltaisen mattapinnan eika lipsu kasissa.
Taman ndyton pinta poikkeaa tavallisista dlypuhelinndytdista. Mutta huomaa,
ettd se ei suojaa karkaistun lasin tavoin ja naarmuuntuu helpommin, joten
suosittelemme valttdmaan kosketusta muiden mahdollisesti naarmuttavien
materiaalien kanssa.

&,
/\ Performance Tested
@ Papers Display

Tama tuote on lapaissyt SGS Paper plus (Paper +) -sertifikaation, jossa arvioidaan
objektiivista optista suorituskykya ja sellaisia inhimillisia tekijita kuin visuaalisen
uupumisen indeksi, jotta saadaan kattava Paper+ -indeksi. Mita korkeampi Paper+
-indeksi, sitd paremmin tuotteen ja paperilta lukemisen nayttdominaisuudet
vastaavat toisiaan ja sitd mukavampaa lukeminen on.

[ Tama laite on saanut TUV Rheinland
eyesafe w%;m Reflection Free -sertifikaatin. Se takaa
yhdenmukaisen selkeyden, mukavuuden ja

kiehtovan kokemuksen.

SUOJAA KUULOASI
& Al kuuntele suurella ddnenvoimakkuudella pitkia aikoja,

jotta kuulosi ei vahingoitu. Ole varovainen, kun pidat laitetta
korvasi lahell3 kaiuttimen ollessa kédytdssa.

CERTIFIED

Lisenssit
9¢ Bluetooth SIG, Inc. lisensoi ja sertifioi TCL T803D:n Bluetooth-
ilmoituksen tunnuksella D065040

(Wi ) Wi-Fi Alliancen sertifioima

Jatteiden havittaminen ja kierratys

Laite, lisdvarusteet ja akut on havitettdva soveltuvien paikallisten
ympéristémaaraysten mukaisesti.
Tama laitteessa, akussa ja lisdvarusteissa oleva symboli tarkoittaa, ettd nama
tuotteet on vietdva seuraaviin paikkoihin:

- Kunnan jatehuolto, jossa on erilliset astiat eri jatteille.

- Myymaloissa olevat kerdysastiat.

Sen jalkeen tuotteet kierrdtetddn niin, ettd ympéristoon ei paise

haitallisia aineita.

Euroopan unionin maissa: Nama kerdyspisteet ovat maksuttomia.
Kaikki tuotteet, joissa on tama merkki, on toimitettava naihin kerayspisteisiin.
Muilla kuin Euroopan unionin lainkayttéalueilla: Laitteita, joissa on tdma merkki,
ei saa sijoittaa tavallisiin jateastioihin, jos lainkdytt6alueella tai maantieteellisella
alueella on sopivia kierritys- ja kerdyslaitoksia. Sen sijaan ne on toimitettava
keréyspisteisiin kierratettaviksi.

Akku

limakuljetusmaarayksista johtuen tuotteesi akku ei ole ladattu tayteen. Lataa

se ensin.

- Al4 yrita avata akkua (myrkyllisten hdyryjen ja palovammojen vaaran takia).

- Jos laitteessa on kiinted akku, 413 yritd poistaa tai vaihtaa akkua.

- Ala puhkaise tai pura akkua &

- Jos laite on yksiosainen, l4 yrita avata tai lapaistd takakantta.

- Ald polta tai havita kaytettys akkua tai laitetta talousjitteiden seassa tai siilytd
sitd yli 60 °C:n lampétilassa, sillé siitd voi seurata rajahdys tai tulenaran nesteen
tai kaasun vuoto. Samoin akun altistaminen erittdin matalaan ilmanpaineeseen
voi aiheuttaa réjahdyksen tai syttyvan nesteen tai kaasun vuotamisen.
Kayta akkua 'yain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu ja johon sita
suositellaan. Ald koskaan kayta vaurioituneita akkuja.
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HUOMAA: RAJAHDYSVAARA, JOS AKKU KORVATAAN VAARANTYYPPISELLA
AKULLA. HAVITA KAYTETYT AKUT OHJEIDEN MUKAISESTI.

Laturi
o Verkkovirtakéyttoisten laturien kayttélampétila on 0-40 °C.

Laitteellesi suunnitellut laturit ovat tietoteknisten laitteiden ja toimistolaitteiden
kdyton turvallisuusstandardin  mukaisia. Ne ovat myds ekologiselle
suunnittelulle asetettavia vaatimuksia koskevan direktiivin 2009/125/EY
mukaisia. Erilaisten sahkoisten ominaisuuksien takia tietylld lainkdyttoalueella
ostettu laturi ei valttamatts toimi jollakin toisella lainkdyttoalueella. Latureita
tulee kayttaa vain lataamiseen

Malli: QC16

Syotts nite: 100~240 V

Vaihtovirran sy6ttotaajuus: 50/60 Hz

Lahtsjannite: 5,0V/9,0V/12,0V/15,0V/20,0V/3,3-11V
Lahtovirta: 3,0A/3,0A/2,5A/2,0A/1,5A/3A

Lahtoteho: 15,0W/27,0W/30,0W/30W/30W/33W
Keskimaaraisen aktiivisuuden tehokkuus: 87,21% (33W)
Kuormitukseton virrankulutus: 0,1 W

Pikalatauksen tukema protokolla: PD3.0 PPS

Jotta voit nauttia tdmin laitteen tukemasta pikalatausteknologiasta (33 W),
kéyta laitteesi kanssa toimitetun kaltaista PD 3.0 PPS -protokollaa tukevaa
laturia.

Jos kaytat laturia, joka ei ole yhteensopiva PD 3.0 PPS -protokollan kanssa,
alypuhelin ei kdyta pikalataustekniikkaa ja lataus saattaa kestda kauemmin.

e Tama pakkaus ei ymparistosyista valttamatta sisalla laturia, ostamastasi
laitteesta riippuen. Taman laitteen kanssa voidaan kdyttad useimpia USB-
verkkolaitteita ja kaapelia, jossa on USB Type C -liitin.

Voit ladata Ialtteesl aslanmukalsestl milld tahansa laturilla, joka tayttda kaikki
soveltuvat ti iikka- ja toi laitteiden tietoturvastandardit ja ylla
luetellut minimivaatimukset.

Al kayti latureita, jotka eivat ole turvallisia tai jotka eivit taytd yll3 lueteltuja
spesifikaatioita.

Suojakotelo ja T-kyna

*Jos myyty laitteen kanssa, riippuu ostetusta laitteesta.

Radiolaitedirektiivin noudattamisilmoitus

TCL Communication Ltd. vahvistaa titen, ettd tyypin TCL T803D
radiolaite on 2014/53/EU-direktiivin vaatimusten mukainen. EU-va
atimustenmukaisuusvakuutuksen koko teksti on saatavana internet-
osoitteessa: https:/www.tcl.com/global/en/EC_DOC

SAR ja radioaallot
@ Taman kynadn yliosassa oleva fyysinen painike auttaa sen yhdistdmisessd ja

poistamisessa suojakotelosta.
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Tama laite on kansainvilisten radioaalloille altistumista koskevien ohjeiden
mukainen

Radioaalloille altistumista koskevissa ohjeissa kaytetdan mittayksikkéna SAR
(Specific Absorption Rate) -arvoa. Mobiililaitteiden SAR-raja on 2 W/kg paan ja
kehon lahelld ja 4 W/kg raajojen lahella.

Kannettaessa tuotetta tai kidytettdessd sitd kehon ldhelld on syytd kayttia
hyviksyttya lisdvarustetta, kuten koteloa, tai muulla tavoin pitia tuote vahintaan
5 mm:n etiisyydelld kehosta, jotta radiotaajuusenergialle altistumista koskevat
vaatimukset tiytetdan. Huomaa, ettd tuote voi lahettda radiotaajuuksia, vaikka
puhelua ei olisikaan meneillaan.

Taman mallin suurin SAR-arvo ja olosuhteet, joissa se on mitattu
SAR-arvo p&an lahella GSM 1800MHz+Wi-Fi 2,4GHz 1,69 W/kg
Keholla SAR (5 mm) CA_1A_7A+Wi-Fi 5GHz 1,62 W/kg
Raajan SAR (0 mm) DC_38A_n78A+Wi-Fi 5GHz 3,52 W/kg

Taajuusalueet ja suurin sallittu radiotaajuusteho
Tama radiolaite toimii seuraavilla taajuusalueilla ja radiotaajuisilla
maksimilihetystehoilla:

GSM 900MHz: 32,50 dBm

GSM 1800MHz: 30,00 dBm

UMTS B1 (2100MHz): 24,50 dBm

UMTS B8 (900MHz): 24,50 dBm

LTE FDD B1/3 (2100/1800MHz): 24,00 dBm

LTE FDD B7 (2600MHz): 23,00 dBm

LTE FDD B8 (900MHz): 24,60 dBm

LTE FDD B20/28 (800/700MHz): 23,50 dBm

LTE TDD B38/40 (2600/2300MHz): 24,00 dBm

LTE TDD B42 (3500MHz): 23,00 dBm

5G NR FDD n1/n3/n8/n28 (2100/1800/900/700MHz): 24,0 dBm

5G NR FDD n7 (2600MHz): 22,0 dBm

5G NR FDD n20 (800MHz): 23,0 dBm

5G NR TDD n38 (2600MHz): 21,0 dBm

5G NR TDD n40/n77/n78 (2300/3700/3500MHz): 22,50 dBm

5G NR TDD n41 (2500MHz): 23,5 dBm

Bluetooth 2,4GHz:n taajuus: 7,57 dBm

Bluetooth LE 2,4GHz:n taajuus: 0,81 dBm

802.11 b/g/n 2,4GHz:n taajuus: 15,36 dBm

802.11 a/n/ac 5150 - 5350 MHz: 12,32 dBm

802.11 a/n/ac 5470 - 5725 MHz: 12,92 dBm

802.11 a/n/ac 5725 - 5875 MHz: 12,17 dBm

NFC 13,56 MHz: -21,43 dBuA/m ja 10m

Rajoitukset:

Tata laitetta voidaan kayttad kaikissa Euroopan maissa. Wi-Fi 5GHz:n 5150-
5250 MHz:n kaistaa voidaan kayttaa sisélld ja ulkona vain, kun laite ei ole
kytketty kiintedan asennukseen tai maantieajoneuvojen ulkorunkoon, kiintedan
infrastruktuuriin tai kiinteaan ulkoantenniin. Wi-Fi 5 GHz:n 5250-5350 MHz:n
kaistaa voidaan kayttad vain rakennusten sisalla. Wi-Fi 5 GHz:n 5470-5725
MHz:n kaistaa ei saa kayttaa maantieajoneuvoissa, junissa, lentokoneissa tai UAS
(miehittdmaton lentoalusjarjestelma) -tilanteissa seuraavissa maissa:

BE | BG | CZ | DK | DE | EE | IE | EL | ES | FR | HR
E IT CYy | v LT | LU | HU | MT | NL | AT | PL PT
RO | SI | SK| FI | SE|NO| IS | Ll | CH|TR |UK(N)

E Kolmannet maat
w [ T T [ T ]

Yleisia tietoja

e Internet-osoite: tcl.com
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© Huollon hotline ja korjaamo: Siirry osoitteeseen https:/www.tcl.com/global/
en/mobile-support/hotline&service-center.html tai avaa laitteessa Support
Center -sovellus 16ytaaksesi paikallisen hotlinen numeron ja maasi valtuutetun
huollon.

o Taysi kdyttdopas: Osoitteesta tcl.com (tcl.com - Support - Mobile - VALITSE
MALLI) voit ladata laitteesi tdyden kayttdoppaan.
Sivustossamme on vastaukset usein kysyttyihin kysymyksiin. Voit myds ottaa
yhteyttd meihin sdhkopostitse pyytaiksesi vastauksia mahdollisiin kysymyksiisi.

e Valmistaja: TCL Communication Ltd.

® Osoite: 5/F, Building 22E, 22 Science Park East Avenue, Hong Kong Science
Park, Shatin, NT, Hong Kong

o Elektronisten tunnisteiden polku: Saat lisitietoja tunnisteista koskettamalla

> Saantely ja turvalli tai nappailemalld *#07#%.

Ohjelmistopaivitys

Yhteyskustannukset, jotka liittyvat ohjelmistopdivitysten l6ytamiseen,
lataamiseen ja asentamiseen mobiililaitteen kayttojarjestelmaan, riippuvat
operaattorisi kanssa solmimastasi sopimuksesta. Pdivitykset ladataan
automaattisesti, mutta niiden asentaminen vaatii suostumuksesi.

Paivityksen asentamisen unohtaminen tai siitd kieltdytyminen saattaa vaikuttaa
laitteesi suorituskykyyn ja altistaa laitteen tietoturvahaavoittuvaisuuksille
tietoturvapiivityksen tapauksessa. Lisatietoja ohjelmistopaivityksesta on
osoitteessa tcl.com

Laitteen kayton tietosuojalausunto

Kaikkia TCL Communication Ltd:n kanssa jakamiasi henkildtietoja kasitelldan
tietosuojailmoituksemme mukaisesti. Voit lukea tietosuojailmoituksemme osoitteesta
https:/www.tcl.com/global/en/communication-privacy-policy

Vastuuvapautuslauseke

Kéyttéoppaassa olevien kuvausten ja laitteen toiminnan vililla voi olla tiettyja
eroja, jotka johtuvat laitteen ohjelmiston versiosta tai tietyn operaattorin
palveluista. TCL Communication Ltd. ei ole laillisesti vastuussa tallaisista
mahdollisista eroista eiké niiden mahdollisista seurauksista, vaan operaattori on
niistd yksinomaisessa vastuussa.

Rajoitettu takuu

Sinulla on kuluttajana laillisia (lakisdateisia) oikeuksia tdssa valmistajan
vapaaehtoisesti my6ntdmassd rajoitetussa takuussa maaritettyjen oikeuksien
lisdksi. Téllainen laki on mm. asuinmaasi kuluttajansuojalaki ("kuluttajan
oikeudet”). Tassa rajoitetussa takuussa madritelldan tietyt tilanteet, joissa
valmistaja tarjoaa korjauskeinon (tai ei tarjoa) TCL-laitteelle. Tama rajoitettu takuu
ei rajoita tai kumoa TCL-laitteisiin liittyvia kuluttajan oikeuksia.

Lisatietoja rajoitetusta takuusta on osoitteessa https:/www.tcl.com/global/
en/warranty

Jos laitteen vika estd3 sen normaalin kayton, asiakkaan on heti iimoitettava
myyjélle ja esitettdva laite yhdessa ostotodistuksen kanssa.

@ Riippuen maasta.
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Mode NXTPAPER

Le mode NXTPAPER offre une qualité d'image supérieure avec une réduction des
reflets et de I'éblouissement. Faites glisser la touche NXTPAPER vers le haut/
bas pour activer/désactiver le mode NXTPAPER. Vous pouvez sélectionner votre
mode préféré lorsqu'il est activé.

* Mode Ink Paper (Papier a encre) : Effet d'affichage semblable a du papier avec
de I'encre noire et blanche, ce qui apporte une expérience de lecture immersive
semblable a celle de I'encre électronique.

* Mode Colour Paper (Papier couleur) : Effet d'affichage a faible saturation et aux
couleurs douces, ce qui apporte une expérience semblable a celle du papier
pour améliorer le confort oculaire global.

* Mode Max Ink (Encre Max): Fermeture des applications actuellement ouvertes
afin de profiter d'une expérience de lecture immersive et a faible consommation
d'énergie au sein de votre bibliothéque dédiée.

Précautions d’emploi

rﬁﬂ Veuillez lire attentivement ce chapitre avant d'utiliser votre appareil. Le

fabricant ne pourra étre tenu responsable des conséquences résultant

d'une utilisation impropre et / ou non conforme aux instructions contenues
dans le manuel.

« N'utilisez pas votre appareil lorsque le véhicule n'est pas garé en toute sécurité.
L'utilisation d'un appareil portable au volant est illégale dans de nombreux pays.

e Respectez les restrictions d'utilisation propres a certains lieux (hopitaux, avions,
stations-service, écoles, etc.).

* Veillez a éteindre votre appareil dans un avion.

* Veillez a éteindre I'appareil en milieu hospitalier, sauf dans les zones réservées
a cet effet.

* Veillez a éteindre votre appareil a proximité de gaz ou de liquides inflammables.
Respectez impérativement tous les panneaux et instructions affichés dans un
dépdt de carburant, une station-service ou une usine chimique, ou dans toute
atmospheére potentiellement explosive, lorsque vous utilisez votre appareil.

o Afin d'éviter toute interférence avec des opérations de dynamitage, éteignez

votre appareil mobile lorsque vous vous trouvez dans une zone de dynamitage

ou dans des zones ou sont affichés des avis demandant la mise hors tension des

« radios bidirectionnelles » ou des « appareils électroniques »..

Veuillez consulter votre médecin ainsi que le fabricant de I'appareil afin de

déterminer si le fonctionnement de celui-ci peut nuire au fonctionnement de

votre appareil médical. Lorsque I'appareil est sous tension, veillez a ce qu'il ne
se trouve jamais 3 moins de 15 centimétres d'un appareil médical tel qu'un
stimulateur cardiaque, une prothése auditive, une pompe a insuline, etc.

Ne laissez pas les enfants utiliser 'appareil et / ou jouer avec I'appareil et ses

accessoires sans surveillance.

e Pour réduire I'exposition aux ondes radio, il est recommandé :

- D'utiliser 'appareil dans de bonnes conditions de réception du signal, comme
indiqué sur son écran (quatre ou cing barres) ;

- D'utiliser un kit mains libres ;

- De faire un usage raisonnable de I'appareil, notamment pour les enfants et
les adolescents, par exemple en évitant les appels de nuit et en limitant la
fréquence et la durée des appels ;

- D'éloigner I'appareil du ventre des femmes enceintes ou du bas-ventre des
adolescents.

N'exposez pas votre appareil 3 des conditions défavorables (humidité, pluie,
infiltration de liquides, poussiére, air marin, etc.). Les limites de température
recommandées par le constructeur vont de 0°C (32°F) & 40°C (104°F).
Au-dela de 40 °C (104 °F), I'écran risque d'étre peu lisible ; cette altération est
temporaire et sans gravité.

N'utilisez que des batteries, des chargeurs de batterie et des accessoires
compatibles avec votre modeéle d’appareil.

N'utilisez pas un appareil endommaggé, tel qu'un appareil dont I'écran est fissuré
ou dont le capot arriére est fortement bosselé, car cela pourrait générer des
blessures ou des dommages.

Ne laissez pas I'appareil connecté au chargeur avec la batterie complétement
chargée pendant une longue période, car cela peut provoquer une surchauffe
et réduire la durée de vie de la batterie.
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* Ne dormez pas avec I'appareil sur vous ou dans votre lit. Ne placez pas I'appareil
sous une couverture, un oreiller ou sous votre corps, en particulier lorsqu'il est
connecté au chargeur, car cela pourrait entrainer une surchauffe de I'appareil.
L'écran de la technologie NXTPAPER évite les reflets et I'éblouissement en
cas d'exposition a la lumiére du soleil, offrant ainsi une véritable expérience
papier et mate. Cela est rendu possible par la diffusion de la réflexion de la
lumiére extérieure. Cependant, lorsque la lumiére directe du soleil est forte,
cette diffusion est maximale et I'angle de vision de l'appareil devient plus
étroit. Dans un tel cas, vous devez ajuster I'angle de vision de |'appareil pour
pouvoir voir I'écran.

L'écran NXTPAPER offre une sensation tactile mate, protégeant contre les
taches ou les empreintes digitales, et produit une texture mate semblable a
celle du papier, tout en offrant une certaine résistance. Cette surface d'écran
est différente des écrans standard des smartphones. Mais il convient de
noter qu'il ne bénéficie pas de la protection d'un verre trempé et qu'il est
plus vulnérable aux rayures. Il est donc recommandé d'éviter le contact avec
d'autres matériaux susceptibles de provoquer des rayures.

/\ Performance Tested
S! ;S @ Paper+ Display

Ce produit a obtenu la certification SGS Paper plus (Paper+), qui évalue les
performances optiques objectives et les facteurs humains tels que l'indice
de fatigue visuelle afin d'obtenir de maniére exhaustive l'indice Paper+. Plus
l'indice Paper+ est élevé, plus la similitude entre les caractéristiques d'affichage
du produit et la lecture sur papier est importante, et plus le confort de lecture
est optimal.

] ) Cet appareil a recu la certification TUV
eyesafe Rheinland pour absence de réflexion. Elle
immen  garantit une clarté constante, un confort et

une expérience immersive.

PROTECTION DE LAUDITION
Pour empécher tout dommage auditif, évitez les écoutes

a volume amplifié pendant des périodes prolongées.
Prenez toutes les précautions qui s'imposent lorsque vous
rapprochez I'appareil de votre oreille et que le haut-parleur

CERTIFIED

est activé.
Licences
9 Bluetooth SIG, Inc. sous licence et certifiée TCL T8O3D Déclaration
Bluetooth ID D065040

@F)  Certifié par la Wi-Fi Alliance

Elimination et recyclage des déchets

Lappareil, les accessoires et la batterie doivent étre mis au rebut conformément

aux réglementations environnementales locales en vigueur.

Ce symbole figurant sur votre appareil, la batterie et les accessoires signifie que

ces produits doivent étre amenés dans :

- Des centres d'élimination des déchets municipaux dotés de bacs
spécifiques.

- Des bacs de collecte sur les points de vente.

lls y seront recyclés, évitant ainsi le rejet de substances dans

I'environnement.

Dans les pays membres de I'Union européenne : Ces points de collecte sélective

sont accessibles gratuitement. Tous les produits marqués du symbole de

« poubelle barrée » doivent étre rapportés a ces points de collecte.

Dans les pays non membres de I'Union Européenne : Il convient de ne pas

jeter les équipements marqués du symbole de «poubelle barrée » dans les

poubelles ordinaires si votre pays ou région dispose de structures de collecte

et de recyclage adaptées, mais de les rapporter a ces points de collecte pour

qu'ils y soient recyclés.
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A DEPOSER A DEPOSER
Cet appareil EN MAGASIN  EN DECHETERIE

et ses accessoires JWANEA
se recyclent ‘ ou

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr

Batterie

Conformément a la réglementation aérienne, la batterie de votre produit n'est

pas complétement chargée. Veuillez la recharger avant toute chose.

- Ne pas essayer d'ouvrir la batterie (en raison du risque de fumées toxiques
et de brdlures).

- Ne pas essayer d'éjecter ou de remplacer la batterie d’'un appareil doté d'une
batterie non amovible.

- Ne pas percer, désassembler, ou provoquer de court-circuit dans la batterie.

- Ne pas essayer d'ouvrir ou de percer le couvercle arriere d'un appareil
monocoque.

- Ne pas jeter une batterie ou un appareil usagés dans les ordures ménageres, les
briler ou les stocker a des températures supérieures a 60 °C (140 °F), car cela
peut entrainer une explosion ou une fuite de liquide ou de gaz inflammable.
De méme, soumettre la batterie a une pression d'air extrémement faible est
susceptible de provoquer une explosion ou une fuite de liquide ou de gaz
inflammable. N'utilisez la batterie que pour I'usage pour lequel elle a été concue
et recommandée. Ne jamais utiliser de batteries endommagées.

ATTENTION : RISQUE D'EXPLOSION EN CAS DE REMPLACEMENT PAR UN

TYPE INCORRECT DE BATTERIE. RECYCLAGE DES BATTERIES USAGEES

SELON LES INSTRUCTIONS.

Chargeur

o Les chargeurs alimentés par secteur sont prévus pour fonctionner a une
température ambiante 0°C (32°F) a 40°C (104°F).
Les chargeurs de votre appareil sont conformes a la norme de sécurité des
matériels de traitement de l'information et des équipements de bureau,
et destinés uniquement a cet usage. lls sont conformes a la directive sur
l'ecodesign 2009/125/CE. Etant donné que les spécifications électriques
peuvent changer d'un pays a l'autre, un chargeur acheté dans un pays peut
ne pas fonctionner dans un autre pays. lls ne doivent étre utilisés qu'a des
fins de rechargement

Modéle : QC16

Tension d'entrée : 100~240 V

Fréquence en entrée du CA : 50/60 Hz

Tension de sortie : 5,0V/9,0V/12,0V/15,0V/20,0V/3,3-11V

Courant de sortie : 3,0A/3,0A/2,5A/2,0A/1,5A/3A

Puissance de sortie : 15,0W/27,0W/30,0W/30W/30W/33W

Rendement moyen en mode actif : 87,21% (33W)

Consommation électrique hors charge : 0,1 W

Protocoles de charge rapide pris en charge : PD3.0 avec PPS

Pour profiter de la technologie de charge rapide (33 W) prise en charge par cet
appareil, veuillez utiliser un chargeur compatible avec le protocole PD3.0 avec
PPS tel que celui fourni avec I'appareil.

Si vous utilisez un autre chargeur non compatible avec le protocole PD3.0 avec
PPS, le smartphone n'utilisera alors pas la technologie de charge rapide et la
durée de charge pourra étre plus longue.
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* Pour des raisons environnementales, il se peut que ce paquet ne comprenne
pas de chargeur, en fonction de I'appareil que vous avez acheté. Cet appareil
peut étre alimenté avec la plupart des adaptateurs d'alimentation USB et un
cable doté d'une prise USB Type-C.

Pour charger correctement votre appareil, vous pouvez utiliser n'importe
quel chargeur, du moment qu'il répond a toutes les normes de sécurité des
équipements informatiques et des équipements de bureau, et est doté des
exigences minimales telles que figurant sur la liste suivante.

Veuillez ne pas utiliser de chargeurs qui ne soient pas sirs ou qui ne répondent
pas aux spécifications ci-dessus.

Etui protecteur et stylet T-pen

*S'il est vendu avec I'appareil, tout dépend de I'appareil que vous avez acheté.

Support
du boitier

Stylet T-pen w

e

Déclaration de conformité a la directive sur les
équipements radio

Par la présente, TCL Communication Ltd. déclare que I'équipement
radio de type TCL T803D est conforme 2 la Directive 2014/53/UE.
La déclaration compléte de conformité européenne est disponible
a l'adresse suivante : https:/www.tcl.com/global/en/EC_DOC

DAS et ondes radio

Cet appareil est conforme aux directives internationales relatives a I'exposition
aux ondes radio.

Les directives d'exposition aux ondes radioélectriques utilisent une unité de
mesure appelée Débit d'’Absorption Spécifique ou « DAS ». La limite de I'indice
DAS établie pour les téléphones mobiles est de 2 W/kg au niveau de la téte et
si I'appareil est porté sur le corps, et il passe a 4 W/kg au niveau des membres.
Lorsque vous transportez ce produit ou que vous le portez a proximité de
votre corps, vous devez soit utiliser un accessoire homologué tel qu'un étui,
soit le maintenir & une distance de 5 mm de votre corps, afin de respecter les
exigences en matiére d'exposition aux radiofréquences. Notez que ce produit
peut transmettre des ondes méme si aucun appel n'est en cours.

DAS maximum pour ce modeéle et conditions du test

DAS mesuré pour une
utilisation a proximité du GSM 1800MHz+Wi-Fi 2,4GHz 1,69 W/kg
visage

DAS lorsque I'appareil est

porté a3 méme le corps CA_1A_7A+Wi-Fi 5GHz 1,62 W/kg
(5 mm)
DAS aux membres (0 mm) DC_38A_n78A+Wi-Fi 5GHz 3,52 Wrkg

Bandes de fréquences et puissance maximale des
radiofréquences

@ Le bouton situé sur le dessus de ce stylet vous permet de le connecter a I'étui de
protection ou de I'en extraire.
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Cet équipement radio fonctionne dans les bandes de fréquence et aux
puissances maximales suivantes :

GSM 900MHz: 32,50 dBm

GSM 1800MHz: 30,00 dBm

UMTS B1 (2100MHz): 24,50 dBm

UMTS B8 (900MHz): 24,50 dBm

LTE FDD B1/3 (2100/1800MHz): 24,00 dBm

LTE FDD B7 (2600MHz): 23,00 dBm

LTE FDD B8 (900MHz): 24,60 dBm

LTE FDD B20/28 (800/700MHz): 23,50 dBm

LTE TDD B38/40 (2600/2300MHz): 24,00 dBm

LTE TDD B42 (3500MHz): 23,00 dBm

5G NR FDD n1/n3/n8/n28 (2100/1800/900/700MHz): 24,0 dBm

5G NR FDD n7 (2600MHz): 22,0 dBm

5G NR FDD n20 (800MHz): 23,0 dBm

5G NR TDD n38 (2600MHz): 21,0 dBm

5G NR TDD n40/n77/n78 (2300/3700/3500MHz): 22,50 dBm

5G NR TDD n41 (2500MHz): 23,5 dBm

Bluetooth 2,4GHz: bande: 7,57 dBm

Bluetooth LE 2,4GHz bande: 0,81 dBm

802.11 b/g/n 2,4GHz: bande: 15,36 dBm

802.11 a/n/ac 5150 - 5350 MHz: 12,32 dBm

802.11 a/n/ac 5470 - 5725 MHz: 12,92 dBm

802.11 a/n/ac 5725 - 5875 MHz: 12,17 dBm

NFC 13,56 MHz: -21,43 dBuA/m a 10m

Restrictions :

Cet appareil fonctionne dans tous les pays européens. Les 5150-5250 MHz
en Wi-Fi 5GHz peuvent étre utilisés en intérieur et en extérieur uniquement
lorsque les équipements ne sont pas rattachés a une installation fixe ou au
chassis extérieur de véhicules routiers, a une infrastructure fixe ou a une antenne
extérieure fixe. Les 5 250 a 5 350 MHz en Wi-Fi 5GHz ne peuvent étre utilisés
qu'a l'intérieur des batiments. La bande des 5470 a 5 725 MHz du Wi-Fi 5 GHz
ne peut pas étre utilisée dans les véhicules routiers, les trains, les avions ou le
scénario UAS (systémes d'aéronefs sans pilote) pour les pays suivants :

BE | BG | CZ | DK | DE | EE IE EL | ES | FR HR

Q IT | CY | LV | LT | LU | HU | MT | NL | AT | PL PT

RO Sl SK Fl SE NO IS LI CH | TR | UK(NI)

Q Pays tiers
w [ [ [ T T ]

Cet équipement radio est également soumis a certaines restrictions lorsqu'il est
commercialisé au Royaume-Uni (UK) :

Conformément aux exigences légales en vigueur au Royaume-Uni, la gamme
de fréquences de 5150 a 5350MHz est limitée a une utilisation intérieure au
Royaume-Uni.

Informations générales

® Adresse Internet : tcl.com

o Service d'assistance téléphonique et centre de réparation: Consultez notre
site. Web https:/www.tcl.com/global/en/mobile-support/hotline&service-
center.html, ou ouvrez l'application Support Center sur votre mobile pour
trouver le numéro d'assistance téléphonique local et le centre de réparation
agréé pour votre pays.

© Manuel d'utilisation complet : Veuillez accéder a tcl.com (tcl.com - Support -
Mobile - Sélectionner un modéle) pour télécharger le manuel d'utilisation
complet de votre appareil.
Sur notre site Web, vous pourrez consulter en ligne notre rubrique FAQ (Foire
aux Questions). Vous pouvez également nous contacter par e-mail pour poser
vos éventuelles questions.

e Fabricant : TCL Communication Ltd.

® Adresse : 5/F, Building 22E, 22 Science Park East Avenue, Hong Kong Science
Park, Shatin, NT, Hong Kong
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® Marquage électronique : Cliquez sur Paramétres > Loi et sécurité ou saisissez
*#07#, pour obtenir des informations complémentaires sur le marquage.

Mise a jour du logiciel.

Les colits de connexion liés a la recherche, au téléchargement et a l'installation
des mises a jour du systéme d'exploitation de votre appareil mobile varient
en fonction de l'offre que vous avez souscrite auprés de votre opérateur de
télécommunications. Les mises a jour seront téléchargées automatiquement mais
leur installation nécessitera votre accord.

Refuser ou oublier d'installer une mise a jour peut affecter les performances de
votre appareil et, dans le cas d'une mise a jour de sécurité, exposer votre appareil
a des failles de sécurité. Pour plus d'informations sur l'utilisation du téléphone,
consultez le site tcl.com

Déclaration de confidentialité liée a I'utilisation
de l'appareil

Toutes les données personnelles que vous avez partagées avec TCL Communication
Ltd. seront traitées conformément a notre Déclaration de confidentialité. Vous
pouvez consulter notre Politique de confidentialité en visitant notre site Web :
https:/www.tcl.com/global/en/communication-privacy-policy

Clause de non-responsabilité

Selon la version logicielle de votre appareil et les services spécifiques offerts par
votre opérateur, certaines différences peuvent apparaitre entre la description
du manuel utilisateur et le comportement de I'appareil. TCL Communication
Ltd. ne pourra étre tenu légalement responsable de telles différences, le cas
échéant, ou de leurs conséquences éventuelles, 'opérateur en portant I'exclusive
responsabilité.

Garantie limitée

En tant que consommateur, vous pouvez disposer de droits légaux (statutaires)
qui s'ajoutent a ceux énoncés dans cette garantie limitée offerte volontairement
par le fabricant, tels que les lois sur la protection des consommateurs du pays
dans lequel vous vivez («droits des consommateurs »). La présente Garantie
limitée définit certaines situations dans lesquelles le Fabricant est tenu ou non
de fournir une solution pour l'appareil TCL. La présente Garantie limitée ne
saurait limiter ou exclure quelque Droit du consommateur auquel Vous pouvez
prétendre concernant un appareil TCL.

Pour plus d'informations concernant la garantie limitée, consultez le site
https:/www.tcl.com/global/en/warranty

En cas de constat d'un défaut de conformité de I'appareil qui en empéche une
utilisation normale, vous devez aviser immédiatement votre revendeur et lui
présenter 'appareil avec la preuve de son achat.

@ Selon le pays.
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Aetrtoupyia NXTPAPER

H Aettoupyia NXTPAPER mpoo@épel kopu@aia molotnTa €IKOVAG ME MELWHEVN
BOAwoN Kat avtavakAaoelg. Tupete to mANnktpo NXTPAPER ripog ta mavw/katw
yla va evepyornomoete/anevepyornonjoete ™ Aettoupyia NXTPAPER. Otav eivat
EVEPYOTIONHEVT), LITOPEITE VA ETUAEEETE TN AELTOUPYIA TIOU TTPOTIUATE.

© Aettoupyia XapTiol pehavng: E@é 006vng rmou Hotadet e XapTi He aoTipOHaupo
MEAAVL, TO OTTOI0 TIPOTPEPEL LI KABNAWTLKY| EUITELPIA AVAYVWONG TTOU MOLadeL
HE NAEKTPOVIKO HEAGVL.

* Aettoupyia £yXpWHOU XaPTIOU: XAUNAOG KOPESHOG KAl ATTAAS EQE QITELKOVLIONG
XPWHATWY, TTIOU TIPOTPEPEL LICL EUTTELPIT TIOU HOLALEL LE XAPTL Kat CUMBANEL
OTN GUVOAIKY) AVEDT] TWV HATUWV.

o Aettoupyia Max Ink (Aettoupyia péylomng peravng): Kielote g avoixtég
EQPAPHOYEG VIO VA QWIOAAUOETE MIA KABNAWTIKY EWITEPIA AVAYVWONG HE
XAUNAN Katavahwon evépyelag péoa oty eldikn BBALobnkn oag.

Aoc@dalela Kat xpron

rﬁﬂ AloBACTE TTPOCEKTIKA AUTO TO KEPANALO TIPV XPNOLUOTIONOETE TN

OUOKeLY) 0ag. O KATAOKELAOTG Sev gival UTTELOUVOG YO CUVETELEG TIOU
opeilovtal oe AavBacpévn xpon N g€ XPNoT TOU 8€ GUMHOPPWVETAL
TIPOG TG OSNYIES TTOU TAPEXOVTAL GTO TIAPOV EVXELPISIO.

© Mnv XpNOLUOTIOLEITE TNV CUCKEUY| 0aG OTAV TO OXNKa Sev gival oTaBUeEUEVO

HE ao@AAeLa. H Xprion opnTiG CUOKEUNG KATA TNV 081ynon eivat mapavoun

O€ TIOANEG XWPES.

TUHHOPOWOELTE PE TOUG TTEPLOPLOHOUE XPTIONG TTOU APOPOUV CUYKEKPLLEVOUG

XWPOoUG (Vvoookopeia, agpomiava, Beviivadika, oxoAeia KAL),

© ATIEVEPYOTTOLEITE TN GUOKEUN TPV TNV eTBiBaon o€ aepOoKAPOG,.

K\eiote T ouokeun otav BpioKeoTE OE XWPOUG MAPOXNG UMMPECWWV LYELAC,

HE eEaipeon TIG TIEPLOXEG TTOU TIPOOPIJOVTAL VLA TN XPTOT KVITOU TNAEQWVOU.

AnevepYoTOLEiTE TN OUOKEUN OTav BPIOKECTE KOVTA OF AgPLa 1) EVPAEKTA

vypd. Tnpeite avotnpd Okeg TG mvakideg kal TG odnyieq mou eivat

TOMOBEMUEVEG O QTOBKN KAUGIHWY, TTPATNPLO KAUCIUWY 1) EPYOOTACLO

XNHIKWY, 1) OE OTOLAdNMOTE SUVNTIKA EKPNKTIKT ATHOC@atpa dtav Xepileote

TN CUOKELY| 0ag.

© ATIEVEPYOTTOINOTE TN CUOKEUN 1) TNV QCUPHATI GUOKELY| 0ag otav Bpilokeote

oE TIEPLOXN €KPNENG T) OF TIEPLOXEG TIOU EXOUV avaptnBel eldomomoElg
1oL {nTolV "padloocuxvoTnTeg SUo SPOHWV" 1 "MAEKTPOVIKEG OUOKEUES" va
€lval armevepyomoNUEVEG yla va amo@UYETe TIG TapepBolég oe epyaoieq
avaTVagEwy.
ZUMPBOUAEUTEITE TO YLATPO GAG KAl TOV KATACKELAOTY] TNG CUCKEUTG YL Va
TIPOCSIOPIOETE €AV 1) AELTOUPYIA TNG CUOKEUNG 0AG WITOPEL va EMMPEATEL TN
AetToupyia ™G LATPIKNG CUOKEUNG oag. ‘Otav 1 cuoKeuY| gival avolktn, Ba
TpEneL va BpiokeTal TOUAAXIOTOV 15 eKaTOOTA Qo KABE LATPLKY) CUOKEUT|
OMWG PNHATOSOTN, akouaTIkO Bapnkoiag 1 aviiia VGoUAIVNG, KATT.

* Mnv aprvete maidld va XpNopornolovy kat/t) va naifouv pe T GUOKEUN Kat

Ta akeooudp xwpig entiPreym.

lMa va pewbei n ékBeomn oe padlokupata, cuvioTatat:

- Na XpnotporoLeite T GUOKEUT O KAAEG GUVONKEG AMPNG ONHATOG OTWG
UTOSEIKVUETAL 0NV 0B06VI TOU (TECOEPLG 1 TTEVTE YPAUMES)

- Na XpNOWomoLEiTe éva KIT avolxTig akpoaons.

- Na kavete Aoyiki xprion g ouokeung, dlaitepa yia nadia kat epnpous,
Yo TapAdelypa amo@eUYovTag TiG VUXTEPLVEG KAYOELG Kal TEpLopilovtag
OUXVOTNTA Kal TN SLAPKELD TWV KANOEWV.

- Na Kpatdte T OUOKEUT) HAKPLA armd TNV KO TwV eYKUWY 1 TNV KATW
KOWALAKT) XWPA TwV EQNPRwV.

© Mnv eKDETETE TN OUOKEUN 0QG O SUCUEVEIG KAPIKEG T TIEPIBANNOVTIKEG

ouvenkes (uypaoia, Bpoxr, Steiobuon LYpwY, okovn, Bakacowd aépa, KATL).

Ta dpla Beppokpaciaq moU CUVICTWVTAL Qd TOV KATAOKEUAOTH Y

Aettoupyia ™G ouokeung Kupaivovtat ard 0°C (32°F) éwg 40°C (104°F). Avw

Twv 40°C (104°F), evdéxetal n 006vn va sival Suoavayvwot. H ailoiwon

QUTN Elval TTPOCWPLVY Kal Sev €XEL TOPBAPEG CUVETTELEG OTY) CUTKEUT).

XpNOHOTOLEITE HOVO UATAPIES, POPTIOTEG WMATAPIWY KAl a§EcOoudp Tou

€lval CUPBATA HE TO HOVTENO TNG CUOKEUTG 0AG.

© Mnv XpNOLUOTIOLEITE WA KATECTPAUMEVT) CUOKEUY), OTWG ML OUOKEUN HE
payopévn 006vn 1 PBabolAwpa oTo Tiow KANUMMA, KaBwg Hopel va
TPOKANBEL TPAUHATIONOG 1) BAASN.
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© MV a@nVETe TN GUOKEUT) CUVOESELEVT GTO POPTIOTN HE TTANPWS POPTITHEVT
uratapia ya pEYANO XPOVikO Slaotnua, kabwg propel va mpokAnBel
unepBEppavon kat va pewdei n Stapkela {wng e patapiag.

© MnV KOWHATTE [E TN GUOKEUT) TTAVW 0dG 1) 0TO KPEPRATL 0ag. Mnv tomoBeteite
TN OUOKEUN KATW and KouRepta, Ma§AapL 1) KATW amd To oWHaA adg, EBIKA
otav eival ocuvSeSeEVN OTO QOPTIOTY, KABWG AUTO WITOPEL va TPOKAAETEL
UTEPBEPUAVOT) TNG CUOKEUNG.

o H 086vn texvoloyiag NXTPAPER armogelyel TIG avtavakAAoel kat mv
QAVTAVAKAGOT) OTO QWG TOU MALOU, TIPOTMEPOVTAG HId TIPAYHATIKY) EUITELPIC
Hat Xaptov. AuTto Yivetal He T Staxuon NG avtavakAaong Tou eEWTEPIKOU
OWTAG. QOTO00, GTAV TO AUETO NALAKO PWG EivaL EVTOVO, 1 SLdxuoT autn eivat
HEYLOTN Kal N Ywvia Baong TG CUOKEUNG YIVETAL AKOMN TTLO MIKPY. Z€ AUt
TNV MEPUTTWON TIPENEL VA PUBUIOETE TN ywvia B£aomg NG CUOKEUNG yla va
Htopeite va BAEMETE TV 0006VN.

H 086vn NXTPAPER mpoo@épet pia Hat aiobnon agng, Tpootatelovtag and
HOUTLOUPEG KAl SAKTUAIKA QUTOTUTTIWHATA, SNILOUPYEL ML LAT U@Y) TTOU HOLAdeL
HE Xapti pat kat §ao@alilel avBekTikdTTA. AUTH N EMIPAvela 00OvNG eivat
SLAPOPETIKN IO TIG TUTTIKEG 000OVEG smartphone. INUEWOTE OUWG OTL dev
wtopel va mpooappooTtel pootacia tampered glass kat gival mo guaiwm
0TS YPAT{OUVIEG, YU QUTO CUVIOTATAL VO QITOQPEVYETE TNV EMAPN HE AAAA
UALKA TTOU WITOPOUV VA TIPOKANETOUV YPAT{OUVIES.

/-\ Performance Tested
S! ;s @ Paper+ Display

AUTO TO TIPOIOV XeL TTEpATEL TV TiloTonoinon SGS Paper plus (Paper +), n) oroia
QELOAOYEL TNV QVTIKELHEVIKY) OTTTIKY anmodoon Kat Tov avBpwrivo mapayovta,
OMwG 0 SElKTNG OTTIKAG KOMWOTG, YO VA QITOKTAOEL GUVOAIKA TOV Seiktn
Paper+. ‘Ogo udmAotepog eivat o Seiktng Paper+, 1600 peyahutepn eivat n
opoLOTNTA HETAEY TWV XAPAKTNPLOTIKWY NG 006VNG Tou mpoidvtog Kat g
avayvwong o€ Xapti Kat Téoo KaAUTePN Eival 1 AveoT avayvwong.

[ AuTA 1} GUOKeUN éxel AaBet matormoinon TUV
eyesafe A Rheinland Reflection Free. Mapéxel otabepa
CERTIFIED . . . .
kabapn €ova, Aveon Kal pid KaBmAWTIKA
eumelpia.

MPOXTATEWTE THN AKOH ZAY
@ MNa va armo@uyete rubavr| BAABN 0TV akor) oag, KNV aKouTe
o€ UPNAN €vtaon yla peyaia xpovika dtactpara. Na eiote

TIPOOEKTIKOL OTAV KPATATE TN CUOKEUT KOVTA OTO auti oag
EVW) XPNOLHOTIOLEITE TO NXELO.

Adeleg

95 Bluetooth SIG, adeodotnuévn kat motoromuévn TCL T803D
Avayvwplotiko &fiwong Bluetooth D065040

@E) Mwotormoinon Wi-Fi Alliance

Anoppubn Kat avaKUKAWOT) ATOPPLHHATWY

H ouokeun, To e€dpTnHa Kal ) patapia mpemneL va anoppinmtovtal cUPPwWva pe

TOUG KATA TOTMOUG LOXUOVTEG TEPIBANNOVTIKOUG KAVOVITHOUG,.

AuTO T0 GUBOAO 0T CUCKELY| 0aG, TNV Htatapia kat ta aeooudp onpaivet ot

QUTA Ta TIPOIOVTA TIPETEL VA HETAPEPOOLV OE:

- ANPOTIKA KEVTPA SLABEONG AMOPPILUATWY HE OUYKEKPLHEVOUG
Kadoug.

- K&adoug oulhoyng oe onueia mwAnong.

T ouvéxela Oa avakukAwBolv, amotpéroviag v andppubn

0UCLWV OTO TIEPIBARNOV.

Te xwpeg MG Eupwnaikng Evwong: H npdoBaon oe autd ta onpeia cuhAoyng

givat dwpeav. OAa Ta mpoidvTa He To CUUPBOAO AUTO Oa TPETEL VA HETAPEPOVTAL

O€ TETOLA ONUEI CUNNOYTG.
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Te Swatodoaieg ektog Eupwraikig Evwong: Ta tpipata tou eEonAlopol mou
PEpouV auTod To cUMPBOANO &€ Ba MPEMEL Va amoppirtTovTal oe Kowoug Kadoug
£QV M XWPA N M TEPLOXN) 0aG SLABETEL KATAAANAEG EYKATACTATELS GUAAOYNG
Kal avakuKAwong. Avtifeta, Ba mpEneL va petagépovtal ota onpeia cUANOYNG
yla avakUKAWon.

Mnartapia

TUHPWVA HE TOUG KAVOVIOHOUG EKTTOMTTWY, 1] Ltatapia Tou mpolovtog oag dev

givat TANPWG POPTICUEVT. Oa TIPETTEL TIPWTA VA TN POPTIOETE.

- Mnv enxelpnoete va avoifete v patapia (Adyw tou KwdUVOU TOEKWYV
QAVABUMLACEWY KAl EYKAUHATWY).

- Tla CUOKEUT) PE UN APAPOUEVT) LITaTapia, UNV ETIXELPTIOETE VA APALPETETE 1|
VO QVTIKATAOTIOETE TNV Wtatapia.

-Mnv TpunATe, ATOCUVAPHUOAOYEITE 1) TIPOKANEITE PBPAXUKUKAWHA OV
pratapia.

- MNa cUOKEUT) eVIaiag KATAOKEUN|G, KNV ETTXELPNOETE Va AVOIEETE 1) va TPUTMOETE
TO TioW KAAUPHA.

- Mnv Kaite Kat pnv armoppitTeTe Kl XPNOHOTOMKUEVT Uiatapia 1) CUoKeUn
OTA OLKIAKA OKOUTTSIA KAl UNV TNV anoBnkeveTe oe BepPOKpATieg Avw Twv
60°C (140°F), autd prmopel va odnynoel oe £kpngn N Slappor) eV@AEKTOU
uypou N agpiou. AvtioTolxa, £av eKOECETE T patapia oe oAU XapnAn mieon
aépa, propel va mpokAnBel £kpnEn 1) Slappon) elPAEKTOU UYPOUL N aepiou.
XPNOLHOMOMOTE TV Hatapia HOvo yia ToV OKOTO YLa TOV 070l OXESLATTNKE
KAl OUVLOTATAL MNV XPNOLUOTIOLEITE TTOTE XANAOHEVESG UITATAPIEG.

MPOXOXH: KINAYNOX EKPHZHX EAN H MIATAPIA ANTIKATAXTAQEI AMO

AKATAAAHAO TYMO. AIAGEXTE TIX XPHXIMOMOIHMENEY MIATAPIEX

ZYM®QNA ME TIZ OAHTIEL.

dopriong

© O NAEKTPIKOL POPTIOTEG ElVAL KATAOKEUAOHEVOL YL VO AELTOUPYOUV OTO
akoAouBo evpog Beppokpactiv: 0°C (32°F) éwg 40°C (104°F).
OL POPTIOTEG TTIOU €XOUV OXEBLATTEL VLA TN CUOKEUY) 0O CUUHOPPUWVOVTAL HE
To TpdTUTTo ac@aleiag xprong eEOMAOUOU Texvoloyiag TTANPOPOPWWY Kat
€EOMALOMOU YPaPEeiou. ZUPHOPPWVOVTAL EMTIONG ME TNV 08Nyia OKOAOYIKOU
oxedlaopou 2009/125/EK. Karmolog arné Toug (popTIOTEG TTOU XPTCLUOTIOLEITE
o XWPa oag Wopel va pnv xpnolpormoleitat o kamola aAn xwpa
AOYW TV SLAPOPETIKWV NAEKTPIKWY XAPUKTNPLIOTIKWY TOUG. Oa TpEMEeL va
XPNOLHOTIOOUVTAL HOVO YLA OKOTTOUG (POPTIONG.
Movtélo: QC16
Taon eww6dou: 100~240 V
Tuxvotnta ewwodou AC: 50/60 Hz
Taon e§ddou: 5,0V/9,0V/12,0V/15,0V/20,0V/3,3-11V
Pevpa egodou: 3,0A/3,0A/2,5A/2,0A/1,5A/3A
loxug e&d8ou: 15,0W/27,0W/30,0W/30W/30W/33W
Meéon evepyn anddoon: 87,21% (33W)
Katavéhwon evépyelag xwpis goprtio: 0,1W
Yroomp{Opeva mpwToKoAAa ypriyopng goptiong: PD3.0 PPS
Ma va amolavoete v epmelpia g texvohoyiag ypryopns @optiong (33W)
70U UMOoTNPIlETAL NG AUTY TN CUOKELY|, XPNOHOTOMOTE €vav (POPTIoTN
oupBatod pe to mpwTtokolo PD 3.0 PPS, 6nwg autdg mou ouvodevel
GUOKEUN.
Edv xpnolpomomoete omolovénmote Ao  @optiot) Tou Sev  eivat
oupBatdg pe o mpwtokoAo PD 3.0 PPS, to smartphone evééxetat va pnv
XPNOLOTIOMTEL TNV TEXVOAOYIA YPIYOPNG (POPTLONG KAl 1 (pOPTIOT) eVEEXETAL
va SLapKETEL IEPLOTOTEPO.

Ma meptBarlovtikolg AGyoug auth 1 OuoKevacia evEExetal va pnv
TEPIAAMPBAVEL POPTLOTY], AVAAOYQ HE Tr CUOKEUN TIOU ayopdoate. Auth
CUOKEUT UTTOPEL VA TPOPOSOTNOEL E TOUG TTEPLOTOTEPOUG HETAOKNHATIOTEG
pevpatog USB kat kaAwdio pe Buopa USB Type-C.

Ma ™ owom QOPTION TG CUCKEUNG OAG WITOPEITE va XPNOLHOTOMOETE
OTIOLOVENTIOTE POPTIOTY| apkel va mAnpoi OAa ta loxvovta mPOTUTa ylad
™V ao@aela E0MALOHOU TTANPOMOPIKNG Kal EEOTTAOHOU Ypapeiou Kat Tig
ENAXLOTEG QTTALTNOELG OTIWG AVAPEPETAL TTAPATTAVW.

MnV XpnOLUOTIOLEITE POPTIOTEG TTOL SeV eival ao@alei 1 Sev TANPOLV TG
NAPANAavw mPodLaYPAPES.
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Mpootateutikn 6Nkn & oTtulo T-pen

*Mropel va mwAeitat padi pe TN OUOKEUY], avaAoya HME TN OUOKEUYT TIOU
ayopdoate.

Odnyia ywa tov padlogonmAiopd - AnAwon
OUppOPPWONG
Me 1o mapdv, n TCL Communication Ltd. &nAwver ot o
padloegomAtopog tumou TCL T803D cupHop@wveTal pe v odnyia
2014/53/EE. To mANpeg Keidevo TNG SNAWONG CUMHOPPWONG TNG
EE eivat Swabéowo omv mapakatw SievBuvon Internet:
https:/www.tcl.com/global/en/EC_DOC

SAR Kat padlokupata

AuTtn 1 ouokeLY|) TANpol Tig SleBveic 0dnyieg yia Ty ékBeom o padlokvpata.
OL 08nyieg €KkBeONG OE PASIOKUUATA XPNOWOTIOLOUV L HOVASA METPNONG TTOU
givat yvwot wg Ekog Pubpog Aroppdenong i SAR. To 6pto SAR ya gopntég
guokevEg eivat 2 W/kg yia 1o SAR Kepahrg kat To SAR (opnTwV CUGKELWY 0TO
owpa, kat 4 W/kg yia to SAR yua ta axpa.

Katé ™ petagopd Tou mpoidvTog 1) KATé T XPNon, EVw TO QEPETE KOVTA OTO
OWHA 0Ag, VA XPNOLLOTIOLEITE EYKEKPLUEVO aEETouap Omwg OTKN N va Slatnpeite
andéotaon 5 mm and To CWHA TIPOKEWUEVOU VA EATPANLTTEL 1) CUMHOPPWON
HE TI§ QMAUTNOELS G ékBeong oe padlokuparta. Exete unown Ot to mpoidv
EVOEXOUEVWG VO EKTTEUTTEL OKTIVOBOAIQ KOMN KL OTAV €V TIPAYHATOMOLETE
Karowa KAfon.

H péyio tiun SAR yia autod To HOVTEAO KAl TI CUVOTKEG UTTO TIG OTTOIE
£XEL KaTaypapei
Ty SAR yia 1o ke@dht | GSM 1800MHz+Wi-Fi 2,4GHz 1,69 W/kg
SAR @opntwv
OUOKEUWV OWHATOG CA_1A_7A+Wi-Fi 5GHz 1,62 W/kg
(5 mm)
SAR axpou (0 mm) DC_38A_n78A+Wi-Fi 5GHz 3,52 W/kg

ZWVEG OUXVOTATWYV KAl HEYLOTN  LoXUg
pa&oo UXVOTf]TWV
AUTOG 0 pPadLOEEOTMALOUOG AELTOUPYEL OTIG TIAPUKATW {WVEG CUXVOTITWY Kal
omy €§g HEYLOTN LOXU PASLOCUXVOTITWV:
GSM 900MHz: 32,50 dBm
GSM 1800MHz: 30,00 dBm
UMTS B1 (2100MHz): 24,50 dBm
UMTS B8 (900MHz): 24,50 dBm
LTE FDD B1/3 (2100/1800MHz): 24,00 dBm
LTE FDD B7 (2600MHz): 23,00 dBm
LTE FDD B8 (900MHz): 24,60 dBm
LTE FDD B20/28 (800/700MHz): 23,50 dBm
W To kouprni oTo Mavw PEPOG AUTOU TOU OTUAS eival éva Kavovikd Koupri mou oag
BonBa va To oUVEECETE 1) va TO BYAAETE ArTO TNV TPOCTATEVTIKY BKT).
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LTE TDD B38/40 (2600/2300MHz): 24,00 dBm

LTE TDD B42 (3500MHz): 23,00 dBm

5G NR FDD n1/n3/n8/n28 (2100/1800/900/700MHz): 24,0 dBm

5G NR FDD n7 (2600MHz): 22,0 dBm

5G NR FDD n20 (800MHz): 23,0 dBm

5G NR TDD n38 (2600MHz): 21,0 dBm

5G NR TDD n40/n77/n78 (2300/3700/3500MHz): 22,50 dBm

5G NR TDD n41 (2500MHz): 23,5 dBm

Bluetooth Zwvn Zuxvotntwy 2,4GHz: 7,57 dBm

Bluetooth LE Zwvn Tuxvottwy 2,4GHz: 0,81 dBm

802.11 b/g/n Zwvn Tuxvotitwy 2,4GHz (WiFi 2,4GHz): 15,36 dBm

802.11 a/n/ac {wvn cuxvomtwy 5150 - 5350MHz (Wi-Fi 5GHz): 12,32 dBm
802.11 a/n/ac {wvn cuxvomtwy 5470 - 5725MHz (Wi-Fi 5GHz): 12,92 dBm
802.11 a/n/ac {wvn cuxvomtwy 5725 - 5875MHz (Wi-Fi 5GHz): 12,17 dBm
NFC 13,56 MHz: -21,43 dBuA/m ota 10m

Meplopiopoi:

O eEonAlopdg pnopet va xpnotpornonOei oe OAeg Tig Eupwraikég xwpes. H {wvn
5150-5250 MHz tou Wi-Fi 5GHz propei va xpnotponomOel o eowTtepkoug
Kal EEWTEPIKOUG XWPOUG HOVO OTav 0 eEOMALOHOG Sev gival TPOoapTNHEVOS OE
oTabepr| EYKATAOTAOT 1) OTO EEWTEPIKO OWHA OSIKWY OXNHATWY, Ot oTabepr|
urnodoun 1) oe otabepn kepaia e§wtepkol xwpou. H {wvn 5250-5350 MHz
Tou Wi-Fi 5GHz propei va xpnotpomnom0ei povo evtog ktpiwv. H {wvn 5470-
5725 MHz tou Wi-Fi 5GHz &ev propei va xpnoonomOei o o8ikd oxrjpatd,
Tpéva, agpookagn N UAS (un enavSpwiéva ouoTNHATA AEPOOKAPWY YL TIG
AKONOUBEG XWPES:

BE BG | CZ | DK | DE EE IE EL ES FR HR
E T cy v LT LU | HU | MT | NL | AT PL PT
RO Sl SK Fl SE NO IS L CH | TR | UK(NI)

Q Tpiteg Xwpeg
w [ T T T T ]

levikég mAnpo@opieg

* AevBuvon oto Awabiktuo: tcl.com

® Kévtpo o€pPig kat emokeuwyv: Metafeite atov 10T6TONG pag https:/www.
tcl.com/global/en/mobile-support/hotline&service-center.html 1 avoifte v
epappoyn Kévtpo umootpiEng ot CUOKEUT 0ag Yid va PPEeite TOV TOMIKO
APOPO MAEPWVIKNG YPAUHNG Kal TO €EOUCLOSOTHEVO KEVTPO EMLOKEUNG
yia ™ xwpa oag.

o MANpeg eyxewpidlo xpnot: MetaBeite om Sievbuvon tcl.com (tcl.com -
Yrnpeoieg - Mobile - EMIAEZTE ENA MONTEAO) ywa va kateBacete 1o
TIANPEG EVXELPISLO XPTIONG TNG CUOKEUNG 0aG.
0V LoTOTONO Hag Ba Ppeite éva TUNHA HE EPWTNOELG KAl amavTioelg (Suxveg
EPWTNOELG). Mropeite erniong va emkowvwvhioete pall pag péow email ya
o7oLadNTOTE atopia EXETE.

e Kataokevaotg: TCL Communication Ltd.

® AievBuvon: 5/F, Building 22E, 22 Science Park East Avenue, Hong Kong
Science Park, Shatin, NT, Hong Kong

o Aladpopn nAeKtpovikng emonpavong: Ayyifte PuBuioelg > Kavoviopoi
Kat ao@dlela N mMAnktpohoynote *#07#, ywa va Ppeite meEPLOOOTEPEG
TIANPOYOPIES OXETIKA ME TNV ertonpavon™ .

Avapaduion Aoylopikol

To kOoTOG OUVEEONG TTOU OXETI{ETAL PE TNV €VPeaM, AP Kal eykataotaon
EVINHEPWOEWY AOYIOMIKOU Yld TO AELTOUPYIKO GUOTNHA TNG CUCKEUNG 0ag
Slagpépel avéloya e TO TPOYPAUHA OTO OTOi0 EXETE €Yypapel amd mv
etapeiag oag mAemkovwviwy. Ot evnuepwoelg 6a An@bolv autopata, alan
£YKATAOTAOT) TOUG QIALTEL TNV £YKPLOT) 0AG.

@ Avaloya pe TN xwpa.
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Eav apvnBeite ) av §eXAOETE va KAVETE HIa EVIHEPWOT), WITOPEL va emmpeacTel
N anoédoon TG CUCKEUNG 0aG Kal, OF TEPUTTWON EVNUEPWOTG AoPaAEiag,
va ekOEoeTe TV OUOKEUN 0aq ot eunadela aocpaheiag. Ma mepPLOCOTEPES
TIANPOYOPIEG OXETIKA HE TNV EVNUEPWOT) AOYLOMIKOU, peTaBeite ot StelBuvon
tcl.com

ANAWOT AroppNTOU XPHOTG CUCKEUNG

Tuxov nmpoowrtikd Sedopéva mou popaotrikate pe v TCL Communication Ltd. 6a
XEPLOTOUV CUHPWVA HE TN SHAwON aroppritou. Mropeite va eAévEeTe TN Inpeiwon
anopprtou petapaivovtag otov oTotond pag: https:/www.tcl.com/global/en/
communication-privacy-policy

Anornoinon euBuvng

EvSéxeTal va UApXOUV OPLOHEVES SLAPOPEG AVAUEST OTNV MEPLYPAPT) TOU
EYXELPLSIOU XPNIONG Kat TN AElToupyia TG CUOKEUN|G, avaloya He TV €kdoon
AOYLOMIKOU TNG OUCKEUNG 0aG M TG E8IKEG UTNPECIEG TNG TNAEQWVIKNG
etapeiag. H TCL Communication Ltd. Sev @épel kapia vopukr) euuvn yla TEToleg
SlaPopég, eav LTTAPXOLY, OUTE YLa TIG TIOAVEG ETTUTTWOELS TOUG, 1) ortoia euBivn
BapUVEL ATTOKAELOTIKA TO XELPLOTT).

. .
Meploplopévn eyyonon

Q¢ KATAVOAWTNG, EVOEXETAL VA EXETE €VVOMA (KATOXUPWHEVA) SIKAUWHAT
enMUTAéoV autwv Tou kabopilovtalr oty mapovoa [Meploplopévn Eyyimon
TI0U TIPOOWEPEL 0 KATaoKeuaotg e0ENOVTIKA, OMWE auTA TTou TIPOPAETOVTAL
and TOUG VOMOUG TEPL TTPOOTACIAG KATAVOAWTWY TNG XWPAg oTnv ornoia
Ceite («Akawpata Katavalwtp). H napovoa Mepopiopévn Eyyunon opilet
OUYKEKPLUEVEG KATAOTACELG KATA TIG Oroieq o Kataokevaoti Ba mapéxet
N Sev Ba mapéxel péoa amokaraotaong ywa m Xuokeun TCL. H mapovoa
Meproptopévn Eyyinon dev neplopilet oute egaipei kamoo amnod ta Aawwpata
Katavahwtn mou Stabétete kat oxetifovrat pe t Zuokeun TCL.

Ma neplocOTEPEG TTANPOPOPIEG OXETIKA HE TNV TEPLOPLOUEVT €YYUNON,
petaBeite o SlevBuvon https:/www.tcl.com/global/en/warranty

Z€ TEPUTTWON OTTOLOUSITOTE EAATTWHATOG TNG CUCKEUYG 0aG, TO OToio oag
EUOSIEL QIO TNV KAVOVIKY) XPNOY TNG, TIPETIEL VA EVNHEPWOETE AUEOWS TOV
TIPOUNBOEUTY) 0OG KAl VO TIPOCKOWICETE TN CUOKEUN 0ag Hall Me TNV armodelEn
ayopag.
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Nacin rada NXTPAPER

Nacin rada NXTPAPER nudi vrhunsku kvalitetu slike sa smanjenim odbljeskom
i refleksijom. Za uklju¢ivanje/isklju¢ivanje nacina rada NXTPAPER, povucite
tipku NXTPAPER prema gore/dolje. Mozete odabrati Zeljeni nacin rada kada
je ukljucen.

e Nacin rada papira s tintom: Efekt prikaza papira s crnom i bijelom tintom donosi
impresivno iskustvo ¢itanja na e-papiru.

o Nacin rada papira u boji: Niska zasi¢enost i efekt prikaza u njeznim bojama
donose iskustvo ¢itanja na papiru radi poboljsanja sveukupne udobnosti za o¢i.

« Nacin rada maksimalne tinte: Zatvorite trenutno otvorene aplikacije kako biste
uzivali u impresivnom iskustvu ¢itanja uz nisku potrodnju energije unutar svoje
namjenske biblioteke.

Sigurnost i uporaba

rﬁﬂ Pazljivo procitajte ovo poglavlje prije pocetka koristenja svog uredaja.
Proizvodac¢ ne preuzima nikakvu odgovornost za Stetu koja moze nastati
uslijed nepravilne uporabe ili uporabe koja nije u skladu s ovdje navedenim
uputama.
* Nemojte koristiti uredaj u vozilu ako vozilo nije sigurno parkirano. Koristenje
uredaja koji se drzi u ruci tijekom voznje protuzakonito je u mnogim zemljama.
e Pridrzavajte se ogranicenja koristenja koja su specifi¢na za odredena mjesta
(bolnice, zrakoplovi, benzinske postaje, Skole itd.).
e |skljucite uredaj prije ulaska u zrakoplov.
e Iskljucite uredaj kada se nalazite u ustanovama za zdravstvenu zastitu, osim u
posebno oznacenim podrucjima.
e Iskljucite uredaj kada se nalazite u blizini plina ili zapaljivih tekucina.
Strogo postujte sve znakove i upute koje su istaknute na skladistima
goriva, benzinskim postajama, kemijskim postrojenjima ili unutar podruéja s
potencijalno eksplozivnom atmosferom kada koristite uredaj.
Iskljucite svoj mobilni uredaj ili bezi¢ni uredaj na podrucju miniranja ili u
podrug¢jima gdje je potrebno iskljuciti ,dvosmjernu radio komunikaciju“ ili
Lelektronicke uredaje’, kako bi se izbjeglo ometanje procesa miniranja.
Savjetujte se sa svojim lijecnikom i proizvodacem uredaja kako biste utvrdili
moze li rad telefona ometati rad vaseg medicinskog uredaja. Kada je uredaj
ukljucen, trebate ga drzati na udaljenosti od najmanje 15 cm od bilo kojeg
medicinskoga uredaja kao 3to je elektrostimulator (pacemaker), slusni aparat
ili inzulinska pumpa itd.
Ne dozvoljavajte djeci koristenje i/ili igru s uredajem i dodatnom opremom
bez nadzora.
* Za smanjenje izlozenosti radiovalovima preporucuje se sljedece:
- Koristite uredaj pod dobrim uvjetima prijema signala, koji su naznaceni na
zaslonu (Cetiri ili pet stupaca);
- Koristite komplet za telefoniranje bez ruku;
- Razumno koristite uredaj, osobito ako se radi o djeci ili adolescentima,
primjerice tako $to Ce se izbjegavati vecernji pozivi te ograni€iti ucestalost
i trajanje poziva;
- Tako 5to e se uredaj drzati podalje od trbuha trudnica ili donjeg dijela trbuha
adolescenata.

Ne izlaZite svoj uredaj nepovoljnim vremenskim utjecajima ili utjecajima iz

okoli3a (vlaga, kisa, prodiranje tekuéine, prasine, morski zrak, itd.). Proizvodacev

preporuceni raspon radne temperature je od 0°C (32°F) do 40°C (104°F). Na

temperaturama iznad 40°C (104°F) ¢itljivost zaslona uredaja moze se umanijiti

iako je ta pojava privremena i nije ozbiljna.

o Koristite samo baterije, punjace baterija i dodatnu opremu koji su kompatibilni
s modelom uredaja.

« Nemojte koristiti osteceni uredaj, kao sto je uredaj s napuklim zaslonom ili jako
ulubljenim straznjim poklopcem jer moze prouzrociti ozljedu ili Stetu.

* Ne drzite uredaj prikljuen na punjacu s potpuno napunjenom baterijom dulje
vrijeme jer to moZe uzrokovati pregrijavanje i skratiti vijek trajanja baterije.

o Nemojte spavati s uredajem na sebi ili u krevetu. Ne stavljajte uredaj ispod

deke, jastuka ili ispod tijela, posebno kada je priklju¢en na punjac jer to moze

uzrokovati pregrijavanje uredaja.
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e Zaslon s tehnologijom NXTPAPER sprjecava refleksiju i odbljesak uslijed
izloZenosti suncu, ¢ime se dobiva iskustvo pravog matiranog papira. To se
postiZe rasprsivanjem odbljeska vanjskog svjetla. Medutim, kada je izravna
sunceva svjetlost jaka, ta je difuzija maksimalna i kut gledanja uredaja postaje
uZi. Ako se to dogodi, trebate prilagoditi kut gledanja uredaja kako biste mogli
vidjeti zaslon.

Zaslon s tehnologijom NXTPAPER pruZa matirani osjecaj dodira, Stiteci od
mrlja i otisaka prstiju te pruza teksturu nalik papiru i otpornost. Povrsina
ovog zaslona razlikuje se od zaslona standardnih pametnih telefona. No
napominjemo da zbog toga nije dostupna zastita od kaljenog stakla te je
zaslon osjetljiviji na ogrebotine, pa se preporucuje izbjegavati kontakt s drugim
materijalima koji mogu uzrokovati ogrebotine.

/\ Performance Tested
S! iﬂ @ Papers Display

Ovaj je proizvod prosao SGS Paper plus (Paper +) certifikaciju kojom se ocjenjuju
objektivna opticka izvedba i ljudski faktor kao sto je Visual Fatigue Index radi
sveobuhvatnog dobivanja Paper+ indeksa. Sto je ve¢i Paper+ indeks, to je veca
slicnost izmedu karakteristika prikaza proizvoda i ¢itanja na papiru te udobnost

Citanja.
[ A == Ovaj uredaj dobio je TUV Rheinland Reflection
oy Free certifikat. Njime se osigurava jasnoca,
udobnost i impresivno iskustvo.

ZASTITITE SVOJ SLUH
@ Nemojte postavljati glasno¢u na najvisu razinu za duzi

vremenski period kako biste sprijecili moguce ostecenje sluha.
Budite oprezni dok drzite svoj uredaj uz uho kad se koristi

eyesafe

CERTIFIED

zvucnik.
Licence
ea" Bluetooth SIG, Inc. licenciran i certificiran TCL T803D Bluetooth
izjava ID D065040

@ Certificirano u okviru organizacije Wi-Fi Alliance

Odlaganje i recikliranje otpada
Uredaj, dodatna oprema i baterija koja se moze izvaditi moraju se odlagati u
skladu s vazecim lokalnim pravilnicima o zastiti okolia.

Ovaj simbol na vasem uredaju, bateriji i dodatnoj opremi upucuje na to da se
proizvodi na kraju svog Zivotnog vijeka moraju odloZiti na sljedec¢a mjesta:

- U centre za odlaganje komunalnog otpada s posebnim kantama.
- Kante za prikupljanje na prodajnim mjestima.
Oni Ce se reciklirati na nacin da se sprijeci izlazak tvari u okolis.

_— U zemljama Europske Unije: Ova odlagalita su besplatna. Svi proizvodi
s ovom oznakom moraju se donijeti u ova odlagalista.

U zemljama koje nisu pod zakonskim odredbama Europske Unije: Dijelovi opreme
s ovom oznakom ne smiju se bacati u uobicajeni otpad ako su zakonima na
vasem podrucju predvidene odgovarajuce ustanove za recikliranje i prikupljanje;
umjesto toga trebaju se odnijeti u prikupljalista gdje ¢e se i reciklirati.

Baterija

U skladu s uredbama o zastiti zraka baterija u vasem proizvodu nije napunjena
do kraja. Prvo ju napunite.

- Ne poku3avajte otvoriti bateriju (zbog opasnosti od otrovnih para i opeklina).

- Na uredajima na kojima se baterija ne moZe ukloniti ne pokusavajte je izbaciti
ni otvoriti.

- Nemojte busiti, rastavljati ni izazvati kratki spoj na bateriji.
- Na uredajima zatvorenog tipa ne pokusavajte otvarati ni busiti straznji poklopac.
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- Nemojte spaljivati, odlagati istrosenu bateriju u kucanski otpad niti je
pohranjivati na temperaturama iznad 60 °C (140 °F), to moze uzrokovati
eksploziju ili curenje zapaljive tekucine ili plina. Izlaganje baterije vrlo niskom
tlaku takoder moze uzrokovati eksploziju ili curenje zapaljive tekucine ili plina.
Bateriju koristite samo za svrhu za koju je i izradena i za koju je preporucena.
Nikad nemojte koristiti ostecene baterije.

OPREZ: OPASNOST OD EKSPLOZIJE UKOLIKO JE BATERIJA ZAMIJENJENA

ONOM NEODGOVARAJUCE VRSTE. ODLAGANJE ISTROSENIH BATERIJA U

SKLADU S UPUTAMA.

Punja¢

 Elektri¢ni punjaci radit ¢e samo u rasponu temperature: od 0 °C (32 °F) do
40 °C (104 °F).
Punjaci izradeni za vas uredaj ispunjavaju norme za sigurnu uporabu opreme
informacijske tehnologije i uredske opreme. Takoder su sukladni s direktivom
o ekoloskom dizajnu 2009/125/EZ. Uslijed razlicitih karakteristika primjene
struje, punjac koji ste kupili u jednoj zemlji mozda nece raditi u drugoj. Mora se
koristiti samo za svrhu punjenja.
Model: QC16
Ulazni napon: 100 ~ 240 V.
Ulazna frekvencija AC: 50/60 Hz
Izlazni napon: 5,0V/9,0V/12,0V/15,0V/20,0V/3,3-11V
Izlazna struja: 3,0A/3,0A/2,5A/2,0A/1,5A/3A
Izlazna snaga: 15,0W/27,0W/30,0W/30W/30W/33W
Prosjec¢na aktivna ucinkovitost: 87,21% (33W)
Potro3nja struje bez opterecenja: 0,1 W
Podrzani protokoli za brzo punjenje: PD3.0 PPS
Da biste iskoristili prednosti tehnologije brzog punjenja (33W) koju podrzava

ovaj uredaj, upotrijebite punjac koji je kompatibilan s protokolom PD 3.0 PPS
slican onom koji je isporucen s uredajem.

Ako upotrebljavate drugi punjac koji nije kompatibilan s protokolom PD 3.0
PPS, pametni telefon nece upotrebljavati tehnologiju brzog punjenja, pa ¢e
punjenje dulje trajati.

* Zbog zastite okolisa ovo pakiranje moZda nece sadrZavati punjac, ovisno o
uredaju koji ste kupili. Ovaj se uredaj moze puniti s vecinom USB adaptera za
napajanje i s kabelom s prikljuckom USB Type-C.

Za ispravno punjenje uredaja mozete upotrebljavati bilo koji punja¢ koji
zadovoljava sve standarde za sigurnost opreme informacijske tehnologije i
uredske opreme s minimalnim zahtjevima, kako je gore navedeno.

Nemojte upotrebljavati punjace koji nisu sigurni ili ne zadovoljavaju prethodno
navedene specifikacije.

Zastitna futrola i t-pisaljka

*Ako se prodaje s uredajem, ovisi o uredaju kojeg ste kupili.

~ Topisaljka

Izjava o sukladnosti s Direktivom o radijskoj
opremi
@ Gumb na vrhu ove olovke je fizi¢ki gumb koji vam omogucuje povezivanje s njom ili

izvlacenje olovke iz zastitne futrole.
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Ovime, TCL Communication Ltd. izjavljuje da je tip radijske opreme
TCLT803D u skladu s direktivom 2014/53/EU. Potpuni tekst s
izjavom o uskladenosti za EU dostupan je na sljedecoj web adresi:
https:/www.tcl.com/global/en/EC_DOC

SAR i radiovalovi

Ovaj je uredaj u skladu s medunarodnim zahtjevima koji se odnose na izlaganje
radiovalovima.

Norma izlaganja mobilnih uredaja odredena je mjernom jedinicom poznatom kao
Specificna brzina apsorpcije ili SAR. Ogranicenje specificne brzine apsorpcije
(SAR) za mobilne uredaje je 2 W/kg za SAR u podrucju glave i SAR u podrucju
trupa te 4 W/kg za SAR u podrucju ekstremiteta.

Kako bi se osigurala uskladenost sa zahtjevima RF izlaganja prilikom no3enja
proizvoda, te koristenja dok se uredaj nalazi uz tijelo, preporu¢amo uporabu
odobrene dodatne opreme poput torbice ili drugog nacina gdje je proizvod
udaljen barem 5 mm od tijela. Imajte na umu da proizvod moze emitirati ¢ak i
ukoliko telefonski poziv nije uspostavljen.

Najveca SAR vrijednost za ovaj model i uvjeti pod kojima je zabiljezeno

SAR (podrucje glave) GSM 1800MHz+Wi-Fi 2,4GHz | 1,69 W/kg

SAR (za no3enje na tijelu)

CA_1A_7A+Wi-Fi 5GHz 1,62 W/kg
- (5 mm)

SAR (u podrucju

ekstremiteta) - (0 mm) DC_38A_n78A+Wi-Fi 5GHz 3,52 W/kg

Frekvencijski pojasevi i maksimalna snaga radijske
frekvencije

Ova radio oprema radi na sljede¢im frekvencijskim pojasevima i na maksimalnoj
snazi radijske frekvencije:

GSM 900MHz: 32,50 dBm

GSM 1800MHz: 30,00 dBm

UMTS B1 (2100MHz): 24,50 dBm

UMTS B8 (900MHz): 24,50 dBm

LTE FDD B1/3 (2100/1800MHz): 24,00 dBm

LTE FDD B7 (2600MHz): 23,00 dBm

LTE FDD B8 (900MHz): 24,60 dBm

LTE FDD B20/28 (800/700MHz): 23,50 dBm

LTE TDD B38/40 (2600/2300MHz): 24,00 dBm

LTE TDD B42 (3500MHz): 23,00 dBm

5G NR FDD n1/n3/n8/n28 (2100/1800/900/700MHz): 24,0 dBm

5G NR FDD n7 (2600MHz): 22,0 dBm

5G NR FDD n20 (800MHz): 23,0 dBm

5G NR TDD n38 (2600MHz): 21,0 dBm

5G NR TDD n40/n77/n78 (2300/3700/3500MHz): 22,50 dBm

5G NR TDD n41 (2500MHz): 23,5 dBm

Bluetooth 2,4GHz - pojas: 7,57 dBm

Bluetooth LE 2,4GHz - pojas: 0,81 dBm

802.11 b/g/n 2,4GHz - pojas: 15,36 dBm

802.11 a/n/ac 5150 - 5350 MHz: 12,32 dBm

802.11 a/n/ac 5470 - 5725 MHz: 12,92 dBm

802.11 a/n/ac 5725 - 5875 MHz: 12,17 dBm

NFC 13,56 MHz: -21,43 dBuA/m na 10m

Ogranicenja:

Ovom opremom moZze se rukovati u svim europskim zemljama. 5150-5250 MHz
za Wi-Fi 5GHz moze se koristiti u zatvorenom i otvorenom prostoru samo kada
oprema nije pri¢vrscena na fiksnu instalaciju ili na vanjsku karoseriju cestovnih
vozila, fiksnu infrastrukturu ili fiksnu vanjsku antenu. 5250-5350 MHz za Wi-Fi
5GHz moZe se koristiti samo u zgradama. Pojas 5470-5725 MHz za Wi-Fi
5GHz ne moze se koristiti u cestovnim vozilima, vlakovima, zrakoplovima ili UAS
(Unmanned Aircraft System) scenarijima za sljedece zemlje:
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Opce informacije

o Internetska adresa: tcl.com

e Hitna servisna sluzbe i centar za popravke: Otvorite nase web-mjesto
https:/www.tcl.com/global/en/mobile-support/hotline&service-center.html,
ili otvorite aplikaciju za centar za podrsku na svom uredaju da biste pronasli
broju lokalne hitne servisne sluzbe i ovlasteni centar za popravke za vasu
zemlju.

o Cjeloviti priruénik za korisnike: Otvorite web-mjesto tcl.com (tcl.com -
Support - Mobile - SELECT A MODEL) da biste preuzeli cjeloviti priru¢nik za
korisnike za svoj uredaj.

Na na3oj internetskoj stranici ¢ete pronadi i nad FAQ odjeljak (najcesce
postavljana pitanja). Takoder nas mozete kontaktirati putem elektronske poste
te postaviti sva pitanja koja biste eventualno mogli imati.

e Proizvodac: TCL Communication Ltd.

® Adresa: 5/F, Building 22E, 22 Science Park East Avenue, Hong Kong Science
Park, Shatin, NT, Hong Kong

o Putanja elektronitkog ozna€avanja: Dodirnite Postavke > Regulatorne informacije
i sigurnost ili pritisnite *#07# za dodatne informacije o oznacavanju .

Softverska aZuriranja

Troskovi veze u vezi s pronalaZenjem, preuzimanjem i instaliranjem softverskih
azuriranja za operativni sustav vaseg mobilnog uredaja razlikovat c¢e se ovisno
o tarifi na koju ste se pretplatili kod svog pruzatelja telekomunikacijskih usluga.
AZuriranja ¢e se preuzeti automatski, ali za instalaciju ce biti potrebno vase
odobrenje.

Ako odbijete instalirati azuriranje ili ga zaboravite instalirati, to bi moglo utjecati
na performanse uredaja i, ako se radi o sigurnosnom azuriranju, izloziti vas uredaj
sigurnosnim ranjivostima. Za vise informacija o azuriranju softvera posjetite
web-mjesto tcl.com

Politika privatnosti za koristenje uredaja

Svi osobni podaci koji su podijeljeni s TCL Communication Ltd. bit ¢e obradeni u
skladu s nasom Politikom privatnosti. Nasu Politiku privatnosti moZzete pregledati na
nasem web-mjestu: https:/www.tcl.com/global/en/communication-privacy-policy

Odricanje odgovornosti

Mogu se pojaviti odredene razlike izmedu opisa u korisnickom priru¢niku i
rada uredaja, ovisno o inacici softvera ili posebnim uslugama operatora. TCL
Communication Ltd. nece biti zakonski odgovoran za takve razlike, ako ih ima,
niti za njihove moguce posljedice, ¢iju odgovornost snosi iskljucivo operator.

Ogranic¢eno jamstvo

Kao potrosa¢ mozete imati dodatna zakonska prava uz ona navedena u ovom
ograni¢enom jamstvu, a koja Proizvoda¢ dobrovoljno pruza, kao $to su prava
temeljem zakona o zastiti potrosaca u drzavi u kojoj Zivite (dalje u tekstu: ,prava
potrosaca”). Ovo ogranieno jamstvo predvida odredene situacije u kojima
Proizvoda¢ hoce ili nece pruziti pomo¢ za uredaj TCL. Ograni¢eno jamstvo ne
ogranicava i ne isklju¢uje prava potro3aca koja se odnose na uredaj TCL.

Za vise informacija o ograni¢enom jamstvu, posjetite web-mjesto
https:/www.tcl.com/global/en/warranty

U slucaju kvara na vasem uredaju koji vam onemogucuje uobic¢ajenu uporabu,

o tome morate odmah obavijestiti prodavaca uz predocenje uredaja i dokaza

o kupovini.

@ Ovisno o vasoj zemlji.
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NXTPAPER méd

Az NXTPAPER mod kivalé képminéséget kinal, csokkentett csillogassal és
tikrozédéssel. Csuisztassa az NXTPAPER gombot fel/le az NXTPAPER maod be/
ki kapcsolasahoz. Bekapcsolt allapotban kivalaszthatja a kivant tzemmaodot.

e Ink Paper mod: Papirszert kijelz6hatas fekete és fehér tintaval, amely magaval
ragado e-tinta-szer(i olvasasi élményt nydjt.

* Szines papir mdd: Alacsony telitettségli és lagy szinmegjelenitési hatas, amely
papirszert élményt nyuijt, és javitja a szem komfortérzetét.

* Max Ink méd: Zarja be a jelenleg nyitott alkalmazasokat, hogy magaval ragadé,
energiatakarékos olvasasi élményt élvezhessen a dedikalt konyvtaraban.

Biztonsag és hasznalat

lﬁfﬂ Kérjuk, olvassa at figyelmesen ezt a részt, miel6tt hasznalni kezdené
késziilékét. A gyartdé nem ismer el semmiféle felel6sséget olyan karokeért,
amelyek helytelen hasznalatbol vagy az itt leirt utasitasokkal ellenkezé
hasznalatbél szarmaznak.

* Ne hasznalja a késziiléket, ha a jarmti nincs biztonsagban leparkolva. A kézben
tartott készlilék hasznalata vezetés kézben sok orszagban illegélis.

© Tartsa be az egyes helyekre (korhazak, repiilégépek, benzinkutak, iskolak stb.)
vonatkozo felhasznélasi korldtozasokat.

* Mindig kapcsolja ki a késziiléket, ha repiilégépre szall.

o Kapcsolja ki a késziiléket egészségligyi intézményekben is, leszamitva az erre
kijelolt tertleteket.

* Kapcsolja ki a késziilékét, ha gazok, vagy gyulékony folyadékok kdzelében
tartézkodik.

Szigortian tartsa be az Uzemanyag-raktaraknal, toltéallomasokon, vegyi
tzemekben vagy mas, potencidlisan robbanasveszélyes légkorrel rendelkezé
teriileteken elhelyezett feliratokat és utasitasokat, ha hasznalja a készuléket.

e Kapcsolja ki a mobiltelefont vagy a vezeték nélkili késziléket robbantasi

teriileteken, illetve az add-vevé késziilékek vagy elektronikus berendezések

kikapcsolasara figyelmezteté utasitasokkal ellatott terileteken, a robbantasi
miveletek megzavarasanak elkerilése érdekében.

Vegye fel a kapcsolatot orvosaval vagy a késziilék gyartéjaval, annak

meghatarozasahoz, hogy a késziiléke zavarhatja-e az orvosi eszkézok

muiikodését. Ha a késziilék be van kapcsolva, tartsa legaldbb 15 cm
tavolsagra minden orvosi berendezéstél, példaul szivritmus-szabalyozétol,
hallokésziiléktél, inzulinpumpatol stb.

Ne engedje, hogy gyermekek felligyelet nélkiil hasznéljak és/vagy jatszanak

a késziilékkel.

A radiohullamoknak valé kitettség csokkentése érdekében ajanlott:

- A késziilék hasznalata a képernyén jelzett jo jelfogasi feltételek mellett (négy
vagy 6t sav);

- Kihangosité készlet hasznalata;

- A késziilék ésszer(i hasznalata, kiilonosen a gyermekek és serdiilék esetében,
példaul az éjszakai hivasok elkeriilése, valamint a hivasok gyakorisaganak és
id6tartamanak korlatozasa révén;

- Tartsa a késziiléket tavol a terhes nék hasatol vagy a serdiilék alhasatol.

o Ne tegye ki a késziiléket szélsGséges idGjarasi vagy kdrnyezeti feltételeknek
(nedvesség, para, esé, beszivargo folyadékok, por, tengeri levegd, stb.). A gyartd
4ltal javasolt miikddési hémérséklet-tartomany: 0°C (32°F) és 40°C (104°F)
kozott. 40°C (104°F) felett a késziilék kijelzéjének olvashatdsaga karosodhat,
ugyan ez ideiglenes és nem komoly mértékd.

e Csak olyan akkumulatorokat, akkumulatortltéket és tartozékokat hasznaljon,
amelyek kompatibilisek a késztlékmodelljével.

o Ne hasznaljon sériilt késziléket, példaul olyan késziiléket, amelynek repedt a
kijelzéje vagy erésen behorpadt a hatlapja, mert sériilést vagy kart okozhat.

e Ne tartsa a készlléket teljesen feltoltott akkumuldtorral a t6lté6hoz
csatlakoztatva hosszu ideig, mivel ez tdlmelegedést okozhat és leréviditheti az
akkumulator élettartamat.

o Ne aludjon Ggy, hogy a készlilék maganal vagy az agyaban van. Ne tegye
a késziiléket takard, parna vagy a teste ald, kiilénosen, ha a tolté6héz van
csatlakoztatva, mivel ez a készlilék tilmelegedését okozhatja.
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o Az NXTPAPER technolégia kijelzéje elkerili a tlikr6zédéseket és a csillogast
a napfényben, igy valédi papir és parja élményt nydjt. Ez a kilsé fény
visszaverédésének szérasaval torténik. Ha azonban a kézvetlen napfény
erés, ez a diffuzié maximalis, és a késziilék latoszoge szikil. Ha ez a helyzet
bekovetkezik, akkor a készilék betekintési szogét be kell allitani, hogy a
képerny6t latni lehessen.

o Az NXTPAPER kijelz6 matt tapintast biztosit, véd a foltok vagy ujjlenyomatok
ellen, papirszer(i, matt hatasu textdrat eredményez, és ellenallast nydjt. Ez
a képernydfelilet eltér a hagyomanyos okostelefonok képernyéitél. Vegye
figyelembe, hogy nem nyujtja az edzett tivegek védelmét, és érzékenyebb a
karcolasokra, ezért ajanlott elkertilni az érintkezést mas anyagokkal, amelyek
megkarcolhatjak.

/\ Performance Tested
S! iﬂ @ Paper+ Display

Ez a termék megfelelt az SGS Paper plus (Paper +) tanusitason, amely értékeli az
objektiv optikai teljesitményt és az emberi tényezét, példaul a vizualis faradtsagi
indexet, hogy atfogéan megkapja a Paper + indexet. Minél magasabb a Paper+
Index, annal nagyobb a hasonlosag a termék megjelenitési jellemzéi és a papirrol
torténd olvasas kozott, és annal jobb az olvasasi kényelem.

Ez a készilék megkapta a TUV Rheinland
Reflection Free mindsitést. Egyenletes
tisztasagot, kényelmet és magaval ragadd
élményt nyujt.

HALLASVEDELEM
@ Az esetleges hallaskarosodas elkeriilése érdekében, ne

hallgasson zenét magas hangerén huzamosabb ideig. Legyen
Gvatos, amikor a késziilékét a fuléhez kozel emeli, ha a
hangszord hasznalatban van.

eyesafe

CERTIFIED

Licencek
eas Bluetooth SIG, Inc. altal engedélyezett és tanusitott TCL T803D
Bluetooth nyilatkozat, D065040-as azonositd

@F)  Wi-Fi Alliance tantsitvannyal

Hulladékartalmatlanitas és Ujrahasznositas

Az akkumulatorral rendelkezé késziiléket a helyileg érvényes kornyezetvédelmi

eléirasoknak megfeleléen kell artalmatlanitani.

A késziiléken, az akkumulatoron és a tartozékokon taldlhaté szemkozti jel arra

figyelmeztet, hogy ezeket ide kell leadni:

- Specidlis gyUjtéedényekkel rendelkezé teleptilési hulladékgydijté
kézpontokba.

- Az értékesitési pontokon talalhato gydjtétartalyokba.

Ezt kbvetSen az alkotorészek djrahasznositas targyat képezik, igy nem

keriilnek a természetbe.

Az Eurdpai Unié orszagaiban: Ezek a gytjtéhelyek téritésmentesen érheték

el. Valamennyi ezzel a jellel ellatott terméket ezeken a gydjtShelyeken kell

elhelyezni.

Az Eurdpai Unid teriiletén kiviil: Az ezt a jelet visel6 berendezéscikkeket nem

szabad a szokvanyos hulladékgydjtében elhelyezni, amennyiben az 6n teruleten

vagy régiéjaban talalhaté megfelel6 hulladék-ujrafeldolgozé és gydijtéi

ehelyett ezeket a gyujtShelyen kell elhelyezni Gjrahasznositas céljabol.

Akkumulator
A léglgyi el6irasoknak megfeleléen a termék akkumulatora nincs teljesen
feltéltve. Hasznélat el6tt toltse fel.

- Ne kisérelje meg az akkumulator felnyitasat (mérgez6 gazok szabadulhatnak fel,
és égési sériiléseket okozhat).
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- Nem cserélheté akkumulatorral rendelkezé késziilék esetén ne probalja meg
kihdzni vagy kicserélni az akkumulatort.

- Ne sztirja ki, ne bontsa szét és ne zarja révidre az akkumulatort.

- Az aluminium unibody-hazas késziilék esetén ne probalja meg kinyitni vagy
szarni a hatlapot.

- A hasznalt akkumulatort vagy késziiléket ne égesse el, ne a haztartasi
hulladékkal szabaduljon meg téle, és ne tarolja 60 °C foknal (140°F) magasabb
hémérsékleten, mert ez robbanashoz vagy gyulékony folyadék vagy gaz
szivargasahoz vezethet. Hasonloképpen, ha az akkumulatort rendkiviil alacsony
légnyomasnak teszik ki, robbanas vagy gyulékony folyadék vagy gaz szivargasat
okozhatja. Csak arra célra hasznalja az akkumulatort, amelyre eredetileg
tervezték és javasoltak. Soha ne hasznaljon sérilt akkumulatort.

FIGYELEM: NEM MEGFELELO ~ AKKUMULATOR  HASZNALATA

ESETEN FENNALL A ROE}BANASVE,SZ,ELY KOCKAZATA. A HASZNALT

AKKUMULATOROKAT A GYARTO UTASITASAI SZERINT SELEJTEZZE LE.

Tolté

o Az elektromos haldzati tapellatasa toltéberendezések a kévetkez6 hémérsékleti
tartomanyban hasznalhatok: 0 °C (32 °F) és 40 °C (104 °F) kozott.
Az On késziilékéhez tartozd toltokésziilékek kielégitik az informacio-
technologiai berendezések és az irodai berendezéshasznalat szamara
kidolgozott szabvanyokat. Emellett megfelelnek a 2009/125/EK szamu,
kérnyezetbarat tervezésrél szold iranyelv kdvetelményeinek. Az eltéré
elektromos specifikaciok miatt az egy adott teriileten beszerzett téltékésziilék
esetleg nem miikodik egy masik teriileten. A toltokésziilékek csak téltési célra
hasznalandok.
Modell: QC16
Bemeneti fesziiltség: 100~240 V
Bemeneti AC frekvencia: 50/60 Hz
Kimeneti fesziiltség: 5,0V/9,0V/12,0V/15,0V/20,0V/3,3-11V
Kimeneti aram: 3,0A/3,0A/2,5A/2,0A/1,5A/3A
Kimeneti teljesitmény: 15,0W/27,0W/30,0W/30W/30W/33W
Atlagos aktiv hatékonysag: 87,21% (33W)
Terhelés nélkiili energiafogyasztas:0,1 W
Gyorstoltés tamogatott protokollok: PD3.0 PPS
A késziilék altal tamogatott gyorstdltési technolégia (33 W) élményének
élvezéséhez, kérjiik, hasznaljon a PD 3.0 PPS protokollal kompatibilis toltét,
mint amilyen a késziilékhez mellékelt tolt6 is.
Ha mas, a PD 3.0 PPS protokollal nem kompatibilis t6ltét hasznal, az azt jelenti,
hogy az okostelefon nem fogja hasznalni a gyorstoltési technoldgiat, és a toltés
id6tartama hosszabb lehet.

Kérnyezetvédelmi okokbdl el6fordulhat, hogy ez a csomag nem tartalmaz
toltét, a megvasarolt késziléktdl figgden. Ez a késziilék a legtobb USB halozati
adapterrel és USB Type-C csatlakozdval ellatott kabellel mikddtethetd.

A készllék megfelel6 toltéséhez barmilyen toltét hasznalhat, amennyiben
az megfelel az informatikai berendezések és irodai berendezések
biztonsagara vonatkozo, minimumkévetelményeknek megfelel6 fent felsorolt
szabvanyoknak.

Keérjiik, ne hasznaljon olyan t6lt6t, amely nem biztonsagos, vagy nem felel meg
a fenti el6irasoknak.
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Védétok és T-pen

*Ha a késziilékkel egyiitt adjak el, a megvasarolt késztiléktdl fliggben.

Radiéberendezésekrdl sz6l6 iranyelv
Megfelel6ségi nyilatkozata

A TCL Communication Ltd. ezennel kijelenti, hogy ez a TCL T803D
c E tipusti radiofrekvencias készilék megfelel a 2014/53/EU iranyelv

elirasainak. Az EU megfeleléségi nyilatkozat teljes szovege a kovetkezé

weboldalon érhet6 el: https:/www.tcl.com/global/en/EC_DOC

SAR és radiéhullamok

Ez az eszkdz megfelel a radidhullamoknak valé kitettségre vonatkozo nemzetkézi
iranyelveknek.

A radidhullamoknak valé kitettségre vonatkozé irdnyelvek a fajlagos
elnyelési ardny vagy SAR érték néven ismert mértékegységet hasznaljak. A
mobilkésziilékekre érvényes SAR-hatarérték fej- és testkdzeli hasznalat esetén 2
Wr/kg, illetve végtagkozeli hasznalat esetén 4 W/kg.

A késziilék széllitdsakor vagy testhez kézeli hasznalatakor alkalmazzon egy
jovahagyott kiegészitét, mint példaul egy tokot, vagy mas médon tartsa legalabb
5 mm tavolsagra a késziiléket a testtdl, igy eleget téve a radidfrekvencias
kitettséget szabalyozé el6irasoknak. Kérjiik, vegye figyelembe, hogy a késziilék
nem csak hivas kézben sugarozhat.

A modellre vonatkozé maximalis SAR érték és annak mérésekor fennallé
kérilmények

Fejnél mért SAR érték GSM 1800MHz+Wi-Fi 2,4GHz | 1,69 W/kg

TestkozeliSAR (5 mm) CA_1A_7A+Wi-Fi 5GHz 1,62 W/kg

Végtagkozeli SAR (0 mm) DC_38A_n78A+Wi-Fi 5GHz 3,52 W/kg

Frekvenciasavok és maximalis radiéfrekvencias
teljesitmény

A radiéfrekvencias késziilék az alabbi frekvenciasdvokon és maximalis
radiéfrekvencias teljesitménnyel tizemel:

GSM 900MHz: 32,50 dBm

GSM 1800MHz: 30,00 dBm

UMTS B1 (2100MHz): 24,50 dBm

UMTS B8 (900MHz): 24,50 dBm

LTE FDD B1/3 (2100/1800MHz): 24,00 dBm

LTE FDD B7 (2600MHz): 23,00 dBm

LTE FDD B8 (900MHz): 24,60 dBm

LTE FDD B20/28 (800/700MHz): 23,50 dBm

LTE TDD B38/40 (2600/2300MHz): 24,00 dBm

LTE TDD B42 (3500MHz): 23,00 dBm

5G NR FDD n1/n3/n8/n28 (2100/1800/900/700MHz): 24,0 dBm
@ A toll tetején taldlhaté gomb egy fizikai gomb, amelynek segitségével
csatlakoztathatja a tollat a véd6burkolathoz, illetve kiveheti azt beléle.
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5G NR FDD n7 (2600MHz): 22,0 dBm

5G NR FDD n20 (800MHz): 23,0 dBm

5G NR TDD n38 (2600MHz): 21,0 dBm

5G NR TDD n40/n77/n78 (2300/3700/3500MHz): 22,50 dBm
5G NR TDD n41 (2500MHz): 23,5 dBm
Bluetooth 2,4Ghz-es sav: 7,57 dBm
Bluetooth LE 2,4Ghz-es sav: 0,81 dBm
802.11 b/g/n 2,4Ghz-es sav: 15,36 dBm
802.11 a/n/ac 5150 - 5350 MHz: 12,32 dBm
802.11 a/n/ac 5470 - 5725 MHz: 12,92 dBm
802.11 a/n/ac 5725 - 5875 MHz: 12,17 dBm
NFC 13,56 MHz: -21,43 dBuA/m 10m-en
Korlatozasok:

A késziilék Eurépa minden orszagaban hasznalhaté: A Wi-Fi 5GHz 5150-5250
MHz-es frekvencidja csak akkor hasznalhaté beltéren vagy kiltéren, ha a
berendezéseket nem lehet rogzitett |étesitményhez vagy kézati jarmivek kilsé
karosszéridjahoz, rogzitett infrastruktirahoz vagy rogzitett kiltéri antennahoz
rogziteni. A Wi-Fi 5GHz 5250-5350 MHz-es frekvencidja csak épiileteken
bellil hasznalhatd. A Wi-Fi 5Ghz 5470-5725 MHz-es frekvencidja pedig nem
hasznalhaté kézuti jarmdvekben, vonatokban, légi jarmiivekben vagy a kévetkezé
orszagok UAS-forgatokényveiben (pildta nélkiili reptlégép-rendszer):

BE | BG | CZ | DK | DE | EE | IE | EL | ES | FR HR
Q IT | CY | LV | LT | LU | HU | MT | NL | AT | PL PT
RO | SI | SK | FI SE | NO | IS LI | CH | TR | UK(NI)

Q Harmadik orszagok
UK ‘

Altalanos informacio

o Internetes cim: tcl.com

® Szerviz forrédrét és javitokozpont: Latogasson el a https:/www.tcl.com/
global/en/mobile-support/hotline&service-center.html weboldalunkra, vagy
nyissa meg a Tamogatasi kdzpont alkalmazast a késziilékén, hogy megtaldlja
a helyi forrédrot szamat és az orszagaban illetékes hivatalos javitokézpontot.

o A teljes hasznalati utmutatd: A készilék teljes felhasznaloi kézikényvének
letdltéséhez kérjiik, latogasson el a tcl.com (tcl.com - Tamogatas - Mobil -
Vilasszon egy modellt) weboldalra.

Weboldalunkon megtekintheti a GYIK (Gyakran Ismételt Kérdések) részt.
Mindemellett e-mailben is elérhet benniinket és felteheti kérdéseit.

® Gyart6: TCL Communication Ltd.

o Cim: 5/F, Building 22E, 22 Science Park East Avenue, Hong Kong Science Park,
Shatin, NT, Hongkong

o Elektronikus cimke elérési utvonala: Erintse meg a Beallitisok > Biztonsagi
el6irasok lehetdséget, vagy lisse be a *#07# karaktereket a cimkére vonatkozo
részletesebb informaciok érdekében'®.

Szoftverfrissités

A mobilkésziiléke operaciés rendszeréhez sziikséges szoftverfrissitések
felkutatasaval, letoltésével és telepitésével kapcsolatos kapcsolattartasi
koltségek a tavkozlési szolgaltatoja altal eldfizetett ajanlattdl fliggden valtoznak.
A frissitések automatikusan letsltédnek, de telepitésiikhdz az On jévahagydsa
sziikséges.

A frissités telepitésének megtagadasa vagy elfelejtése befolyasolhatja a késziilék
teljesitményét, biztonsagi frissités esetén pedig biztonsagi résnek teheti ki
a késziilékét. A szoftverfrissitésre vonatkozé részletesebb informaciokért
latogasson el a tcl.com oldalra

Adatvédelmi nyilatkozat a késziilék hasznalatahoz

A TCL Communication Ltd-vel megosztott személyes adatokat az Adatvédelmi
nyilatkozatunknak megfelel6en kezeljiik. Az Adatvédelmi nyilatkozatot megtekintheti
a weboldalunkon: https:/www.tcl.com/global/en/communication-privacy-policy

W Orszagtol figg.
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Nyilatkozat

Lehetségesek bizonyos eltérések a felhasznaléi Utmutatd leirdsai és a
késziilek mikodése kozétt, a késziilék szoftver verzidjatdl vagy a specifikus
halézati szolgaltatasoktol fiiggéen. A TCL Communication Ltd. jogilag nem
vonhatd felel6sségre az ilyen jellegli eltérésekért, sem pedig ezek esetleges
kovetkezményeiért, mely felelésség kizardlag a szolgaltatora harul.

Korlatozott garancia

Fogyasztoként Onnek a Gyarto altal 6nkéntesen biztositott jelen Korlatozott
garancia jogain feliil térvényes (jogszabalyon alapuld) jogai is lehetnek - ilyenek
példaul az On lakéhelye szerinti orszaganak fogyasztovédelmi torvényei (a
tovabbiakban: ,Fogyasztdi jogok”). A jelen Korlatozott garancia meghataroz
bizonyos helyzeteket, amikor a Gyartd biztositja, illetve nem biztositja a TCL
késziilék javitasat. A jelen Korlatozott garancia a TCL késziilék tekintetében az
On egyetlen fogyasztéi jogat sem korlatozza vagy zarja ki.

A korlatozott garancidra vonatkozo részletesebb informaciokért latogasson el a
https:/www.tcl.com/global/en/warranty oldalra

Barmely olyan meghibasodas felmertilése esetén, amely megakadalyozza

Ont a késziilék rendeltetésszer( hasznalataban, azonnal tajékoztatnia kell
forgalmazéjat, és be kell mutatnia készllékét az eredeti szamlaval egyetemben.
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Modalita NXTPAPER

La modalita NXTPAPER offre una qualita d'immagine superiore con riflessi e
bagliori ridotti. Fai scorrere il tasto NXTPAPER verso l'alto/verso il basso per
attivare/disattivare la Modalita NXTPAPER. Potrai selezionare la tua modalita
preferita quando ¢ attivata.

e Modalita Ink Paper (Carta e inchiostro): Effetto di visualizzazione simile alla
carta con inchiostro bianco e nero, che offre un'esperienza di lettura immersiva
simile a quella dell'e-ink.

© Modalita Carta a colori: Effetto di visualizzazione a bassa saturazione e colori
tenui, che offre un'esperienza simile alla carta per migliorare il comfort degli
occhi a tutto tondo.

e Modalita Max Ink: Chiudere le app attualmente aperte per godere di
un'esperienza di lettura immersiva e a basso consumo di batteria pensata per
rilassarsi senza essere disturbati.

Sicurezza e uso

Q!ﬂ Prima di utilizzare il dispositivo, si prega di leggere il seguente capitolo con

attenzione. Il produttore declina ogni responsabilita per eventuali danni
dovuti ad un uso del dispositivo errato o non conforme alle istruzioni
contenute nel presente manuale.

« Non usare il dispositivo quando il veicolo non & parcheggiato in modo sicuro.
L'uso di un dispositivo mentre si & alla guida & illegale in molti paesi.

e Si prega di attenersi alle limitazioni sull'uso specifiche per diversi luoghi
(ospedali, aerei, stazioni di rifornimento, scuole, ecc.).

* Spegnere il dispositivo prima di salire in aereo.

* Spegnere il dispositivo in ambiente ospedaliero, fatta eccezione per le zone

riservate allo scopo.

Spegnere il dispositivo in prossimita di gas o liquidi infiammabili.

Rispettare scrupolosamente tutti i segnali e le istruzioni affisse nei depositi

di carburante, stazioni di rifornimento, impianti chimici e in tutti i luoghi ove

esistono rischi di esplosione nel caso venga usato il dispositivo.

* Spegnere il dispositivo mobile oppure il dispositivo wireless nelle aree dove

si utilizzano esplosivi o nelle aree in cui i segnali richiedono di spegnere le

"radio di comunicazione bidirezionale" o i "dispositivi elettronici" onde evitare

interferenze con il funzionamento dei detonatori.

Invitiamo a consultare il medico e il produttore del dispositivo per stabilire se

il funzionamento del dispositivo possa interferire con quello del dispositivo

medico. Quando il dispositivo & acceso, sara necessario conservarlo ad almeno

15 cm di distanza da qualsiasi dispositivo medico come pacemaker, apparecchi

acustici o pompe per insulina, ecc.

Non lasciare il dispositivo in uso ai bambini senza la sorveglianza di un adulto.

Per ridurre I'esposizione alle onde radio consigliamo di:

- Usare il dispositivo in condizioni di buona ricezione, in linea con quanto
indicato sullo schermo (quattro o cinque tacche);

- Usare un kit vivavoce;

- Fare un uso ragionevole del dispositivo, in particolar modo nel caso di bambini
e adolescenti, ad esempio evitando le chiamate notturne e limitando la
frequenza e la durata delle chiamate;

- Tenere il dispositivo lontano dalla pancia delle donne in gravidanza o dal basso
ventre degli adolescenti.

« Non esporre il dispositivo a condizioni meteorologiche e ambientali sfavorevoli
(umidita, pioggia, infiltrazione di liquidi, polvere, aria di mare, ecc.). | limiti di
temperatura consigliati dal costruttore vanno da 0°C (32°F) a 40°C (104°F).
Oltre i 40°C (104°F) il display del dispositivo potrebbe risultare di difficile
lettura, si tratta tuttavia di un fenomeno temporaneo e non grave.

* Usare solo batterie, caricatori e accessori compatibili con il modello del proprio

dispositivo.

Non utilizzare un dispositivo danneggiato, ad esempio con il display incrinato

o il coperchio posteriore ammaccato, in quanto cid potrebbe causare lesioni

o danni.

e Non tenere il dispositivo collegato al caricabatterie con la batteria
completamente carica per lunghi periodi di tempo, in quanto cid potrebbe
causare un surriscaldamento e ridurre la durata della batteria.
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* Non dormire con il dispositivo addosso o sul letto. Non collocare il dispositivo
sotto a una coperta, un cuscino o sotto al proprio corpo, in particolar modo
quando & collegato al caricabatterie, per evitare il surriscaldamento del
dispositivo.

Il display con tecnologia NXTPAPER evita i riflessi e i bagliori in caso di
esposizione alla luce del sole, offrendo la stessa esperienza della carta stampata
Questo avviene diffondendo il riflesso della luce esterna. Tuttavia, quando la
luce diretta del sole ¢ forte, questa diffusione & massima e I'angolo di visione
del dispositivo si restringe. In questo caso sara necessario regolare I'angolo di
visione del dispositivo per poter vedere lo schermo.

Il display NXTPAPER offre una sensazione tattile satinata, proteggendo
da macchie o impronte digitali e produce una consistenza simile alla carta
stampata, garantendo al tempo stesso un ottimo livello di resistenza. Questa
superficie dello schermo & diversa rispetto agli schermi standard degli
smartphone. Nota bene: questa superficie non ammette la protezione dei vetri
temperati ed & pit vulnerabile ai graffi. Consigliamo quindi di evitare il contatto
con altri materiali che possono causare graffi.

CONTROLLO PARENTALE

E IMPORTANTE TUTELARE | TUOI MINORI!

ATTIVA | SERVIZI DI CONTROLLO PARENTALE!

Info su siti Pres. Cons. Ministri - Dip.to per le politiche per la famiglia e AGCOM

/\ Performance Tested
S! is @ Paper+ Display

Questo prodotto ha superato la certificazione SGS Paper plus (Paper +), che
valuta le prestazioni ottiche oggettive e il fattore umano, come lindice di
affaticamento visivo, per il conseguimento dell'indice Paper+. Pil alto & l'indice
Paper+, maggiore sara la somiglianza tra le caratteristiche di visualizzazione del
prodotto e la lettura su carta, e migliore sara il comfort di lettura.

[ " Questo  dispositivo ha ottenuto la
eyesafe A certificazione TUV Rheinland Reflection Free.
Garantisce chiarezza, comfort e un'esperienza
coinvolgente.

PROTEGGI ILTUO UDITO
@ Per prevenire possibili danni all'udito, non ascoltare a volume

elevato per lunghi periodi di tempo. Prestare attenzione
quando si tiene il dispositivo vicino all'orecchio mentre € in
uso l'altoparlante.

CERTIFIED

Licenze
83 Licenza e certificazione Bluetooth SIGTCL T803D Dichiarazione
Bluetooth ID D065040

@F)  Certificato Wi-Fi Alliance

Smaltimento e riciclaggio dei rifiuti

Il dispositivo, gli accessori e la batteria devono essere smaltiti in conformita con
le leggi ambientali vigenti.

Questo simbolo sul dispositivo, sulla batteria e sugli accessori indica che a fine
vita tali prodotti devono essere consegnati presso:

- Centri comunali di smaltimento dei rifiuti con bidoni specifici.
- Appositi raccoglitori presso i punti vendita.

Tali parti verranno riciclate, evitando che le sostanze in esse contenute
I Vvengano disperse nell'ambiente.

Nei paesi membri dell'Unione Europea: | punti di raccolta dei rifiuti tecnologici
sono accessibili gratuitamente. Tutti i prodotti contraddistinti da tale simbolo
vanno portati negli appositi punti di raccolta.
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Nei paesi non membri dell'Unione Europea: Se il paese o la regione dispone di
apposite strutture di raccolta differenziata dei rifiuti, i prodotti contraddistinti
da tale simbolo non vanno gettati nelle comuni discariche pubbliche, ma vanno
portati nei punti di raccolta previsti a tale scopo.

NOTA INFORMATIVA SULLA RACCOLTA DIFFERENZIATA VALIDA PER IL
TERRITORIO ITALIANO

TCLinforma che, in ottemperanza al decreto legislativo 3 settembre 2020, n. 116,
che recepisce la direttiva UE 2018/851 sui rifiuti, e la direttiva (UE) 2018/852
relativa agli imballaggi e ai rifiuti di imballaggio, di seguito & riportata la lista
degli elementi che costituiscono I'imballaggio, la rispettiva codifica identificativa
del materiale di imballaggio secondo la Decisione 129/97/CE e le modalita di
smaltimento.

ELEMENTO CODICE SMALTIMENTO
Scatola esterna PAP21 |RACCOLTA CARTA
Separatori interni PAP 21 RACCOLTA CARTA
Busta plastica prodotto (ove presente) PE-LD 04 |RACCOLTA PLASTICA
Busta carta prodotto (ove presente) PAP 22 |RACCOLTA CARTA
Busta plastica auricolari (ove presente) PE-LD 04 | RACCOLTA PLASTICA
Adesivo LCD (ove presente) PET1 RACCOLTA PLASTICA
Contenitore auricolari carta (ove presente) | PAP 21 RACCOLTA CARTA
Busta plastica batteria (ove presente) PE-LD 04 | RACCOLTA PLASTICA
Busta plastica cavi (ove presente) PE-LD 04 |RACCOLTA PLASTICA

Verificare le disposizioni del proprio Comune.

Batteria

In conformita con le norme del trasporto aereo, la batteria del prodotto non &

completamente carica. Si prega come prima cosa di caricarla.

- Non tentare di aprire la batteria (rischio di emanazioni di vapori tossici e di
ustioni).

- Per un dispositivo con batteria non rimovibile, non cercare di espellere o
sostituire la batteria.

- Non perforare, smontare o provocare cortocircuiti nella batteria.

- Per un dispositivo monoscocca non cercare di aprire o forare il coperchio
posteriore.

- Non bruciare o smaltire la batteria usata o il dispositivo fra i rifiuti domestici
e non conservarla a temperature superiori a 60°C (140°F): cid potrebbe
causare un'esplosione o la perdita di liquidi o gas infiammabili. Analogamente,
sottoporre la batteria a una pressione dell'aria estremamente bassa pud
provocare un'esplosione o la fuoriuscita di liquidi o gas infiammabili. Usare la
batteria esclusivamente per lo scopo per cui & stata progettata e consigliata.
Non usare mai batterie danneggiate.

ATTENZIONE: RISCHIO DI ESPLOSIONE NEL CASO LA BATTERIA VENGA

SOSTITUITA CON UNA DI TIPO ERRATO. LE BATTERIE USATE VANNO

SMALTITE COME INDICATO NELLE ISTRUZIONI.

Caricabatterie

e | caricabatterie collegati alla rete elettrica devono funzionare ad una
temperature ambiente tra 0°C (32°F) e 40°C (104°F).
Il caricabatteria del dispositivo & in conformita con le norme di sicurezza
per le apparecchiature informatiche e per le macchine per ufficio. E' inoltre
conforme alla direttiva sull'ecodesign 2009/125/CE. In funzione delle diverse
norme elettriche in vigore nei vari paesi, il caricabatterie acquistato in un paese
potrebbe non funzionare in un altro paese. Il caricabatteria dovrebbe essere
usato unicamente a fini di caricamento.

Modello: QC16

Tensione di ingresso: 100~240 V

Frequenza di ingresso CA: 50/60 Hz

Tensione di uscita: 5,0V/9,0V/12,0V/15,0V/20,0V/3,3-11V
Corrente di uscita: 3,0A/3,0A/2,5A/2,0A/1,5A/3A
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Potenza di uscita: 15,0W/27,0W/30,0W/30W/30W/33W

Efficienza attiva media: 87,21% (33W)

Consumo di corrente in assenza di carico: 0,1W

Protocolli di ricarica rapida supportati: PD3.0 PPS

Per usufruire della tecnologia di ricarica rapida (33W) supportata da questo
dispositivo, usare un caricabatterie compatibile con il protocollo PD 3.0 PPS
come quello fornito in dotazione con il dispositivo stesso.

Se si utilizza un altro caricatore non compatibile con il protocollo PD 3.0 PPS,
lo smartphone non si servira della tecnologia di ricarica rapida e la durata
dell'operazione di ricarica potrebbe aumentare.

e Per motivi ambientali, questa confezione potrebbe non includere un
caricabatterie, a seconda del dispositivo acquistato. Questo dispositivo puo
essere alimentato con la maggior parte degli adattatori di corrente USB e un
cavo con spina USB Tipo-C.

Per caricare correttamente il dispositivo & possibile utilizzare qualsiasi
caricabatterie, a condizione che soddisfi tutti gli standard applicabili per la
sicurezza delle apparecchiature informatiche e delle apparecchiature per ufficio
con requisiti minimi, in linea con quanto indicato sopra.

Si prega di non utilizzare caricabatterie non sicuri o che non soddisfino le
specifiche di cui sopra.

Custodia protettiva e penna TCL

*Se venduto con il dispositivo, a seconda del dispositivo acquistato.

Supporto
Custodia

Penna w

L I

Direttiva sulle apparecchiature radio -
Dichiarazione di conformita

Con la presente, TCL Communication Ltd. dichiara che il dispositivo
c € radio di tipo TCL T803D é conforme alla Direttiva 2014/53/EU. I
testo completo della dichiarazione di conformita europea &
disponibile al seguente indirizzo Internet:
https:/www.tcl.com/global/en/EC_DOC

Tasso di assorbimento specifico e onde radio

Il presente dispositivo & conforme alle linee guida internazionali in materia di
esposizione alle onde radioelettriche.

Le linee guida relative all'esposizione alle onde radio utilizzano un'unita di misura
nota come Tasso Specifico di Assorbimento o SAR (Specific Absorption Rate). Il
limite SAR per i dispositivi mobili & di 2 W/kg per la testa (Limite SAR) e per i
dispositivi indossabili (Limite SAR), e di 4 W/kg per gli arti (Limite SAR).

Se si indossa il prodotto o in caso di utilizzo a contatto con il corpo, usare un
accessorio omologato come una custodia o, in caso contrario, mantenere una
distanza di 5 mm dal corpo per garantire la conformita ai requisiti di esposizione
alle radiofrequenze (RF). Si tenga presente che il prodotto potrebbe trasmettere
anche se non & in corso una chiamata.

@Il pulsante sulla parte superiore di questa penna consente di collegarlo o estrarlo
dalla custodia protettiva.
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Valori SAR massimi per questo modello e condizioni nelle quali sono stati
registrati
Testa (Limite SAR) GSM 1800MHz+Wi-Fi 2,4GHz | 1,69 W/kg
Uso a contatto conil corpo - | ¢ 44 7a4wi-Fi 5GHz 1,62 W/kg
Limite SAR (5 mm) - i
Arti - Limite SAR (0 mm) DC_38A_n78A+Wi-Fi 5GHz 3,52 W/kg

Bande di frequenza e potenza massima di
radiofrequenza

Il presente dispositivo radio funziona con le seguenti bande di frequenza e
potenza massima di frequenza radio:

GSM 900MHz: 32,50 dBm

GSM 1800MHz: 30,00 dBm

UMTS B1 (2100MHz): 24,50 dBm

UMTS B8 (900MHz): 24,50 dBm

LTE FDD B1/3 (2100/1800MHz): 24,00 dBm

LTE FDD B7 (2600MHz): 23,00 dBm

LTE FDD B8 (900MHz): 24,60 dBm

LTE FDD B20/28 (800/700MHz): 23,50 dBm

LTE TDD B38/40 (2600/2300MHz): 24,00 dBm

LTE TDD B42 (3500MHz): 23,00 dBm

5G NR FDD n1/n3/n8/n28 (2100/1800/900/700MHz): 24,0 dBm

5G NR FDD n7 (2600MHz): 22,0 dBm

5G NR FDD n20 (800MHz): 23,0 dBm

5G NR TDD n38 (2600MHz): 21,0 dBm

5G NR TDD n40/n77/n78 (2300/3700/3500MHz): 22,50 dBm

5G NR TDD n41 (2500MHz): 23,5 dBm

Bluetooth 2,4GHz banda: 7,57 dBm

Bluetooth LE 2,4GHz banda: 0,81 dBm

802.11 b/g/n 2,4GHz banda: 15,36 dBm

802.11 a/n/ac 5150 - 5350 MHz: 12,32 dBm

802.11 a/n/ac 5470 - 5725 MHz: 12,92 dBm

802.11 a/n/ac 5725 - 5875 MHz: 12,17 dBm

NFC 13,56 MHz: -21,43 dBuA/m a 10m

Limitazioni:

Questo dispositivo pud essere utilizzato in tutti i paesi europei. La banda 5150-
5250 MHz del 5GHz Wi-Fi pud essere utilizzata all'interno e all'esterno solo se
I'apparecchiatura non & collegata a un'installazione fissa o alla carrozzeria esterna
di veicoli stradali, a un'infrastruttura fissa o a un'antenna esterna fissa. La banda
5250-5350 MHz del 5GHz Wi-Fi puo essere usata solo all'interno di edifici. La
banda 5470-5725 MHz del 5GHz Wi-Fi non puo essere usata su veicoli stradali,
aeromobili oppure scenari UAS (sistemi aerei senza piloti) per i seguenti paesi:
BE | BG | CZ | DK | DE | EE | IE | EL | ES | FR | HR
Q T CcY Lv LT LU | HU | MT | NL | AT PL PT
RO S| SK FI SE | NO IS LI CH | TR | UK (NI)

Q Paesi terzi
w [ T [ T [ ]

Informazioni generali

e Indirizzo Internet: tcl.com

© Hotline di assi e centro di rij i Viinvitiamo a visitare il nostro sito
web https:/www.tcl.com/global/en/mobile-support/hotline&service-center.
html, oppure ad aprire I'applicazione Centro Assistenza sul vostro dispositivo
per trovare il numero della hotline locale e il centro riparazioni autorizzato
per il proprio paese.
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e Manuale dell'utente completo: Invitiamo a visitare il sito web tcl.com (
tcl.com - Assistenza - Mobile - Seleziona il tuo prodotto e vai nella sezione
Download) per scaricare il manuale dell'utente completo del proprio dispositivo.
Dal nostro sito Internet, & possibile consultare la sezione relativa alle domande
frequenti (FAQ) oppure inviarci eventuali domande via e-mail.

 Produttore: TCL Communication Ltd.

o Indirizzo: 5/F, Building 22E, 22 Science Park East Avenue, Hong Kong Science
Park, Shatin, NT, Hong Kong.

e Percorso di etichettatura elettronica: Per ulteriori informazioni
sull'etichettatura elettronica toccare Impostazioni > Informazioni normative e
sicurezza oppure premere *#07#1,

Aggiornamento software

| costi di connessione associati alla ricerca, al download e all'installazione degli
aggiornamenti software per il sistema operativo del vostro dispositivo variano a
seconda dell'offerta sottoscritta con il proprio operatore di telecomunicazioni.
Gli aggiornamenti verranno scaricati in modalitd automatica, ma l'installazione
richiedera I'approvazione da parte dell’'utente.

II rifiuto o la dimenticanza di installare un aggiornamento pud influire sulle
prestazioni del dispositivo; inoltre, in caso di un aggiornamento di sicurezza,
puo esporre il dispositivo a vulnerabilita sul piano della sicurezza. Per maggiori
informazioni sull'aggiornamento software, andare sul sito tcl.com

Dichiarazione sulla privacy in merito all'uso del
dispositivo

Qualsiasi dato personale condiviso con TCL Communication Ltd. verra gestito in
conformita con la nostra Informativa sulla Privacy. L'utente puo consultare la nostra
Informativa sulla Privacy visitando il nostro sito web all'indirizzo: https:/www.tcl.
com/global/en/communication-privacy-policy

Esenzione da responsabilita

Le eventuali discordanze fra le istruzioni del manuale e il funzionamento del
dispositivo dipendono dalla versione software del dispositivo o dai servizi
specifici dell'operatore. TCL Communication Ltd. non potra essere ritenuta
responsabile per tali discordanze, se esistenti, né per le potenziali conseguenze,
che saranno esclusivamente di responsabilita dell'operatore.

Garanzia limitata

In qualita di consumatore, all'Utente potrebbero spettare ulteriori diritti legali
(di legge) in aggiunta a quelli stabiliti dalla presente Garanzia limitata fornita
volontariamente dal Produttore, nella fattispecie i diritti sanciti dalle leggi a
tutela dei consumatori vigenti nel Paese di residenza dell'Utente (“Diritti del
consumatore”). La presente Garanzia limitata illustra determinate situazioni in
cui il Produttore accettera o respingera la responsabilita dei ricorsi in relazione
al dispositivo TCL. | Diritti del consumatore spettanti all'Utente in relazione
al Dispositivo TCL non sono in alcun modo limitati né esclusi dalla presente
Garanzia limitata.

Per ulteriori informazioni sulla garanzia limitata, andare sul sito
https:/www.tcl.com/global/en/warranty

In caso di difetti del dispositivo che ne impediscono il normale utilizzo, informare
immediatamente il rivenditore e consegnargli il dispositivo assieme alla fattura
originale.

@ Le indicazioni variano a seconda del paese.
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NXTPAPER rezimas

NXTPAPER rezimas uztikrina geresne vaizdo kokybe, sumazindamas akinima
ir atspindzius. Slinkite NXTPAPER klavisa aukstyn / Zemyn, kad jjungtuméte
/ i3jungtuméte NXTPAPER rezima. Galite pasirinkti pageidaujama rezima, kai
jis jjungtas.

* Rasalinio popieriaus rezimas: | popieriy panasus rodymo efektas naudojant
nespalvota rasala, kuris suteikia jtraukiancia, j el. ra3ala panasia skaitymo patirtj.

© Spalvoto popieriaus rezimas: Mazas sodrumas ir neryskus spalvy rodymo
efektas, suteikiantis | popieriy panady jspudj, kad baty patogiau skaityti i$
visy pusiy.

e Maksimalaus rasalo rezimas: Uzdarykite Siuo metu atidarytas programéles,
kad galétuméte mégautis jtraukiancia, mazai energijos naudojancia skaitymo
funkcija jums skirtoje bibliotekoje.

Sauga ir naudOJlmas

Ifﬁ Pries naudodami prietaisa atidZiai perskaitykite §j skyriy. Gamintojas
neprisiima jokios atsakomybés uZ Zala, patirta dél netinkamo jrenginio
naudojimo arba 3ioje instrukcijy pateikty nurodymy nesilaikymo.

o Nesinaudokite prietaisu, kai transporto priemoné néra saugiai sustojusi.
Daugelyje 3aliy naudojimasis rankiniu prietaisu vairuojant yra neteisétas.

 Laikykités tam tikrose vietose (ligoninése, léktuvuose, degalinése, mokyklose ir
t. t.) taikomy naudojimo apribojimu.

 I3junkite prietaisa pries lipdami j léktuva.

e I3junkite prietaisa sveikatos priezidros jstaigose, nebent esate patalpoje, kur
leidZiama ji naudoti.

 I3junkite prietaisa, jei esate arti dujy ar degiujy skysciy.

Naudodami prietaisa, grieztai laikykités nurodymu, kurie pateikiami Zenkluose
ar instrukcijose, iskabintose degaly sandéliuose, degalinése, chemijos produkty
gamyklose ar kitose patalpose, kur gali bati sprogstamujy medziagu.

« 3junkite mobilyjj ar belaidj prietaisa, kai esate sprogdinimo zonoje arba vietose,

kur iskabinti pranesimai, reikalaujantys isjungti ,radijo rysio“ arba ,elektroninius
prietaisus, kad nekilty trikdiy sprogdinimo darbams.
Pasikonsultuokite su gydytoju ar prietaiso gamintoju, kad jsitikintuméte ar
jasy prietaiso veikimas gali turéti jtakos jasy naudojamy medicinos prietaisy
veikimui. Jjungta prietaisa reikia laikyti bent 15 cm atstumu nuo bet kokiy
medicininiy prietaisy, pavyzdZiui, Sirdies stimuliatoriaus, klausos aparato,
insulino pompos ir pan.

o Neleiskite vaikams be pri
su jais.

« Norint sumazinti radijo bangu poveikj, rekomenduojama:

- naudoti prietaisa esant geroms signalo priémimo salygoms, indikacija ekrane
(keturios arba penkios juostos);

- naudoti laisvy ranky jrangos rinkinj;

- protingai naudoti prietaisa, ypa¢ vaikams ir paaugliams, pavyzdziui, vengti
naktiniy skambudiy ir riboti skambuéiy daznuma bei trukme;

- laikyti prietaisa atokiau nuo nésciy motery pilvo arba paaugliy pilvo apacios.

e Prietaisui gali pakenkti nepalankios oro ar aplinkos salygos (drégmé, lietus,
isiskverbe skysciai, dulkés, jaros oras ir pan.). Gamintojo rekomenduojama
naudojimo temperattra yra nuo 0°C (32°F) iki 40 °C (104 °F). Aukstesnéje
nei +40 °C (104 °F) temperataroje prietaiso ekrano vaizdas gali bati nery3kus,
taciau tai laikinas ir nedidelis sutrikimas.

o Naudokite tik su jasy prietaisu suderintus akumuliatorius, jkroviklius ir priedus.

* Nenaudokite pazeisto prietaiso, pavyzdziui, prietaiso su jtrakusiu ekranu arba
stipriai jlenktu galiniu dangteliu, nes jis gali suZaloti arba pakenkti.

o Nelaikykite prietaiso prijungto prie jkroviklio su visiskai jkrauta baterija ilga
laika, nes ji gali perkaisti ir sutrumpéti jos tarnavimo laikas.

ros naudoti prietaiso ir jo priedy ir (arba) Zaisti

« Nemiegokite uzsidéje prietaiso ant saves arba nelaikykite jo lovoje. Nedékite
prietaiso po antklode, pagalve ar po kanu, ypa¢ kai jis prijungtas prie jkroviklio,
nes prietaisas gali perkaisti.

o NXTPAPER technologijos ekrane idvengiama atspindziy ir blizgesio saulés
Sviesoje, todél sukuriama tikro popieriaus ir matinio vaizdo patirtis. Tai
atliekama issklaidant iSorinés Sviesos atspindzius. Taciau kai tiesioginé saulés
Sviesa yra intensyvi, $i sklaida yra didZiausia ir jrenginio matymo kampas tampa
siauresnis. Jei taip atsitinka, turite sureguliuoti jrenginio ZiGréjimo kampa, kad
galétuméte matyti ekrana.
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o NXTPAPER uztikrina matinj lieciama ekrano pavirsiy, apsaugo ji nuo démiy
ar pirsty atspaudy ir sukuria j popieriy panasia matinio efekto tekstiira bei
uztikrina atsparuma. Sis ekrano pavirsius skiriasi nuo standartiniy imaniujy
telefony ekranu. Taciau atkreipkite démesj, kad jis neturi gradinto stiklo
apsaugos ir jautresnis jbréZimams, todél rekomenduojama vengti kontakto su
kitomis medzZiagomis, kurios gali sukelti jbréZimus.

&,
/\ Performance Tested
@ Papers Display

Sis gaminys praéjo SGS ,Paper plus (Paper +)* sertifikavima, kurio metu
vertinamos objektyvios optinés savybés ir Zmogiskasis veiksnys, pvz., regos
nuovargio indeksas, siekiant visapusiskai gauti ,Paper +* indeksa. Kuo aukstesnis
,Paper+" indeksas, tuo didesnis gaminio ekrano charakteristiky panasumas j
skaitymo popieriuje charakteristikas ir tuo didesnis skaitymo patogumas.

f Siam jrenginiui suteiktas ,TUV Rheinland
eyesafe w%;m Reflection Free“ sertifikatas. Tai uztikrina
nuolatinj aiskuma, patoguma ir jtraukiancia

patirtj.

CERTIFIED

SAUGOKITE KLAUSA
& Kad nepakenktuméte klausai, neklausykite dideliu garsumu
ilga laika. Bukite atsargus, kai paleidziant jra3a jrenginj laikote
salia ausies.
Licencijos
8’ ,Bluetooth SIG, Inc licencijuota ir sertifikuota ,TCL T803D“
,Bluetooth” deklaracija ID D065040

@F)  sertifikuotas ,Wi-Fi Alliance*

Atlieky salinimas ir perdirbimas

ISmeskite prietaisa, prieda ir akumuliatoriy laikydamiesi vietiniy aplinkosaugos

reglamentu.

Sis ant prietaiso, akumuliatoriaus ir priedy esantis 7enklas nurodo, kad

nebenaudojami gaminiai turi bati atiduoti j:

- | savivaldybiy atlieky tvarkymo centrus, kuriuose yra specialios
siuksliadézés.

- pardavimo vietas, kur yra surinkimo konteineriai.

Tokiu budu jie bus tinkamai perdirbti, kad kenksmingos medziagos

nepatekty j aplinka.

Europos Sajungos 3alyse galima nemokamai isutilizuoti jranga surinkimo vietose.

Visi gaminiai su Siuo Zenklu turi bati pristatyti j Sias surinkimo vietas.

Ne Europos Sajungos 3alyse. Jei jusy gyvenamojoje teritorijoje ar regione yra

specialios perdirbimo ir surinkimo vietos, nemeskite 3iuo Zenklu pazymétos

irangos | jprastas siuksliadézes, bet nuneskite ja j viena i$ tokiy surinkimo vietuy,

kad jranga baty perdirbta.

Baterija

Vadovaujantis supancios aplinkos reglamentu, jisy gaminio baterija néra pilnai

ikrauta. Pirmiausia ja jkaukite.

- Nebandykite atidaryti baterijos (joje gali bati toksisky gary ir galite chemiskai
nudegti).

- Jei prietaise yra neis$imama baterija, nebandykite jos Simti arba pakeisti.

- Nepradurkite, neardykite baterijos ir nesukelkite trumpojo jungimo.

- Jei tai viengubo korpuso prietaisas, nebandykite atidaryti ar pradurti galinio
dangtelio.

- Nedeginkite ir neiSmeskite panaudotos baterijos ar prietaiso j buitiniy Siuksliy
konteinerj, nelaikykite ju aukstesnéje nei 6J °T temperatiiroje nes tai gali sukelti
sprogima arba degiy skysciy ar dujy nuotékj. Taip pat baterij veikiant itin
Zemam oro slégiui, gali jvykti sprogimas arba istekéti degus skystis ar dujos.
Baterija naudokite tik pagal paskirtj, kuriai ji buvo sukurta ir rekomenduojama.
Niekada nenaudokite paZeistos baterijos.
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DEMESIO: |DEJUS NETINKAMO TIPO BATERIJA, IRENGINYS GALI SPROGTI.
PANAUDOTA BATERIJA UTILIZUOKITE PAGAL INSTRUKCIJAS.

Ikroviklis

 Prie elektros tinklo prijungiami jkrovikliai gali veikti nuo 0 °C (32 °F) iki 40 °C
(104 °F ) temperatdaroje.

Jusy prietaisui skirti jkrovikliai atitinka informaciniy technologijy ir biuro
jrangai taikomus saugos standartus. Jie taip pat atitinka direktyvos 2 m125/
ka ekologinio projektavimo reikalavimus. Dél skirtingy elektros techniniy
duomeny vienoje jurisdikcijos teritorijoje jsigytas jkroviklis gali neveikti kitoje
jurisdikcijos teritorijoje. |krovikliai turi bati naudojami tik pagal paskirtj.
Modelis: QC16

Ivesties jtampa: 100~240 V

Ivesties AC daznis: 50/60 Hz

ISvesties jtampa: 50V /9,0V/12,0V/150V/200V/33-11V

I3vesties srové: 3,0A/30A/25A/20A/15A/3A

I3vesties galia: 15,0 W /27,0 W / 30,0W /30 W /30 W / 33 W

Vidutiniskas aktyvus veiksmingumas: 87,21 % (33 W)

Galios suvartojimas be jkrovos: 0,1 W

Palaikomi greitojo jkrovimo protokolai: PD3.0 PPS

Kad galétuméte naudotis Sio prietaiso palaikoma greitojo jkrovimo technologija
(33 W), naudokite jkroviklj, suderinama su PD 3.0 PPS protokolu, pvz., su
prietaisu pateikta jkroviklj.

Jei naudosite bet kokj kita jkroviklj, nesuderinama su PD 3.0 PPS protokolu,
iSmanusis telefonas negalés naudotis greitojo jkrovimo technologija ir jkrovimo
trukmé gali bati ilgesné.

e Dél aplinkosaugos priezasci . priklausomai nuo jsigyto prietaiso, 3ioje
pakuotéje gali nebati jkroviklio. Sj prietaisa galima pajungti naudojant dauguma
USB maitinimo adapteriy ir kabelj su C tipo USB kistuku.

Norédami tinkamai jkrauti jrenginj, galite naudoti bet kokj jkroviklj, jei jis
atitinka visus taikomus informaciniy technologiju jrangos ir biuro jrangos saugos
standartus, kuriy minimalds reikalavimai idvardyti auksciau.

Nenaudokite jkrovikliy, kurie néra saugs arba neatitinka pirmiau nurodyty
specifikaciju.
Apsauginis déklas ir T rasiklis

* Galima jsigyti, jei parduodama kartu su jrenginiu. Tai priklauso nuo jsigyto
irenginio.

(Y]

T rasiklis

Radijo jrangos direktyvos atitikties deklaracija
,TCL Communication Ltd." pareiskia, kad ,TCL T8BO3D" radijo jrangos
tipas atitinka direktyva 2014/53/ES. Visas ES atitikties deklaracijos
tekstas pateikiamas ¢ia: https:/www.tcl.com/global/en/EC_DOC

Savitosios sugerties sparta ir radijo bangos

Sis prietaisas atitinka tarptautines gaires dél radijo bangy poveikio.

@ $jo rasiklio virsuje esantis mygtukas yra fizinis mygtukas, kuris padeda rasiklj jstatyti
i apsauginj dékla arba isimti i$ jo.
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Radijo bangu poveikio gairése naudojamas matavimo vienetas - savitosios
sugerties sparta. Mobiliuju prietaisy savitosios sugerties spartos apribojimas
galvai ir klinui yra 2 Wkg ir 4 Wkg galtnéms.

Nesdami gaminj arba nesiodami jj ant kiino naudokite patvirtinta prieda, pvz.,
dékla, arba kitu budu uztikrinkite, kad gaminys bty 5 mm atstumu nuo kino,
jog nepazeistuméte reikalavimy dél radijo bangy poveikio. Nepamirskite, kad
gaminys gali skleisti radijo bangas, net jei neskambinate.

Didziausia 3io modelio savitosios sugerties sparta ir salygos, kuriomis ji
uzfiksuota

Savitosios sugerties GSM 1800MHz + \Wi-Fi* 2,4GHz 1,69 W/kg

sparta galvai

Savitosios sugerties CA 1A TA+ Wi-Fi" 5GHz 162 Wik
sparta kanui (5 mm) =LA » X g
Savitosios sugerties DC_38A_n78A + ,Wi-Fi* 5GHz 3152 Wik

sparta galinéms

Dazniy juostos ir didZiausia radijo daznio galia
Si radijo jranga veikia $iais dazniais ir esant iai radijo dazniy galiai:

GSM 900MHz: 32,50 dBm

GSM 1800MHz: 30,00 dBm

UMTS B1 (2100MHz): 24,50 dBm

UMTS B8 (900MHz): 24,50 dBm

LTE FDD B1/3 (2100/1800MHz): 24,00 dBm

LTE FDD B7 (2600MHz): 23,00 dBm

LTE FDD B8 (900MHz): 24,60 dBm

LTE FDD B20/28 (800/700MHz): 23,50 dBm

LTE TDD B38/40 (2600/2300MHz): 24,00 dBm

LTE TDD B42 (3500MHz): 23,00 dBm

5G NR FDD n1/n3/n8/n28 (2100/1800/900/700MHz): 24,0 dBm

5G NR FDD n7 (2600MHz): 22,0 dBm

5G NR FDD n20 (800MHz): 23,0 dBm

5G NR TDD n38 (2600MHz): 21,0 dBm

5G NR TDD n40/n77/n78 (2300/3700/3500MHz): 22,50 dBm

5G NR TDD n41 (2500MHz): 23,5 dBm

,Bluetooth” 2.4GHz juosta: 7,57 dBm

,Bluetooth LE" 2.4GHz juosta: 0,81 dBm

802.11 b/g/n 2,4Ghz juosta: 15,36 dBm

802.11 a/n/ac 5150 - 5350 MHz: 12,32 dBm

802.11 a/n/ac 5470 - 5725 MHz: 12,92 dBm

802.11 a/n/ac 5725 - 5875 MHz: 12,17 dBm

NFC 13.56 MHz: -21,43 dBuA/m esant 10m

Apribojimai:

Siuo jrenginiu galima naudotis visose Europos valstybése. 5250-5150 MHz
,Wi-Fi“ rySiu 5GHz daznyje galima naudotis patalpose ir lauke tik tada, kai jranga
néra pritvirtinta prie stacionaraus jrenginio ar iSorinio keliy transporto priemoniy
kébulo, stacionarios infrastruktdros ar stacionarios lauko antenos. 5250-5150
MHz Wi-Fi“ rysys 5GHz daznyje gali bati naudojamas tik pastatuose. 5470-
5725 MHz ,Wi-Fi“ 5Ghz rysio dazniy juostos negalima naudoti keliy transporto
priemonése, traukiniuose, orlaiviuose arba UAS (bepilo¢iy orlaiviy sistemos)
scenarijuose Siose salyse:

BE BG | CZ | DK | DE EE IE EL ES FR HR
g IT|CY |V | LT |LW |HU|MT|NL|AT|PL PT
RO Sl SK Fl SE NO IS Ll CH | TR | UK(NI)

E Treciosios salys

UK‘

Siai radijo jrangai taip pat taikomi tam tikri apribojimai, kai ji pateikiama j
Jungtinés Karalystés (JK) rinka:
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Pagal atitinkamus teisés akty reikalavimus JK 5350-5150 MHz dazniy diapazonas
Jungtinéje Karalystéje gali bati naudojamas tik patalpose.

Bendroji informacija

o Interneto svetainés adresas: tcl.com

® Karstoji aptarnavimo linija ir remonto centras: Eikite | masy interneto svetaine
https:/www.tcl.com/global/en/mobile-support/hotline&service-center.html
arba atidarykite ,Support Center" programéle savo prietaise, kad rastuméte
savo Salies karstosios linijos numerj ir jgaliotajj remonto centra.

® I3sami naudotojo vadovas: Eikite j tcl.com (tcl.com - Support - Mobile -
SELECT A MODEL) ir atsisiyskite issamy savo prietaiso naudotojo vadova.
Msy interneto svetainéje galite rasti DUK (dazniausiai uzduodamy klausimu)
skiltj. Jei turite bet kokiy klausimu, taip pat galite susisiekti su mumis el. pastu.

e Gamintojas: , TCL Communication Ltd."

® Adresas: 5/F, Building 22E, 22 Science Park East Avenue, Hong Kong Science
Park, Shatin, NT, Honkongas

® Elektroninés etiketés kelias: Jei reikia daugiau informacijos apie etiketes,
palieskite ,Nustatymai“ > ,,Reglamentai ir sauga“ arba paspauskite *#07#%.

Programlnes Jrangos naujinimas

Rysio islaidos, susijusios su jasy mobiliojo prietaiso operacinés sistemos
programinés jrangos atnaujinimy paieska, atsisiuntimu ir jdiegimu, priklauso
nuo jasy telekomunikacijy operatoriaus uzsisakyto plano. Atnaujinimai bus
atsisiun¢iami automatiskai, taciau jiems jdiegti reikés jusy patvirtinimo.
Atsisakymas arba pamirdimas jdiegti atnaujinima gali turéti jtakos jasy prietaiso
veikimui, o saugumo atnaujinimo atveju jasy prietaisas gali bati apsaugotas nuo
saugumo spragy. Daugiau informacijos apie programinés jrangos atnaujinima
rasite svetainéje tcl.com

Prietaiso naudojimo privatumo deklaracija

Bet kokie asmeniniai duomenys, kuriais pasidalijote su ,TEK Communication Ltd.,
bus tvarkomi pagal masy privatumo pranesima. Su msy privatumo pranesimu galite
susipazinti apsilanke masy svetainéje https:ggppp.tcl.com/global/en/communication-
privacy-policy.

Atsiribojimas nuo atsakomybés

Atsizvelgiant j programinés jrangos versijos ar konkretaus operatoriaus teikiamas
paslaugas, gali neveikti visos prietaiso naudotojo vadove aprasytos funkcijos.
,TCL Communication Ltd" néra teisiskai atsakinga nei uz tokius skirtumus, jei
ju yra, nei uz jy galimas pasekmes - tokig atsakomybe turi prisiimti iSimtinai
operatorius.

Ribotoji garantija

Papildomos teisés pagal vartotojy jstatymus

Jus, kaip vartotojas, galite turéti juridiniu (jstatyminiy) teisiy, kurios papildo
sioje ribotoje garantijoje, kuria gamintojas suteiké savanoriskai, pavyzdziui
§a|iai. kurioje gyvenate, pateiktas vartotoju teises (toliau - vartotojy teisés).
Sioje ribotoje garantijoje nustatyti tam tikri atvejai, kai Gamintojas suteiks
arba nesuteiks garantija TCL prietaiso trakumams pasalinti. Si ribota garantija
neapriboja ir nepanaikina jokiy Jasy, kaip vartotojo, teisiu, susijusiu su TCL
prietaisu.

Gamintojo garantija

Sioje gamintojo ribotoje garantijoje nustatyti gamintojo garantiniai jsipareigojimai,
susije su TCL prekés Zenklu Zymima aparatine jranga ir jos priedais, pagaminta
gamintojo arba jo vardu.

Gamintojas uztikrina pirminiam - galutiniam vartotojui, jsigijusiam nauja TCL
prietaisa (toliau - jus), kad jprasto naudojimo atvejais TCL prietaisas neturés jokiy
gaminimo defekty nuo jsigijimo laikotarpio iki tam tikro, nustatyto laikotarpio,
taikomo atskirai kiekvienam TCL prietaisui (toliau - garantinis laikotarpis).

Jus negalite perduoti $ios ribotos garantijos.

@ Priklauso nuo 3alies.
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Toliau pateikiamas taikomas garantinis laikotarpis:

TCL prietaisas ir integruotai baterijai 24 ménesiai @

TCL priedams ®: USB kabelis, jkroviklis, ausinés, iS§imama | 12 ménesiy ?
baterija @

Jei prietaisas turi defektu, dél kuriy negalite jprastai naudotis prietaisu
normaliomis salygomis, turite nedelsdami apie juos pranesti pardavéjui ir
pristatyti jrenginj kartu su pirkima patvirtinanciu dokumentu.

Gamintojui arba jo jgaliotiems paslaugy teikéjams patvirtinus defekta, jsy

prietaisas arba jo dalis bus atitinkamai suremontuota arba pakeista. Remontuojant

arba keiciant dalis gali bati panaudoti suremontuoti komponentai, kuriy veikimas
atitinka originaliy komponenty veikima.

| i garantija jtrauktos remonto ar keitimo islaidos (darbas ir atsarginés dalys),

taciau nejtrauktos jokios kitos islaidos.

Garantija neapima prietaiso ir (arba) priedy defektu, atsiradusiy dél toliau

nurodyty salygu (be jokiy apribojimu):

- jei buvo nesilaikoma naudojimo ar diegimo instrukcijy arba techniniy ar saugos
standarty, taikomy geografinéje vietovéje, kurioje buvo naudojamas prietaisas;

- prijungus bet kokia jranga, kuri gauta ne i§ gamintojo arba kurios gamintojas
néra rekomendaves;

- jei remonta atliko gamintojo ar jo filialy nejgalioti asmenys;

- jei programine ar aparatine jranga modifikavo, reguliavo ar keité gamintojo
nejgaliotas asmuo;

-jei defektai atsirado dél atsiauriy oro salygy, Zaibo, ugnies, drégmés,
isiskverbusiy skysciy ar maisto, cheminiy medziaguy, atsisiuntus kenkéjisky faily ar
programinés jrangos (kenkéjiskos programineés jrangos), avarijos, aukstos elektros
itampos poveikio, korozijos ar oksidacijos.

Kiek tai leidziama pagal jstatyma, gamintojas ar su juo susijusios jmonés jokiu

atveju neatsako uz netiesiogine, atsitikting arba pasekmine, bet kokios rusies

zala, jskaitant (bet jais neapsiribojant) komercinius ar finansinius nuostolius ar
zala, duomeny praradima arba pakenkima jvaizdziui.

Kai kuriose 3alyse ar teritorijose neleidziama atsisakyti atsakomybés uz

netiesiogine, atsitikting ar pasekmine Zala arba riboti numanomuy garantiju

galiojimo laika, todél anks¢iau nurodyti apribojimai gali bati netaikomi jasy atveju.

Jei TCL prietaisas grazinamas garantiniu laikotarpiu, taciau TCL prietaisui

netaikoma $i ribota garantija, gali bati taikomos remonto ar aptarnavimo salygos

ir mokesciai.

Jei negyvenate 3alyje, kurioje buvo jsigytas TCL prietaisas, tuomet:

(a) garantinis remontas ar aptarnavimas gali bati nejmanomas;

(b) jums gali tekti sutikti su salygomis ir (arba) patirti tam tikras islaidas (jskaitant,
bet neapsiribojant, siuntimo ir remonto i3laidas);

(c) jei jmanoma, garantinis remontas ar aptarnavimas gali uztrukti ilgiau nei
iprastai.

Sukurkite atsargine duomeny kopija

Turétuméte reguliariai kurti atsargines duomenu, faily, programy ir nustatymy

kopijas, kad apsisaugotuméte nuo galimy veikimo problemy, taip pat pries

grazindami TCL prietaisa. Uz atsargine duomeny kopija atsakote jas ir uz ja

neatsako gamintojas, prekybininkas i$ kurio jsigijote TCL prietaisa, arba gamintojo

igalioti paslaugy teikéjai, kurie jums galéjo suteikti aptarnavimo paslaugas (TCL

prietaiso remontas ar keitimas).

Jei reikia siysti / palikti TCL prietaisa techninei priezitrai, pries siysdami /

palikdami TCL prietaisa rekomenduojame i3 jo isimti visus periferinius jrenginius

(atminties kortele, SIM kortelg) ir asmeninius bei konfidencialius duomenis.

Atliekant technine priezitra (remonta ar keitima) TCL prietaiso turinys gali bati

istrintas, performatuotas ar sukonfiglruotas ir atstatytas j pradine padétj, kokia

buvo gaminio jsigijimo metu (atsizvelgiant | tuo metu galiojancius programinés

irangos atnaujinimus ar patobulinimus), o isimti periferiniai jrenginiai gali bati

negrazinti.

Si ribota garantija netaikoma atsarginiam duomenuy, faily ir programy kopijavimui,

atkarimui ar pakartotiniam jdiegimui j TCL prietaisa.

@ pakartotinai jkraunamo prietaiso akumuliatoriaus naudojimo trukmé (pokalbiy,

budéjimo ir bendra eksploatacijos trukmé) priklauso nuo naudojimo salygy ir tinklo

konfigracijos.

Garantijos laikotarpis gali skirtis priklausomai nuo pirkimo 3alies ir (arba) pirkimo

vietos.

Jei jtraukiama.

@

@
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NXTPAPER reZims

NXTPAPER rezims nodrosina izcilu attéla kvalitati ar samazinatu atspidumu un

atstarojumu. Bidiet NXTPAPER taustinu uz augsu/uz leju, lai ieslégtu/izslégtu

NXTPAPER rezimu. Kad tas ir ieslégts, varat izvéléties vélamo rezimu.

e Ink Paper rezims: Papiram lidzigs displeja efekts ar melnu un baltu tinti, kas
nodrosina aizraujo3u e-tintes lasisanas pieredzi.

e Colour Paper rezims: Zema piesatinajuma pakape un maigu krasu attéla efekts,
kas atgadina papiru un uzlabo acu komfortu.

e Max Ink rezims: Aizveriet paslaik atvértas lietotnes, lai sava bibliotéka varétu
baudit aizraujo3u lasiSanas pieredzi ar mazu energijas patérinu.

Drosiba un lietosana

s Pirms ierices lietosanas, ludzu, uzmanigi izlasiet %0 nodalu. RaZotajs
neuznemas atbildibu par bojajumiem, kas var tikt izraisiti nepareizas
lieto3anas vai Seit ieklauto noradijumu neievérosanas dé.

« Nelietojiet ierici, ja transportlidzeklis nav drosi novietots stavé3anai. Daudzas
valstis lietot rokas ierici transportlidzekla vadisanas laika ir nelikumigi.
o levérojiet lietoSanas ierobeZojumus, kas raksturigi konkrétam vietam

(slimnicam, lidmadinam, degvielas uzpildes stacijam, skolam u. c.).

* Pirms iekapsanas lidmasina izslédziet ierici.

e Izslédziet ierici, kad atrodaties slimnica, iznemot ipadi noraditas vietas.

e Izsleédziet ierici, kad atrodaties gazu vai uzliesmojosu skidrumu tuvuma.

Stingri ievérojiet visas zimes un noradijumus degvielas noliktava, uzpildes
stacija vai kimijas rGpnica vai jebkura potenciali spradziennedro3a vieta, kad
lietojat ierici.

Izslédziet mobilo ierici vai bezvadu ierici, atrodoties spridzinasanas zona
vai vietas, kuras izlikti pazinojumi ar pieprasijumu izslégt “divvirzienu
radioaparatus” vai “elektroniskas ierices”, lai netraucétu spridzinasanas darbus.
Ladzu, konsultéjieties ar arstu un ierices razotaju, lai noskaidrotu, vai ierices
darbiba var traucét mediciniskas ierices darbibu. Kad ierice ir ieslégta, ta
jatur vismaz 15 cm attdluma no jebkuras mediciniskas ierices, pieméram,
elektrokardiostimulatora, dzirdes aparata vai insulina sikna u. c.

Nelaujiet bérniem izmantot ierici un/vai bez uzraudzibas rotalaties ar to un
piederumiem.

Lai samazinatu radiovilnu iedarbibu, ieteicams:

- lietot ierici labos signala uztversanas apstaklos, ka noradits tas ekrana (Cetri
vai pieci stabini);

- lietot brivroku komplektu;

- lietot ierici sapratigi, ipasi bérniem un pusaudziem, pieméram, izvairoties no
nakts zvaniem un ierobezojot zvanu biezumu un ilgumu;

- netuvinat ierici gritnieces védera vai pusaudza védera lejasdalai.

Nepaklaujiet ierici nelabvéligiem laikapstakliem vai apkartéjas vides apstakliem

(mitrums, lietus, Skidrumu iek|asana, putekli, jaras gaiss u. c.). Razotaja ieteiktais

lietosanas temperatiras diapazons ir no 0°C (32°F) lidz 40°C (104°F). Lietojot

vairak neka 40°C (104°F) temperatira, var pasliktinaties ierices displeja

skaidriba, lai gan ta ir islaiciga un nav nopietna probléma.

Izmantojiet tikai ar ierices modeli saderigus akumulatorus, akumulatoru

ladétajus un piederumus.

Neizmantojiet bojatu ierici, pieméram, ierici ar ieplaisajusu displeju vai spécigi

bojatu aizmuguréjo vaku, jo ta var radit traumas vai kait&jumu.

ligstosi neturiet ierici pievienotu ladétajam ar pilniba uzladétu akumulatoru, jo

tas var izraisit parkarSanu un saisinat akumulatora darbibas laiku.

Neguliet ar ierici uz kermena vai gulta. Nelieciet ierici zem segas, spilvena

vai zem kermena, Tpasi, ja ta ir pievienota ladétajam, jo tas var izraisit ierices

parkarsanu.

© Tehnologijas NXTPAPER displejs novérs atstarosanos un atspidumu saules

gaisma, nodrosinot istu papira un matéta materiala pieredzi. Tas tiek veikts,

izkliedéjot atstaroto aréjo gaismu. Tomér, ja tieSa saules gaisma ir spéciga, §1

diftizija ir maksimala un ierices skata lenkis k|ast sauraks. $ada gadijuma jums,

lai varétu redzét ekranu, jamaina ierices skata lenkis.

NXTPAPER displejs nodrosina matétu taustes sajitu, aizsargajot pret traipiem

vai pirkstu nospiedumiem, ka ari rada papiram lidzigu matétu efektu un

nodrosina izturibu. 57 ekrana virsma atskiras no standarta viedtalrunu ekraniem.

TaCu nemiet véra, ka tas nepielauj radito brillu aizsardzibu un ir vairak

neaizsargats pret skrap&umiem, tapéc ieteicams izvairities no saskares ar

citiem materialiem, kas var izraisit skrap&jumus.
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/\ Performance Tested
S! ES @ Paper+ Display

Sis izstradajums ir izturéjis SGS papira plus (Paper +) sertifikaciju, kas novérté
objektivas optiskas ipasibas un cilvéka faktoru, pieméram, vizuala noguruma
indeksu, lai iegltu visaptverosu Paper+ indeksu. Jo augstaks ir Paper+ indekss, jo
lielaka ir izstradajuma displeja parametru un papira lasisanas parametriem lidziba
un jo attiecigi labaks lasisanas komforts.

Sai iericei ir pieskirts TUV Rheinland
Reflection Free sertifikats. Tas nodrosina
nemainigu skaidribu, komfortu un aizraujosu
pieredzi.

DZIRDES AIZSARDZIBA
@ Lai novérstu iespéjamus dzirdes bojajumus, ilgstosi

neklausieties, izmantojot augstu skaluma limeni. Turot ierici
auss tuvuma, kamér tiek izmantots skalrunis, ievérojiet

eyesafe

CERTIFIED

piesardzibu.
Licences
8’ “Bluetooth SIG, Inc” licencétas un sertificétas TCL T803D Bluetooth
deklaracijas ID D065040

@F)  Wi-Fi Alliance sertificéta

Atkritumu utilizacija un otrreizéja parstrade

lerice, piederums un akumulators ir jautilizé atbilstosi vietéjiem vides
noteikumiem.

Sis simbols uz jusu ierices, akumulatora un piederumiem nozimé, ka sie
izstradajumi ir janogada:

- sadzives atkritumu apglabasanas centros ar specifiskam atkritumu
tvertném;

- nodosanas tvertnés, kas atrodamas pardosanas vietas.

Péc tam 3is ierices tiks parstradatas, novérsot vielu nonaksanu
B Gt vide,

Eiropas Savienibas valstis $is nodo3anas vietas ir pieejamas bez maksas. Visi
izstradajumi ar So zimi ir janogada 3ajas nodosanas vietas.

Valstis arpus Eiropas Savienibas: lerices ar 3o simbolu nedrikst izmest parastas
atkritumu tvertnés, ja jasu jurisdikcija vai regiona ir pieejamas atbilstosas
parstrades un nodo3anas iespéjas; ta vieta tas janogada nodo3anas punktos, lai
ierices tiktu parstradatas.

Akumulators

Saskana ar jauniem gaisa parvadajumu noteikumiem jusu ierices akumulators nav

uzladéts. Ludzu, vispirms to uzladéjiet.

- Neméginiet atvért akumulatoru (toksisku izgarojumu un apdegumu riska dé|).

- lericei ar neiznemamu akumulatoru neméginiet izstumt vai nomainit
akumulatoru.

- Neparduriet, neizjauciet akumulatoru un neizraisiet taja isslégumu.

- Viengabala iericei neméginiet atvért vai pardurt aizmuguréjo vaku.

- Nededziniet un neizmetiet lietotu akumulatoru vai ierici sadzives atkritumos un
neglabajiet to temperatara virs 60 °C (140 °F), ka rezultata var notikt spradziens
vai uzliesmojosa skidruma vai gazes noplude. Tapat, paklaujot akumulatoru
arkartigi zemam gaisa spiedienam, var notikt spradziens vai uzliesmojosa
skidruma vai gazes noplade. Izmantojiet akumulatoru tikai tam paredzétajam
un ieteiktajam mérkim. Nekada gadijuma neizmantojiet bojatus akumulatorus.

UZMANIBU! UZMANIBU! SPRADZIENA RISKS, JA' AKUMULATORS TIEK

NOMAINITS AR NEPAREIZA VEIDA AKUMULATORU. IZMETIET LIETOTOS

AKUMULATORUS ATBILSTOSI NORADIJUMIEM.

Ladétajs
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®

o Ladétaji, kas izmanto elektrotiklu, darbosies $ada temperatiras diapazona: no
0 °C (32 °F) lidz 40 °C (104 °F).
Jusu iericei paredzétie 1adétaji atbilst informaciju tehnologijas iericu un biroja
iericu lietodanas drosibas standartam. Tie atbilst ari ekodizaina Direktivas
2009/125/EK noteikumiem. Dazadu piemérojamo elektrisko specifikaciju
dél ladétajs, kuru iegadajaties viena jurisdikcija, varétu nedarboties cita. Tie
jaizmanto tikai uzladei.
Modelis: QC16
leejas spriegums: 100~240 V
leejas mainstravas frekvence: 50/60 Hz
Izejas spriegums: 5,0 V/9,0 /12,0 V/15,0 V/20,0 V/3,3-11 V
Izejas strava: 3,0 A/3,0A/2,5A/2,0 A/1,5A/3 A
Izejas jauda: 15,0 W/27,0 W/30,0 W/30 W/30 W/33 W
Vidéja aktiva efektivitate: 87,21 % (33 W)
Energijas patérins bez slodzes: 0,1 W
Atras uzlades atbalstitie protokoli: PD3.0 PPS
Lai bauditu 3is ierices atbalstito atras uzlades tehnologijas (33 W) pieredzi,
ltdzu, izmantojiet ar PD 3.0 PPS protokolu saderigu ladétaju — tadu, kads bija
ierices komplektacija.
Izmantojot citu ladétaju, kas nav saderigs ar PD 3.0 PPS protokolu, viedtalrunis
neizmantos atras uzlades tehnologiju un uzlade, iespé&jams, aiznems vairak laika.

* Vides apsvérumu dé| 3aja iepakojuma var nebut ladétaja, atkariba no iegadatas
ierices. So ierici var darbinat, izmantojot lielako daju USB stravas adapteru un
kabeli ar USB Type-C spraudni.

Lai pareizi uzladétu ierici, varat izmantot jebkuru ladétaju, ja tas atbilst visiem
piemérojamajiem informacijas tehnologiju aprikojuma un biroja aprikojuma
drosibas standartiem ar iepriekd minétajam minimalajam prasibam.

Ladzu, neizmantojiet ladétajus, kas nav drosi vai neatbilst ieprieks minétajam
specifikacijam.

Aizsargfutralis un T-pen

* Pieejams, ja tiek pardots kopa ar ierici. Tas atkarigs no iegadatas ierices.

Futrala
kronsteins

Radioiekartu direktivas atbilstibas deklaracija

Ar 30 “TCL Communication Ltd." pazino, ka TCL T803D tipa

c € radiosakaru ierice atbilst Direktivas 2014/53/ES prasibam. Pilns ES
atbilstibas deklaracijas teksts ir pieejams 3aja interneta vietné:
https:/www.tcl.com/global/en/EC_DOC

SAR un radiovilni

Si ierice atbilst starptautiskajiem noradijumiem par paklausanu radiovilnu
iedarbibai.

Noradijumos par paklausanu radiovilnu iedarbibai tiek izmantota mérvieniba,
kas dévéta par specifisko uzstksanas atrumu jeb SAR. SAR ierobezojums
mobilajam iericém ir 2 W/kg galvas SAR un kermena nésajamam SAR un
4 W/kg ekstremitasu SAR.

@ §js pildspalvas augdpusé eso3a poga ir fiziska poga, kas palidz to savienot ar
aizsargfutrali vai iznemt no ta.
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Nemot izstradajumu [idzi vai lietojot, kamér tas atrodas jasu kermena tuvuma,
izmantojiet apstiprinatu piederumu, pieméram, macinu, vai citadi uzturiet 5 mm
attalumu no kermena, lai nodro3inatu atbilstibu RF iedarbibas prasibam. Nemiet
Vera, ka izstradajums var parraidit pat tad, kad neveicat zvanu.

Maksimalais ipa3as absorbcijas koeficients (SAR) 5im modelim un apstakli,
kados tas tika registréts

Galvas SAR GSM 1800MHz+Wi-Fi 2,4GHz | 1,69 W/kg

Kermena SAR (5 mm) CA_1A_7A+Wi-Fi 5GHz 1,62 W/kg

Ekstremitasu SAR (0 mm) | DC_38A_n78A+Wi-Fi 5GHz 3,52 W/kg

Frekvencu joslas un maksimala radiofrekvences
jauda

Sis radio aprikojums darbojas 3adas frekvencu joslas un ar $adu maksimalo
radiofrekvences jaudu:

GSM 900MHz: 32,50 dBm;

GSM 1800MHz: 30,00 dBm;

UMTS B1 (2100MHz): 24,50 dBm;

UMTS B8 (900MHz): 24,50 dBm;

LTE FDD B1/3 (2100/1800MHz): 24,00 dBm;

LTE FDD B7 (2600MHz): 23,00 dBm;

LTE FDD B8 (900MHz): 24,60 dBm;

LTE FDD B20/28 (800/700MHz): 23,50 dBm;

LTE TDD B38/40 (2600/2300MHz): 24,00 dBm;

LTE TDD B42 (3500MHz): 23,00 dBm;

5G NR FDD n1/n3/n8/n28 (2100/1800/900/700MHz): 24,0 dBm;

5G NR FDD n7 (2600MHz): 22,0 dBm;

5G NR FDD n20 (800MHz): 23,0 dBm;

5G NR TDD n38 (2600MHz): 21,0 dBm;

5G NR TDD n40/n77/n78 (2300/3700/3500MHz): 22,50 dBm;

5G NR TDD n41 (2500MHz): 23,5 dBm;

Bluetooth 2,4 GHz josla: 7,57 dBm;

Bluetooth LE 2,4 GHz josla: 0,81 dBm;

802.11 b/g/n 2,4 GHz josla: 15,36 dBm;

802.11 a/n/ac 5150-5350 MHz: 12,32 dBm;

802.11 a/n/ac 5470-5725 MHz: 12,92 dBm;

802.11 a/n/ac 5725-5875 MHz: 12,17 dBm;

NFC 13,56 MHz: < -21,43 dBuA/m, attalums 10 m

lerobeZojumi:

lerici var lietot visas Eiropas valstis. 5250-5150 MHz Wi-Fi 5 GHz var izmantot
iekstelpas un arpus telpam tikai tad, ja iekarta nav pievienota stacionarai
iekartai vai autotransporta lidzek|u aré&jai virsbavei, stacionarai infrastruktarai vai
stacionarai ara antenai. 5350-5250 MHz Wi-Fi 5 GHz var izmantot tikai ékas.
5725-5470 MHz Wi-Fi 5 GHz joslu nevar izmantot autotransporta, vilcienu,
gaisa kugu vai UAS (bezpilota gaisa kugu sistémas) scenarijos 3adam valstim:
BE | BG | CZ | DK | DE | EE | IE | EL | ES | FR | HR
g T cYy | v LT LU | HU | MT | NL | AT PL PT
RO | SI | SK | FI | SE | NO| IS | LI | CH| TR | AK(Z)

g Tresas valstis
w [ [ [ [ ]

Si radio iekarta ir arf paklauta noteiktiem ierobezojumiem Apvienotas Karalistes
(AK) tirga:

Saskana ar attiecigajam AK normativajam prasibam, 5350-5150 MHz frekvencu
diapazons Apvienotaja Karalisté ir ierobezots lietosanai tikai telpas.

Vispariga informacija
e Interneta adrese: tcl.com

83

(O]



® Servisa palidzibas dienests un remonta centrs: Lai atrastu savas valsts vietéja
palidzibas dienesta numuru un pilnvarotu remonta centru, dodieties uz masu
timeklvietni https:/www.tcl.com/global/en/mobile-support/hotline&service-
center.html vai atveriet palidzibas centra lietojumprogrammu sava iericé.

® Visa lietotaja rokasgramata: Ludzu, dodieties uz tcl.com (tcl.com - Support -
Mobile - SELECT A MODEL), lai lejupieladétu visu ierices lietotaja
rokasgramatu.
Masu timekla vietné atradisiet bieZi uzdoto jautdjumu sadalu. Varat ari
sazinaties ar mums, izmantojot e-pastu, lai uzdotu jebkadus radusos jautajumus.

e Razotajs: TCL Communication Ltd.

® Adrese: 5/F, Building 22E, 22 Science Park East Avenue, Hong Kong Science
Park, Shatin, NT, Honkonga

® Elektroniskas markésanas cels: Pieskarieties lestatijumi > Reglamenté&josie
un drosibas vai ievadiet *#07#, lai iegutu vairak informacijas par markésanu .

Programmataras atjauninajums

Savienojuma izmaksas, kas saistitas ar mobilas ierices operétajsistémas
programmatiras atjauninajumu atrasanu, lejupieladi un instalésanu, atskirsies
atkariba no telekomunikaciju operatora abonéta piedavajuma. Atjauninajumi
tiks lejupieladéti automatiski, bet to instalésanai bis nepiecieams jusu
apstiprinajums.

Atteiksanas vai aizmirana instalét atjauninajumu var ietekmét ierices veiktspéju
un drodibas atjaunindjuma gadijuma paklaut ierici dro3ibas ievainojamibai. Lai
iegitu papildinformaciju par programmattras atjauninasanu, ludzu, dodieties
uz tcl.com

Pazinojums par ierices lietosanas konfidencialitati

Visi personas dati, kurus kopigojat ar TCL Communication Ltd., tiks apstradati saskana
ar masu pazinojumu par konfidencialitati. Misu pazinojumu par konfidencialitati
varat izlasit, apmekléjot misu timekla vietni: https:/www.tcl.com/global/en/
communication-privacy-policy

Atruna

Lietotaja rokasgramata atrodamais apraksts un ierices darbiba var nedaudz
atskirties atkariba no ierices programmatiras laidiena vai noteiktiem operatora
pakalpojumiem. ,TCL Communication Ltd." nav juridiski atbildigs ne par 3adam
atskirlbam, ja tadas batu, ne par to izraisitajam sekam, par kuram atbildibu
uznemas vienigi operators.

lerobeZota garantija

Papildu tiesibas saskana ar patérétaju tiesibu aizsardzibu reglamenté&josajiem
tiesibu aktiem

Jums ka patérétajam var bat likumiskas (tiesibu aktos noteiktas) tiesibas, kas ir
papildus tam, kas noteiktas $aja ierobeZotaja garantija un ko raZotajs piedava
brivpratigi, ka, pieméram, jasu mitnes valsts tiesibu akti, kas reglamenté
patérétaju tiesibu (“Patérétaju tiesibas”) aizsardzibu. Si ierobezota garantija
nosaka konkrétas situacijas, kuras razotajs nodrosina vai nenodrosina aizsardzibas
lidzekli TCL iericei. ierobezota garantija neierobezo un neizslédz nevienu no
jusu patérétaju tiesibam saistiba ar TCL ierici.

RaZotaja garantijas tvérums

Saja razotaja ierobezotaja garantija izklastitas razotaja garantijas saistibas attieciba
uz raZotaja pasa vai ta varda razoto TCL zimola aparatdru un piederumiem.
Razotajs sakotnéjam jaunas TCL ierices galalietotajam (“jums”) garanté, ka TCL
iericei normalas lietosanas apstaklos nebis materialu vai raZzo3anas defektu laika
perioda no datuma, kad sakotnéji esat iegadajies(-usies) preci, lidz garantijas
terminam, kas noteikts katrai attieciga tipa TCL iericei (“Garantijas laiks").

Jas ierobeZoto garantiju nevarat nodot nevienam citam.

@ Atkariba no valsts.
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Attiecigais garantijas periods noradits turpmak teksta:

TCL ierice un iegultais akumulators 24 ménesi @

TCL piederumi ©@: USB vads, ladétajs, austina, iznemamais | 12 ménesi @
akumulators @

Jebkada tada defekta gadijuma, kura rezultata nevarat normali lietot ierici,
ir nekavéjoties jainformé piegadatajs un jaiesniedz ierice kopa ar pirkuma
apliecinajumu.

Ja razotajs vai ta pilnvaroti servisa pakalpojumu sniedzé&ji apstiprinas defektu, jasu

ierice vai tas dala atkariba no konkrétajiem apstakliem tiks vai nu salabota, vai

nomainita. Remontu vai nomainu var veikt, izmantojot atjaunotus komponentus,
kas nodrosina lidzvértigu funkciju.

Si garantija sedz remonta vai nomainas (darba un rezerves dalu) izmaksas, tacu

taja nav ietvertas citas izmaksas.

S garantija neattiecas uz jasu ierices un / vai piederumu defektiem, kas radusies

Seit noradito iemeslu dé| (bez jebkadiem ierobezojumiem):

- lietosana neatbilstosi lietosanas vai instalé3anas noradijumiem vai tehniskajiem
un drosibas standartiem, kas ir speka geografiskaja apgabala, kura ierice tiek
lietota;

- savieno$ana ar aprikojumu, kuru nav piegadajis / nerekomendg razotajs;

- remontdarbi, kurus veikusi persona, kuru nav pilnvarojis razotajs vai ta saistitie
uznémumi;

- programmatlras vai aparattras parveidosana vai pielagosana, ko veikusas
personas, kuras nav pilnvarojis razotajs;

- nelabveéligi laikapstakli, zibens, uguns, mitrums, skidrumu vai partikas produktu
iestiksanas, kimikalijas, ielausanas vai launpratigu failu/programmatiras
(launataras) lejupielade, sadursme, augstspriegums, korozija, oksidésanas.
vai ta saistitie uznémumi nekada gadijuma neatbild par netiesajiem,

iem vai izrietosajiem zaudé&jumiem, tai skaita (bet ne tikai) komercialajiem

vai finansialajiem zaudé&jumiem, datu zudumiem vai téla pasliktinasanos, likuma
noteiktaja apméra.

Dazas valstis / Statos nav atlauta netieSo, nejauso vai izrietodo zaud&jumu

izslégsana / ierobezo3ana vai netie3o garantiju ilguma ierobezo3ana, tapéc

ieprieks minétie ierobezojumi vai izslégsana var uz jums neattiekties.

Jajasu TCL ierice tiek atgriezta garantijas laika, bet i ierobeZota garantija uz jasu

TCL ierici neattiecas, attieciba uz visiem veiktajiem remontdarbiem vai apstradi

var bat spéka noteikumi un var tikt noteiktas maksas.

Ja nedzivojat valsti, kura TCL ierice sakotnéji jums pardota, tad:

(a) garantijas remonts vai apkope var nebt iespéjama;

(b) jums var tikt pieprasits piekrist noteikumiem un/vai segt noteiktas izmaksas
(tai skaita stisanas un apstrades izmaksas, bet ne tikai);

(c) garantijas remonts vai apkope, ja tas iesp&jams / ta iespé&jama, var aiznemt
vairak laika, neka parasti.

Datu rezerves kopijas izveide

Jums regulari javeido savu datu, failu, lietojumprogrammu un iestatijumu rezerves
kopija ka nodrodinajums pret iespéjamam darbibas problémam, tai skaita pirms
TCL ierices atgrieanas. Datu rezerves kopijas izveide ir jusu pienakums un nav
raZotaja, mazumtirgos no kura iegadajaties TCL ierici, vai razotaja pilnvaroto
pakalpojumu sniedzéju, ar kuru starpniecibu jums nodrosinata apkope, (TCL
ierices remonts vai nomaina), pienakums.

Ja jums sava TCL ierice janosuta / jaatstaj apkopes veik3anai, iesakam pirms TCL
ierices sutisanas/atstasanas no tas iznemt visas periféros elementus (atminas
karti, SIM karti) un izdzést personas un konfidencialos datus.

Apkopes (remonta vai nomainas) laika Jasu TCL iericé esosais saturs var
tikt izdzésts, parformatéts vai konfiguréts atbilstosi parametriem sakotnéjas
iegades bridi (uzstadot attieciga bridi esoSos programmataras atjauninajumus un
uzlabojumus), un iznemtie periférie elementi jums var netikt atgriezti.

i ierobezota garantija neattiecas uz jusu datu, failu un lietojumprogrammu
rezerves kopiju izveidi, atjaunosanu vai atkartotu instalésanu TCL iericé.

i

Atkartoti uzladéjamas ierices akumulatora darbmazs (sarunu ilgums, gaidstaves
laiks un kopéjais lietosanas ilgums) ir atkarigs no lietosanas apstakliem un tikla
konfiguracijas.

Garantijas periods var mainities atkariba no iegades valsts un / vai iegades kanala.
Jaieklauts.

@
@
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NXTPAPER-modus

De NXTPAPER-modus biedt superieure beeldkwaliteit met minder schittering
en reflecties. Schuif de NXTPAPER-toets omhoog/omlaag om de NXTPAPER-
modus in/uit te schakelen. U kunt uw voorkeursmodus selecteren wanneer deze
is ingeschakeld.

o Inktpapiermodus: Weergave-effect dat lijkt op papier met zwarte en witte inkt,
wat een meeslepende e-inktachtige leeservaring oplevert.

o Kleurenpapiermodus: Weergave-effect met lage verzadiging en zachte kleuren,
dat zorgt voor een papierachtige ervaring om het algehele oogcomfort te
verbeteren.

e Maximale inktmodus: Sluit momenteel geopende apps om te genieten van
een meeslepende energiezuinige leeservaring binnen uw speciale bibliotheek.

Adviezen voor veilig gebruik

rﬁﬂ Lees de veiligheidsvoorschriften aandachtig door voordat u het apparaat
gebruikt. De fabrikant aanvaardt geen enkele aansprakelijkheid voor de
gevolgen van onjuist gebruik of het niet opvolgen van de aanwijzingen uit
deze handleiding.

e Gebruik het apparaat alleen als u veilig geparkeerd staat. Een draagbaar
apparaat in de hand gebruiken tijdens het rijden is in veel landen verboden.

e Houd u aan de specifieke gebruiksbeperkingen voor bepaalde plaatsen
(ziekenhuizen, benzinestations, scholen, enzovoort).

o Schakel het apparaat uit als u aan boord van een vliegtuig gaat.

* In ziekenhuizen mogen mobiele apparaten niet aan staan, behalve op eventueel
daarvoor bestemde plaatsen.

© Schakel het apparaat uit wanneer u zich in de nabijheid bevindt van gassen of

brandbare vioeistoffen.
Houd u bij gebruik van het apparaat aan alle voorschriften en aanwijzingen
(borden) die gelden voor gebruik van het apparaat in brandstofdepots,
benzinestations of chemische fabrieken en op andere plaatsen waar eventueel
gevaar voor ontploffing bestaat.

o Schakel uw mobiele of draadloze apparaat uit in een gebied waar explosieven

worden gebruikt, of in gebieden waar staat aangegeven dat 'zenders/

ontvangers' of ‘elektronische apparaten' uitgeschakeld moeten worden om
storingen in ontstekingsmechanismen te voorkomen.

Neem contact op met uw arts en de fabrikant van het apparaat om te bepalen

of de werking van uw apparaat de werking van uw medische apparaat

kan verstoren. Wanneer het apparaat is ingeschakeld, moet het tenminste

15 cm van elk medisch apparaat, zoals een pacemaker, gehoorapparaat of

insulinepomp etc., worden gehouden.

Laat kinderen niet zonder begeleiding het apparaat of accessoires gebruiken

of hiermee spelen.

* We raden het volgende aan om blootstelling aan radiogolven te beperken:

- Gebruik het apparaat bij een goede signaalontvangst zoals die op het scherm
wordt aangegeven (vier a vijf streepjes);

- Gebruik een handsfree kit.

- Ga op een verstandige manier met het apparaat om, vooral als kinderen en
jongeren het gebruiken. Vermijd oproepen 's avonds en beperk het aantal
oproepen en de duur ervan;

- Houd het apparaat uit de buurt van de buik van zwangere vrouwen of de
onderbuik van jongeren.

Stel uw apparaat niet bloot aan slechte (weers)omstandigheden zoals vocht,

regen, binnendringen van vloeistoffen, stof, zeelucht enz. De fabrikant

adviseert de telefoon te gebruiken bij temperaturen van 0 °C tot 40 °C. Bij
temperaturen hoger dan 40 °C kan de schermweergave verslechteren. Dit is
een tijdelijk probleem en is niet ernstig.

* Gebruik alleen accu's, acculaders en accessoires die compatibel zijn met het
model van het apparaat.

o Gebruik geen apparaat dat beschadigd is, zoals in geval van een gebarsten
scherm of een ingedeukte achterkant. Dit kan namelijk letsel of schade
veroorzaken.

e Houd een apparaat met een volledig opgeladen accu niet voor langere
tijd aangesloten op de oplader. Dit kan oververhitting veroorzaken en de
levensduur van de accu verkorten.
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# Slaap niet met het apparaat naast u of in bed. Leg het apparaat niet onder een
deken, kussen of dicht op uw lichaam, en zeker niet wanneer het is aangesloten
op de oplader. Het apparaat kan namelijk oververhit raken.

e Het display met NXTPAPER-technologie biedt een ervaring die het gevoel
geeft van echt papier en voorkomt weerkaatsing en schitteringen in zonlicht.
Dit wordt mogelijk gemaakt door de verspreiding van weerkaatsend buitenlicht.
Bij fel zonlicht is deze verspreiding echter maximaal, waardoor de kijkhoek van
het apparaat kleiner wordt. Pas in dat geval de kijkhoek van het apparaat aan
om het scherm te kunnen zien.

o Het NXTPAPER-display voelt enigszins stroef aan en biedt bescherming tegen
vlekken of vingerafdrukken. De matte textuur van het display zorgt voor
weerstand en doet denken aan papier. Het schermoppervlak verschilt van de
standaardschermen van smartphones. Het display niet is voorzien van gehard
glas, waardoor het kwetsbaarder is voor krassen, dus voorkom contact met
materialen die krassen kunnen veroorzaken.

/\ Performance Tested
S! ;S @ Paper+ Display

Dit product is goedgekeurd voor de SGS Paper plus (Paper +) certificering,
die objectieve optische prestaties en menselijke factoren zoals de visuele
vermoeidheidsindex evalueert om de Paper+ Index te verkrijgen. Hoe hoger de
Paper+ Index, hoe groter de overeenkomst tussen de weergavekenmerken van
het product en het lezen op papier en hoe beter het leescomfort.

eyesafe

Dit apparaat heeft de Reflection Free-
certificering van TUV Rheinland gekregen.
Het voorziet in consistente helderheid,
comfort en een immersieve ervaring.

UW GEHOOR BESCHERMEN
Om mogelijke schade aan uw gehoor te voorkomen, moet u
niet lange tijd luisteren bij een hoog geluidsniveau. Let goed

op wanneer u het apparaat in de buurt van uw oor houdt
terwijl de luidspreker wordt gebruikt.

CERTIFIED

Licenties
9@ Bluetooth SIG, Inc. in licentie en gecertificeerd TCL T803D
Bluetooth-verklaring ID D065040

(Wi ) Gecertificeerd door Wi-Fi Alliance

Afvalverwijdering en recycling
Het apparaat en de bijhorende accessoires en accu moeten worden weggegooid
in overeenstemming met de lokaal geldende milieuvoorschriften.

Als dit symbool op het apparaat, de accu of accessoires staat, dient u ze in te
leveren bij:

- Gemeentelijke afvalverwerkingscentra met specifieke bakken.

- Inzamelbakken op de verkooppunten.

Ze worden dan gerecycled, zodat er geen schadelijke stoffen in het

milieu terechtkomen.

Landen binnen de Europese Unie: U kunt dit type afval gratis inleveren

op deze inzamelpunten. Alle producten die zijn voorzien van dit symbool moeten
bij deze inzamelpunten worden ingeleverd.
Landen buiten de Europese Unie: Als er in uw land of regio een systeem voor
gescheiden afvalverwerking bestaat, moet u alle apparatuur die is voorzien van
dit symbool met de doorgehaalde vuilcontainer apart houden van het normale
huisvuil. Breng deze apparatuur naar de inzamelpunten, zodat het materiaal kan
worden gerecycled.

Accu

Conform luchtvaartregelgeving is de accu van uw product niet opgeladen. Laad
deze eerst op.
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- Probeer de accu niet te openen: deze bevat chemische stoffen die mogelijk
brandwonden veroorzaken en schadelijke dampen vormen.

- Bij een apparaat met een niet-verwijderbare accu mag u niet proberen de accu
uit te werpen of te vervangen.

- U mag de accu niet doorboren, demonteren of kortsluiten.

- Bij een apparaat uit één stuk mag u niet proberen de achterkant te openen
of te doorboren.

- U moet de accu of het apparaat niet verbranden, weggooien met het huisvuil of
blootstellen aan temperaturen hoger dan 60 °C. Dit kan leiden tot een explosie
of lekkage van brandbare vloeistof of gas. Ook het blootstellen van de accu aan
extreem lage luchtdruk kan leiden tot een explosie of lekkage van brandbare
vloeistof of gas. Gebruik de accu alleen voor het doel waarvoor deze is bestemd
en wordt aanbevolen. Gebruik nooit een beschadigde accu.

LET OP: ALS U NIET HET JUISTE TYPE VERVANGINGSBATTERIJ GEBRUIKT,

KAN DEZE ONTPLOFFEN. ALS U OUDE ACCU'S WEGGOOIT, MOET U ZICH

HOUDEN AAN DE GELDENDE VOORSCHRIFTEN.

Oplader

o Netstroomladers moeten worden gebruikt bij temperaturen tussen 0°C tot
40°C.

De voor uw apparaat geschikte laders voldoen aan de veiligheidseisen voor
computer- en kantoorapparatuur. Ze voldoen ook aan de richtlijn Ecodesign
2009/125/EG. Omdat de elektrische specificaties per land kunnen verschillen,
werkt een lader die u in uw eigen land hebt gekocht mogelijk niet in andere
landen. Ze mogen alleen worden gebruikt voor het opladen van uw mobiele
telefoon.

Model: QC16

Ingangsspanning: 100~240 V

Ingangs AC-frequentie: 50/60 Hz

Uitgangsspanning: 5,0V/9,0V/12,0V/15,0V/20,0V/3,3-11V

Uitgangsstroom: 3,0A/3,0A/2,5A/2,0A/1,5A/3A

Uitgangsvermogen: 15,0W/27,0W/30,0W/30W/30W/33W

Gemiddelde actieve efficiéntie: 87,21% (33W)

Stroomverbruik bij geen lading: 0,1W

Ondersteunde snellaadprotocollen: PD 3.0 PPS

Als u wilt gebruikmaken van de snel opladen technologie (33W) die wordt
ondersteund door dit apparaat, gebruik dan een oplader die compatibel is
met het PD 3.0 PPS-protocol zoals de oplader die bij dit apparaat is geleverd.
Als u een andere oplader gebruikt die niet compatibel is met het PD 3.0 PPS-
protocol, maakt de smartphone geen gebruik van de snel opladen technologie
en kan de oplaadduur toenemen.

o Uit milieu-overwegingen bevat deze verpakking mogelijk geen oplader,
afhankelijk van het apparaat dat u hebt gekocht. Dit apparaat kan van stroom
worden voorzien met de meeste USB-voedingsadapters en een kabel met een
USB Type-C-stekker.

U kunt elke oplader gebruiken om uw apparaat op de juiste manier op te laden,
zolang deze voldoet aan alle veiligheidsnormen voor informatietechnologie- en
kantoorapparatuur met de minimumvereisten zoals hierboven vermeld.
Gebruik geen opladers die onveilig zijn of die niet voldoen aan de bovenstaande
specificaties.
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Beschermhoes en T-pen

*Indien verkocht met het apparaat, afhankelijk van het apparaat dat u hebt
gekocht.

Standaard

Richtlijnen radioapparatuur
conformiteitsverklaring

Hierbij verklaart TCL Communication Ltd. dat het radioapparatuur

c € type TCL T803D in overeenstemming is met richtlijn 2014/53/EU.
De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring is
beschikbaar op het volgende internetadres:https:/www.tcl.com/
global/en/EC_DOC

SAR en radiogolven

Dit apparaat voldoet aan de internationale richtlijnen voor blootstelling aan
radiogolven.

De standaard voor blootstelling aan mobiele apparaten wordt uitgedrukt in
de maateenheid SAR (Specific Absorbtion Rate). De SAR-limiet voor mobiele
apparaten is 2 W/kg voor gebruik bij het hoofd en dragen op het lichaam en 4
W/kg voor gebruik op de ledematen.

Wanneer u het apparaat draagt of gebruikt terwijl u het dicht bij uw lichaam
houdt, moet u een goedgekeurd accessoire, zoals een houder, gebruiken of
anderszins zorgen voor een afstand van 5 mm tot het lichaam om te voldoen aan
de vereisten voor blootstelling aan radiogolven. Let erop dat het apparaat ook
gegevens kan verzenden als u niet aan het bellen bent.

De hoogste SAR-waarde voor dit model en omstandigheden waaronder
deze is vastgelegd

SAR-waarde bij gebruik tegen

het hoofd GSM 1800MHz+Wi-Fi 2,4GHz | 1,69 W/kg

SAR bij dragen op het lichaam

CA_1A_7A+Wi-Fi 5GHz 1,62 W/kg
(5 mm)

SAR bij gebruik op ledematen

(0 mm) DC_38A_n78A+Wi-Fi 5GHz 3,52 W/kg

Frequentiebanden en maximale radiofrequentie-
energie

Deze radioapparatuur werkt met de volgende frequentiebanden en maximale
radiofrequentie-energie:

GSM 900MHz: 32,50 dBm

GSM 1800MHz: 30,00 dBm

UMTS B1 (2100MHz): 24,50 dBm

UMTS B8 (900MHz): 24,50 dBm

LTE FDD B1/3 (2100/1800MHz): 24,00 dBm

LTE FDD B7 (2600MHz): 23,00 dBm

LTE FDD B8 (900MHz): 24,60 dBm

@ De knop op de bovenkant van deze pen is een fysieke knop waarmee u de pen kunt

verbinden met, of verwijderen uit, de beschermende houder.
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LTE FDD B20/28 (800/700MHz): 23,50 dBm

LTE TDD B38/40 (2600/2300MHz): 24,00 dBm

LTE TDD B42 (3500MHz): 23,00 dBm

5G NR FDD n1/n3/n8/n28 (2100/1800/900/700MHz): 24,0 dBm

5G NR FDD n7 (2600MHz): 22,0 dBm

5G NR FDD n20 (800MHz): 23,0 dBm

5G NR TDD n38 (2600MHz): 21,0 dBm

5G NR TDD n40/n77/n78 (2300/3700/3500MHz): 22,50 dBm

5G NR TDD n41 (2500MHz): 23,5 dBm

Bluetooth 2,4GHz Band: 7,57 dBm

Bluetooth LE 2,4GHz Band: 0,81 dBm

802.11 b/g/n 2,4GHz Band: 15,36 dBm

802.11 a/n/ac 5150 - 5350 MHz: 12,32 dBm

802.11 a/n/ac 5470 - 5725 MHz: 12,92 dBm

802.11 a/n/ac 5725 - 5875 MHz: 12,17 dBm

NFC 13,56 MHz: -21,43 dBuA/m bij 10m

Beperkingen:

Dit apparaat mag worden gebruikt in alle Europese landen. De 5150-5250
MHz van Wi-Fi 5GHz kan alleen binnens- en buitenshuis worden gebruikt
wanneer het apparatuur niet aan een vaste installatie of de buitencarrosserie
van wegvoertuigen, een vaste infrastructuur of vaste buitenantenne is bevestigd.
De 5250-5350 MHz van Wi-Fi 5GHz mag alleen in gebouwen worden gebruikt.
De 5470-5725 MHz-band van Wi-Fi 5GHz mag niet worden gebruikt in
wegvoertuigen, treinen, vliegtuigen of UAS-scenario's (Unmanned Aircraft
System, systeem voor onbemande vliegtuigen) in de volgende landen:

BE BG | CZ | DK | DE EE IE EL ES FR HR
Q IT cy v LT LU | HU | MT | NL | AT PL PT
RO Sl SK FI SE NO IS L CH | TR |UK(NI)

Q Derde landen
w [ [ T T [ ]

Algemene informatie

o Internetadres: tcl.com

e Servicehotline en reparatiecentrum: Bezoek onze website https:/www.
tcl.com/global/en/mobile-support/hotline&service-center.html, of open de
Support Center-app op uw apparaat om het lokale telefonische meldpunt en
geautoriseerde reparatiecentrum voor uw land te vinden.

® Volledige gebruikershandleiding: Ga naar tcl.com (tcl.com - Support - Mobile -
KIES EEN MODEL) om de volledige gebruikershandleiding voor uw apparaat
te downloaden.

Op onze website vindt u ook een gedeelte met veelgestelde vragen. U kunt uw
vragen ook per e-mail aan ons sturen.

o Fabrikant: TCL Communication Ltd.

® Adres: 5/F, Building 22E, 22 Science Park East Avenue, Hong Kong Science
Park, Shatin, NT, Hong Kong

® Pad voor elektronisch label: Raak Instellingen > Regelgeving en veiligheid aan
of druk op *#07# voor meer informatie over labels .

Software-update

De aansluitingskosten voor het vinden, downloaden en installeren van software-
updates voor het besturingssysteem van uw mobiele apparaat verschillen
afhankelijk van het abonnement dat u bij uw telecomprovider hebt afgesloten.
Updates worden automatisch gedownload maar voor de installatie is uw
goedkeuring vereist.

Indien de installatie van een update wordt geweigerd of vergeten, kan dit de
prestaties van het apparaat beinvloeden en, in geval van een beveiligingsupdate,
het apparaat blootstellen aan beveiligingsrisico's. Ga voor meer informatie over
software-updates naar tcl.com.

@ Afhankelijk van het land.
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Privacyverklaring van apparaatgebruik

Alle persoonlijke gegevens die u hebt gedeeld met TCL Communication Ltd.
worden verwerkt in overeenstemming met onze Privacyverklaring. Bekijk onze
privacyverklaring op onze website: https:/www.tcl.com/global/en/communication-
privacy-policy

Disclaimer

Afhankelijk van de softwareversie van het apparaat of specifieke diensten van
de operator, is het mogelijk dat sommige beschrijvingen uit de handleiding niet
overeenkomen met de feitelijke werking van het apparaat. TCL Communication
Ltd. is niet juridisch aansprakelijk voor dergelijke verschillen, indien van
toepassing, of voor potentiéle gevolgen hiervan. De verantwoordelijkheid ligt
geheel bij de provider.

Beperkte garantie

Als consument hebt u wettelijke rechten, zoals de consumentenwetgeving van
het land waar u woont (‘Consumentenrechten’), die aanvullend zijn op deze
door de Fabrikant aangeboden Beperkte Garantie. Deze Beperkte Garantie
zet bepaalde situaties uiteen waarin de fabrikant wel of niet een oplossing zal
bieden voor het TCL-apparaat. Deze Beperkte Garantie beperkt geen van uw
Consumentenrechten met betrekking tot het TCL-apparaat en sluit die rechten
ook niet uit.

Ga voor meer informatie over beperkte garantie naar
https:/www.tcl.com/global/en/warranty

In het geval van een defect aan uw apparaat waardoor u dit niet normaal kunt
gebruiken, moet u uw verkoper onmiddellijk hiervan op de hoogte brengen en
het apparaat en de originele factuur overhandigen.
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NXTPAPER-modus

NXTPAPER-modus tilbyr overlegen bildekvalitet med redusert gjenskinn og
refleksjoner. Skyv NXTPAPER-tasten opp/ned for & sla NXTPAPER-modus pa/
av. Du kan velge din foretrukne modus nar den er pa.

© Blekkpapirmodus: Papirlignende skjermeffekt med svart og hvitt blekk, som gir
en oppslukende e-blekk-lignende leseopplevelse.

o Fargepapirmodus: Lav metning og myk fargeskjermeffekt, noe som gir en
papirlignende opplevelse for & forbedre gyekomfort.

© Max Ink-modus (Maks. blekkmodus): Lukk apper som er apne for gyeblikket for
4 nyte en oppslukende leseopplevelse med lav effekt i ditt dedikerte bibliotek.

Sikkerhet og bruk

$ Les dette kapittelet ngye far du bruker enheten. Produsenten fraskriver seg
ethvert ansvar for skader som oppstar som fglge av uriktig bruk eller bruk
som er i strid med disse instruksjonene.

o lkke bruk enheten nar kjgretgyet ikke er trygt parkert. Det er ulovlig & bruke en
handholdt enhet under kjgring i mange land.

e Land med bruksbegrensninger som er spesifikke for visse steder (sykehus, fly,
bensinstasjoner, skoler, osv.).

 Sla av enheten fgr du gar ombord i et fly.

e Sl& av enheten nar du er pa sykehus og andre helseinstitusjoner, bortsett fra
i angitte omrader.

© Sl3 av enheten nir du er i naerheten av gass eller brennbare vaesker.

Folg strengt alle skiltanvisninger og instruksjoner i drivstoffdepoter,

pa bensinstasjoner og ved kjemiske anlegg, samt i andre omrader med

eksplosjonsfare nar du bruker enheten.

Sla av mobilenheten eller den tradlgse enheten nar du er i et sprengeomrade

eller i omrader med varsler som ber om at “toveisradioer” eller “elektroniske

enheter” slas av for 8 unn“3 & forstyrre sprengeoperasjoner.

Kontakt legen din og enhetsprodusenten for & fastsla om bruk av enheten kan

forstyrre driften av ditt medisinske utstyr. Nar enheten er slatt pa, ber det ha

minst 15 cm avstand fra medisinske apparater, som for eksempel pacemaker,

hereapparat, en insulinpumpe osv.

o Ikke la barn bruke enheten og/eller leke med enheten og tilbehgret uten tilsyn.

For & redusere eksponering for radiobglger anbefales det a:

- Bruke enheten under gode signalmottaksforhold som indikert pa skjermen
(fire eller fem streker);

- Bruke et handsfree-sett

- Gjennomfgre en rimelig bruk av enheten, spesielt for barn og ungdommer,
for eksempler ved & unnga natteanrop og begrense frekvensen og varigheten
pa anrop;

- Hold enheten unna mangen til gravide kvinner eller underbuken til
ungdommer.

Pass pa at enheten ikke utsettes for ugunstige vaerforhold eller miljgforhold

(vaete, fuktighet, regn, inntrengning av vann, stev, sjgluft osv.) Produsentens

anbefalte driftstemperaturomrade er 0°C (32 °F) til 40°C (104 °F). Over

40 °C (104 °F) kan enhetsskjermens lesbarhet svekkes, men dette problemet

er midlertidig og ikke alvorlig.

Bruk bare batterier, batteriladere og tilbeher som ikke er kompatible med

enhetsmodellen din.

© Bruk ikke en skadet enhet, som en enhet med sprukket skjerm eller bulket

bakdeksel, ettersom det kan forarsake skade.

Enheten ma ikke veere koblet til lader med batteri fulladet i en lang periode,

ettersom det kan forarsake overoppheting og forkorte batterilevetid.

Sov ikke med enheten pa deg eller i sengen din. Plasser ikke enheten under

et pledd, pute eller under kroppen din, spesielt nar den er koblet til laderen,

ettersom dette kan fgre til at enheten overopphetes.

NXTPAPER-teknologiskjermen unngar refleksjoner og gjenskinn i sollys som

eksponeres, og gir en ekte papir- og mattopplevelse. Dette gjgres ved & spre

refleksjon av eksternt lys. Men nar direkte sollys er sterkt, er denne diffusjonen

maksimal og visningsvinkelen til enheten blir smalere. Hvis denne situasjonen

oppstar, ma du justere visningsvinkelen til enheten for & kunne se skjermen.
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* NXTPAPER-skjermen gir en matt taktil folelse, beskytter mot flekker eller
fingeravtrykk og gir en papirlignende, matt effekttekstur og gir motstand.
Denne skjermoverflaten er forskjellig fra standard smarttelefonskjermer. Men
var oppmerksom pa at den ikke tillater beskyttelse av herdet glass og er mer
sarbar for riper, s& det anbefales & unngé kontakt med andre materialer som
kan forarsake riper.

/\ Performance Tested
@ Papers Display

Dette produktet har bestatt sertifiseringen SGS Paper plus (Paper +), som
evaluerer objektiv, optisk ytelse og menneskelig faktor som Visual Fatigue Index
for & oppna en omfattende Paper+ Index. Jo hayere Paper+ Index, desto sterre
likhet mellom skjermegenskapene til produktet og papirlesing, og jo bedre

lesekomfort.
A " Denne enheten har blitt tildelt TUV Rheinland
oy Reflection Free-sertifisering. Det sikrer
e konsekvent  klarhet, komfort og en
engasjerende opplevelse.

BESKYTT HORSELEN
& For & forhindre mulige herselsskader, bgr du ikke lytte til

hgye volumnivaer over lengre perioder. Vaer forsiktig nar du
holder enheten nzer gret nar hgyttaleren er i bruk.

eyesafe

CERTIFIED

Lisenser
9@ Bluetooth SIG, Inc. lisensiert og sertifikert TCL T803D Bluetooth-
erkleering ID D065040

@ Wi-Fi Alliance-sertifisert

Avfallshandtering og resirkulering
Enheten, tilbehgret og batteriet mad kastes i henhold til gjeldende lokale
miljgforskrifter.

Dette symbolet pa enheten, batteriet eller tilbehgret betyr at disse produktene
ma leveres til:

- Kommunale returpunkter med spesifikke sgppelkasser.

- returbeholdere pa utsalgssteder.

Utstyret blir da resirkulert, noe som hindrer miljgutslipp.
_—— | EU-land: Disse returpunktene er tilgjengelige uten ekstra kostnader.

Alle produkter med dette symbolet mé leveres ved disse returpunktene.
| land utenfor EU: Utstyr med dette symbolet skal ikke kastes i vanlige
soppelkasser hvis omradet har egnede anlegg for resirkulering og retur. Da skal
det i stedet leveres til returpunkter for resirkulering.

Batteri

Batteriet til ditt produkt er ikke fulladet, i henhold til de nye luftfartsforskriftene.

Vennligst lad batteriet forst..

- Ikke forsgk & apne batteriet (pd grunn av risikoen for giftige gasser og
brannskader).

- For en enhet med et ikke-avtakbart batteri, ikke forsgk & lgse ut eller skifte
ut batteriet.

- Ikke stikk hull i, demonter eller kortslutt batteriet.

- For en unibody-enhet, ikke forsgk & apne eller punktere bakdekselet.

- Ikke brenn eller avhend et brukt batteri eller en enhet i husholdningssappel
eller oppbevar den ved temperaturer over 60 °C (140 °F), kan dette resultere i
en eksplosjon eller lekkasje av brennbar vaeske eller gass. Pa samme mate, kan
det & utsette batteriet for veldig lavt trykk fare til en eksplosjon eller lekkasje av
brennbar veeske eller gass. Bruk batteriet kun til det formalet det ble konstruert
for og anbefalt. Bruk aldri skadete batterier.

FORSIKTIG: DET ER FARE FOR EKSPLOSJON HVIS BATTERIET SKIFTES UT

MED FEILTYPE. KAST BRUKTE BATTERIER |HENHOLD TILINSTRUKSJONENE.
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Lader

o Nettdrevne ladere fungerer ved folgende temperaturer: O °C (32 °F) til
40 °C (104 °F).

Laderne som er laget til enheten, oppfyller sikkerhetsstandardene for bruk
av IT-utstyr og kontorutstyr. De overholder ogsa direktivet 2009/125/EC for
miljgvennlig utforming. P& grunn av ulike gjeldende elektriske spesifikasjoner,
kan det hende at en lader som du har kjgpt i én jurisdiksjon, ikke fungerer i en
annen. De skal kun brukes for dette ladeformalet.

Modell: QC16

Inngangsspenning: 100~240 V

Inngangs AC frekvens: 50/60 Hz

Utgangsspenning: 5,0V/9,0V/12,0V/15,0V/20,0V/3,3-11V

Utgangsstrem: 3,0A/3,0A/2,5A/2,0A/1,5A/3A

Utgangseffekt: 15,0W/27,0W/30,0W/30W/30W/33W

Gjennomsnittlig aktiv effektivitet: 87,21% (33W)

Stremforbruk utenom lading: 0,1 W

Protokoller som stgttes for hurtiglading: PD3.0 PPS

For & nyte av hurtigladingsteknologien (33W) som stgttes av denne enheten,
vennligst bruk en lader som er kompatibel med PD 3.0 PPS-protokollen, som
den som fulgte med enheten.

Hvis du bruker en annen lader som ikke er kompatibel med PD 3.0 PPS-
protokollen, vil det bety at smarttelefonen ikke vil bruke hurtigladeteknologien,
og ladetiden kan ta lengre tid.

o Av miligmessige arsaker kan det hende at denne pakken ikke inkluderer en
lader, avhengig av enheten du har kjgpt. Denne enheten kan drives med de
fleste USBstremadaptere og en kabel med USB Type-C-plugg.

For & lade enheten pa riktig mate kan du bruke hvilken som helst
lader sa lenge den oppfyller alle gjeldende standarder for sikkerhet for
informasjonsteknologiutstyr og kontorutstyr med minimumskrav som nevnt
ovenfor.
Ikke bruk ladere som ikke er trygge eller som ikke oppfyller spesifikasjonene
ovenfor.

Beskyttelsesdeksel og T-skjermpenn

*Hvis solgt med enheten, avhengig av hvilken enhet du kjgpte.

T-skjermpenn

Samsvarserklaring for radioutstyrsdirektiv

TCL Communication Ltd. Erkleerer herved at radioutstyret av typen
TCLT803D er i samsvar med direktivet 2014/53/EU. Den
fullstendige teksten i EU-erklaeringen er tilgjengelig pa folgende
internettadresse: https:/www.tcl.com/global/en/EC_DOC

SAR og radiobglger

Denne enheten overholder internasjonale retningslinjer for eksponering for
radiobglger.

@ Knappen pa toppen av denne pennen er en fysisk knapp som hjelper deg 4 koble den
til eller trekke den ut av beskyttelsesesken.
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Retningslinjene for eksponering for radiobglger benytter en maleenhet som
kalles SAR (Specific Absorption Rate). SAR-grensen for mobilenheter er 2 W/
kg for SAR ved bruk mot hodet og SAR ved baering pa kroppen, og 4 W/kg for
SAR ved kroppsdel.

Nar du beerer produktet eller bruker det mens du har det pa kroppen, ma du
enten bruke godkjent tilbehor, for eksempel et hylster, eller holde produktet
5 mm fra kroppen for & sikre overholdelse av kravene til RF-eksponering. Vaer
oppmerksom pa at produktet kan sende ut signaler selv om du ikke ringer til
noen.

ksimale SAR-verdier for denne modellen og hvilke forhold dette ble
registrert under

SAR ved bruk mot hodet GSM 1800MHz+Wi-Fi 2,4GHz | 1,69 W/kg

SAR for kropp (5mm) CA_1A_7A+Wi-Fi 5GHz 1,62 W/kg

SAR for lemmer (0 mm) DC_38A_n78A+Wi-Fi 5GHz 3,52 W/kg

Frekvensband og maksimal radiofrekvens-effekt
Dette radioutstyret opererer med folgende frekvensband og maksimal
radiofrekvens-effekt:

GSM 900MHz: 32,50 dBm

GSM 1800MHz: 30,00 dBm

UMTS B1 (2100MHz): 24,50 dBm

UMTS B8 (900MHz): 24,50 dBm

LTE FDD B1/3 (2100/1800MHz): 24,00 dBm

LTE FDD B7 (2600MHz): 23,00 dBm

LTE FDD B8 (900MHz): 24,60 dBm

LTE FDD B20/28 (800/700MHz): 23,50 dBm

LTE TDD B38/40 (2600/2300MHz): 24,00 dBm

LTE TDD B42 (3500MHz): 23,00 dBm

5G NR FDD n1/n3/n8/n28 (2100/1800/900/700MHz): 24,0 dBm

5G NR FDD n7 (2600MHz): 22,0 dBm

5G NR FDD n20 (800MHz): 23,0 dBm

5G NR TDD n38 (2600MHz): 21,0 dBm

5G NR TDD n40/n77/n78 (2300/3700/3500MHz): 22,50 dBm

5G NR TDD n41 (2500MHz): 23,5 dBm

Bluetooth 2,4GHz-band: 7,57 dBm

Bluetooth LE 2,4GHz-band: 0,81 dBm

802.11 b/g/n 2,4GHz-band: 15,36 dBm

802.11 a/n/ac 5150 - 5350 MHz: 12,32 dBm

802.11 a/n/ac 5470 - 5725 MHz: 12,92 dBm

802.11 a/n/ac 5725 - 5875 MHz: 12,17 dBm

NFC 13,56 MHz: -21,43 dBuA/m ved 10m

Begrensninger:

Utstyret kan brukes i alle europeiske land. 5150-5250 MHz med Wi-Fi 5 GHz
kan bare brukes utenders nér utstyret ikke er festet til en fast installasjon eller pa
utsiden av veikjgretgy, en fast infrastruktur eller en fast utendgrsantenne. 5250-
5350 MHz med Wi-Fi 5 GHz kan bare brukes innendgrs. 5470-5725 Mhz(1)-
bandet-bandet med Wi-Fi 5 GHz kan ikke brukes til veikjgretay, tog, luftfartgy
eller UAS (Ubemannet flysystem) for fglgende land:

BE | BG | CZ | DK | DE | EE IE EL | ES | FR HR
E IT | CY | vV LT | LU | HU | MT | NL | AT | PL PT

Storbritannia

RO Sl SK Fl SE | NO IS LI CH | TR (NI)

Tredjeland
. S I I N
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Generell informasjon

© Nettadresse: tcl.com

e Servic og il likasjt pa mobilen
for & finne ditt lokale hjelpetelefonnummer og autorisert reparasjonssenter
for ditt land. Ga til nettstedet vart https:/www.tcl.com/global/en/mobile-
support/hotline&service-center.html, eller dpne Stgttesenter-applikasjonen
pa enheten for & finne ditt lokale hjelpetelefonnummer og autorisert
reparasjonssenter for ditt land.

o Fullstendig brukerhandbok: G3 til tcl.com (tcl.com - Support - Mobile - VELG
EN MODELL) for & laste ned hele brukerh&dndboken for enheten din.
Pa nettstedet vart finner du et avsnitt med vanlige spgrsmal (FAQ). Du kan ogsa
kontakte oss med eventuelle spgrsmal via e-post.

© Produsent: TCL Communication Ltd.

e Adresse: 5/F, Building 22E, 22 Science Park East Avenue, Hong Kong Science
Park, Shatin, NT, Hong Kong

® Bane for elektronisk merking: Trykk pa Innstillinger > Forskrifter og sikkerhet
eller skriv "*#07#" og finn mer informasjon om merking .

Programvareoppdatering

Tilkoblingskostnadene forbundet med finning, nedlasting og installering av
programvareoppdateringer for enhetens operativsystem vil variere avhengig
av tilbudet du har abonnert p& fra telekommunikasjonsoperatgren din.
Oppdateringer lastes ned automatisk, men installasjon av dem vil kreve din
godkjenning.

A nekte eller glemme a installere en oppdatering kan pavirke enhetens ytelse og,
ved en sikkerhetsoppdatering, eksponere enheten din for sikkerhetssarbarhet.
For mer informasjon om programvareoppdatering, ga til tcl.com

Personvernerklzering for enhetsbruk

Personopplysninger du deler med TCL Communication Ltd. vil bli handtert i samsvar
med personvernerklaeringen var. Du kan se personvernerkleeringen var ved a besgke
nettstedet vart: https:/www.tcl.com/global/en/communication-privacy-policy

Ansvarsfraskrivelse

Det kan veere enkelte ulikheter mellom beskrivelsen i bruksanvisningen og
den faktiske bruke av enheten, avhengig av programvareversjonen pa enheten
eller bestemte operatgrtjenester. TCL Communication Ltd. skal ikke holdes
ansvarlig for eventuelle forskjeller av denne typen eller for mulige konsekvenser.
Operatgren alene baerer dette ansvaret.

Begrenset garanti

Som forbruker kan du ha juridiske (lovfestede) rettigheter som er i tillegg til de
som er fastsatt i denne begrensede garantien tilbudt av produsenten frivillig,
som forbrukerlovene til landet du bor i ("Forbrukerrettigheter"). Den begrensede
garantien fastesetter ogsa visse situasjoner nar produsenten vil, eller ikke vil,
levere et rettsmiddel for TCL-enheten. Denne begrensede garantien begrenser
eller utelukker ikke noen av dine forbrukerrettigheter relatert til TCL-enheten.
For more informasjon om begrenset garanti, ga til https:/www.tcl.com/global/
en/warranty

Hvis det oppstér feil pa enheten som hindrer deg i & bruke den som normalt,

ma du umiddelbart informere leverandgren og levere inn enheten sammen med
kigpsbeviset.

@ Avhengig av land.
96



®

Tryb NXTPAPER

Tryb NXTPAPER oferuje najwyzsza jako$¢ obrazu, redukuje odblaski i odbicia.
Przesun przycisk NXTPAPER do gory/dotu, aby wtaczyé/wytaczy¢ tryb
NXTPAPER. Po wiaczeniu funkcji mozesz wybrac preferowany tryb.

e Tryb Ink Paper: Wyswietlacz wyglada jak papier, a litery wygladaja jak
wydrukowane, co zwieksza immersje i daje efekt czytnika e-bookdow.

e Tryb Colour Paper: Dzieki niskiemu nasyceniu i delikatnym kolorom
wys$wietlacza zawartos¢ wyglada jak wydrukowana na papierze, co daje
wytchnienie oczom.

* Tryb Max Ink: Zamknij obecnie otwarte aplikacje, aby méc w petni oddac sie
lekturze ksiazki i zuzywac mniej energii w ramach dedykowanej biblioteki.

Bezpieczenstwo uzytkowania

rﬁﬂ Zanim zaczniesz korzysta¢ z urzadzenia, uwaznie przeczytaj ten rozdziat.
Producent nie ponosi odpowiedzialnosci za szkody wynikajace
z niewtasciwego uzytkowania lub korzystania ztelefonu niezgodnie
z niniejsza instrukcja.

e Uzywaj urzadzenia wytacznie po zaparkowaniu pojazdu w bezpiecznym
miejscu. Korzystanie z urzadzenia podczas jazdy jest nielegalne w wielu krajach.

e Zachowaj zgodno$¢ z prawem w zakresie korzystania z urzadzenia w
szczegblnych miejscach (w szpitalach, w samolotach, na stacjach benzynowych,
w szkotach itp.).

o Nalezy zawsze wytaczac urzadzenie przed wejsciem na poktad samolotu.

e W czasie przebywania na terenie zaktadu opieki zdrowotnej (z wyjatkiem
specjalnie wyznaczonych obszaréw) urzadzenie powinno by¢ wytaczone.

* W przypadku przebywania w poblizu gazéw lub cieczy tatwopalnych nalezy

wytaczy¢ urzadzenie.
W przypadku korzystania z urzadzenia w czasie przebywania na terenie sktadu
paliwa, stacji benzynowej, zaktadu chemicznego lub podczas przebywania
w innym otoczeniu zagrozonym wybuchem nalezy S$cisle przestrzegaé
znajdujacych sie tam znakéw oraz instrukcji.

o Wytacz urzadzenie przenosne lub urzadzenie bezprzewodowe w strefie

wybuchéw lub obszarach oznaczonych powiadomieniami o koniecznosci

wytaczenia ,dwustronnych urzadzen radiowych” lub ,urzadzen elektronicznych”,
aby nie zaktdcaty prac prowadzonych na obszarze.

Aby dowiedzie¢ sig, czy urzadzenie moze wptywac¢ na prace urzadzen

medycznych, skonsultuj sie z lekarzem oraz producentem urzadzenia

medycznego. Wiaczone urzadzenie powinno znajdowac sie w odlegtosci co
najmniej 15 cm od urzadzen medycznych, takich jak rozrusznik serca, aparat
stuchowy, pompa insulinowa itp.

Nie pozwala¢ dzieciom korzystac¢ ani bawi¢ si¢ urzadzeniem oraz akcesoriami

bez nadzoru.

Aby ograniczy¢ ekspozycje na fale radiowe, zaleca sie:

- korzystanie z telefonu w przypadku odbioru silnego sygnatu sieci (Swiadcza o
nim przynajmniej cztery paski sieci na ekranie telefonu),

- korzystanie z zestawu gtosnoméwiacego,

- korzystanie z urzadzenia w rozsadny sposob (dotyczy zwtaszcza dzieci i
mtodziezy), np. unikanie rozméw w nocy i ograniczanie czestotliwosci i
czasu potaczen,

- trzymanie urzadzenia z dala od brzucha kobiet w ciazy lub podbrzusza
nastolatkéw.

* Nie wystawiac¢ urzadzenia na dziatanie niekorzystnych warunkéw pogodowych
lub $rodowiskowych (woda, wilgo¢, deszcz, zanurzenie w cieczy, kurz, wptyw
powietrza morskiego itd.). Zalecany przez producenta zakres temperatury
pracy wynosi od 0°C (32°F) do 40°C (104°F). Przy temperaturze powyzej 40
°C (104 °F) wyswietlacz urzadzenia moze by¢ mniej czytelny, jednak jest to
tymczasowe i nie $wiadczy o awarii.

e Uzywaj wytacznie baterii, tadowarek i akcesoriéow zgodnych z modelem
urzadzenia.

o Nie uzywaj uszkodzonego urzadzenia, np. z peknigtym wyswietlaczem czy
wgnieceniem na ostonie tylnej, aby uniknac urazu lub szkdd.

o Nie pozostawiaj na dtugo w petni natadowanego urzadzenia podtaczonego
do tadowarki, aby urzadzenie nie przegrzewato sig, a bateria nie tracita
pojemnosci.
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o Nie $pij z urzadzeniem przy sobie ani w tézku. Nie ktadZz urzadzenia pod
kocem, poduszka ani pod soba, zwtaszcza podtaczonego do tadowarki, aby
sie nie przegrzewato.

* Wyswietlacz wyprodukowany na bazie technologii NXTPAPER redukuje odbicia

i refleksy w stonicu, dlatego ekran wyglada jak prawdziwy matowy papier. Ten

efekt osiagany jest poprzez rozpraszanie odbi¢ $wiatta zewnetrznego. Jednak

w przypadku bezposredniego silnego $wiatta stonecznego rozpraszanie jest

mniej skuteczne i kurczy sie kat widzenia urzadzenia. W takich sytuacjach

ekran bedzie czytelny pod warunkiem odpowiedniego dostosowania kata
widzenia urzadzenia.

Wyswietlacz NXTPAPER jest matowy i przyjemny w dotyku, odporny na

smugi czy odciski palcow oraz doskonale imituje matowa teksture papieru oraz

sprawiany przez strony opdr. Powierzchnia ekranu jest zupetnie inna niz w

przypadku smartfonéw, jednak nie jest az tak wytrzymata jak szkto hartowane.

Jest bardziej narazona na zadrapania i nie powinno si¢ jej dotyka¢ innymi

materiatami, ktére moga ja zarysowac.

/\ Performance Tested
S! ;S @ Paper+ Display

Ten produkt przeszedt certyfikacje zgodna z norma SGS Paper plus (Paper
+) oceniajaca Obiektywne Wtasciwosci Optyczne i Czynnik Ludzki, z
uwzglednieniem Indeksu Zmeczenia Wzroku, aby uzyskac¢ Indeks Paper+. Im
wyzszy Indeks Paper+, tym wigksze podobieristwo wys$wietlacza produktu do
papieru i tym wiekszy komfort czytania.

) Urzadzenie otrzymato certyfikat TUV
eyesafe Rheinland Reflection Free. Gwarantuje on
ostros¢, komfort i immersyjno$¢ obrazu.

CHRON StUCH
Aby uniknac ryzyka uszkodzenia stuchu, nie stuchaj gtosnej

muzyki przez dtuzszy czas. Zachowaj ostroznos¢, zblizajac
urzadzenie do ucha, gdy wtaczony jest gtosnik.

CERTIFIED

Licencje
93 Spétka Bluetooth SIG, Inc. udzielita licencji i certyfikatu firmie TCL
T803D ID deklaracji Bluetooth D065040

@F)  Certyfikat Wi-Fi Alliance

Utylizacja odpadow i recykling

Urzadzenie, akcesoria ibaterie utylizuj zgodnie z obowiazujacymi lokalnymi
przepisami dotyczacymi srodowiska.

Symbol ten, umieszczony na urzadzeniu, baterii oraz akcesoriach oznacza, ze po
zakonczeniu uzytkowania nalezy dostarczy¢ do:

- miejskiego centrum zbiérki odpadéw ze specjalnymi koszami,

- pojemnikéw na odpady znajdujacych sie w punkcie sprzedazy.

Produkty te zostana poddane recyklingowi, co zapobiegnie

przedostaniu sie zawartych w nich substancji do srodowiska.

W krajach Unii Europejskiej: Oddanie urzadzen do punktéw zbiorki

jest darmowe. Wszystkie produkty oznaczone tym symbolem nalezy odnosi¢
do punktéw zbidrki.
W krajach niepodlegajacych jurysdykcji UE: Elementéw wyposazenia
oznaczonych tym symbolem nie nalezy wyrzuca¢ do zwyktych pojemnikdw na
$mieci, jesli w Twojej jurysdykcji lub regionie znajduja sie zaktady zajmujace sie
zbieraniem i recyklingiem tego wyposazenia; nalezy odnies¢ je do odpowiednich
punktéw zbiorki.

Bateria
Zgodnie z wszelkimi przepisami dotyczacymi lotéw bateria w Twoim produkcie

nie jest w petni natadowana. Nataduj ja przed uzyciem.
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- Nie otwieraj baterii ze wzgledu na zagrozenie toksycznymi oparami lub
oparzeniem.

- Nie usuwaj ani nie wymieniaj baterii, jesli zostata zamontowana na state w
urzadzeniu.

- Nie naktuwaj, nie demontuj ani nie powoduj zwarc¢ w baterii.

- Nie otwieraj ani nie naktuwaj ostony tylnej urzadzenia z korpusem
jednoczesciowym.

- Nie dopus$¢ do kontaktu z ogniem ani nie wyrzucaj urzadzenia wraz z odpadami
komunalnymi. Nie przechowuj baterii w temperaturze wyzszej niz 60°C (140°F).
W przeciwnym wypadku moze dojs¢ do wybuchu lub wycieku tatwopalnej
cieczy lub tatwopalnego gazu. Ekstremalnie niskie cisnienie powietrza réwniez
moze by¢ przyczyna wybuchu, a takze wycieku tatwopalnej cieczy lub
ulatniania sie tatwopalnego gazu. Uzywac¢ baterii zgodnie z jej przeznaczeniem i
zaleceniami. Nigdy nie uzywaj uszkodzonych baterii.

UWAGA: W PRZYPADKU ZASTAPIENIA BATERII BATERIA NIEWLASCIWEGO

TYPU ISTNIEJE ZAGROZENIE WYBUCHEM. ZUZYTYCH BATERII NALEZY

POZBYWAC SIE ZGODNIE ZINSTRUKCJA.

tadowarka

e Zakres temperatury roboczej tadowarki sieciowej wynosi od 0°C (32°F) do
40°C (104°F).
tadowarki do urzadzenia spetniaja standardy bezpieczenstwa dla sprzetu
komputerowego i biurowego. Spetniaja rowniez wymagania dyrektywy
w sprawie ekoprojektu 2009/125/EC. Ze wzgledu na rozne specyfikacje
elektryczne tadowarka zakupiona w jednej jurysdykcji moze nie dziata¢ w innej.
tadowarek uzywaj wytacznie do tadowania.

Model: QC16

Napiecie wejsciowe: 100~240 V

Wejsciowa czestotliwos¢ pradu przemiennego: 50/60 Hz

Napiecie wyjéciowe: 5,0V/9,0V/12,0V/15,0V/20,0V/3,3-11V

Prad wyjsciowy: 3,0A/3,0A/2,5A/2,0A/1,5A/3A

Moc wyjéciowa: 15,0W/27,0W/30,0W/30W/30W/33W

Srednia wydajnosc: 87,21% (33W)

Pobor mocy bez obcigzenia: 0,1 W

Szybkie tadowanie jest obstugiwane przez protokoty: PD3.0 PPS

Aby korzystac z technologii szybkiego tadowania (33 W) obstugiwanej przez to
urzadzenie, uzywaj tadowarki zgodnej z protokotem PD 3.0 PPS, np. dotaczonej
do urzadzenia.

Jesli korzystasz z innej tadowarki niezgodnej z protokotem PD 3.0 PPS
smartfon nie bedzie uzywat technologii szybkiego tadowania, a tadowanie
moze trwac dtuzej.

e Zaleznie od modelu urzadzenia z przyczyn zwiazanych z ochrona $rodowiska
to opakowanie moze nie zawiera¢ tadowarki. To urzadzenie moze by¢ zasilane
wiekszoscia zasilaczy USB i kablem ze ztaczem USB-C.

Urzadzenie mozna tadowa¢ dowolng fadowarka zgodna ze wszystkimi
obowiazujacymi standardami bezpieczenstwa obejmujacymi sprzet IT i
biurowy, a takze spetniajaca minimalne wymogi wymienione powyzej.

Nie uzywaj fadowarek niespetniajacych norm bezpieczeristwa i niezgodnych z
powyzszymi wymogami.
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Etui ochronne i piéro T-pen

*W zaleznosci od zakupionego urzadzenia, jesli jest z nim sprzedawany.

Podstawka
obudowy

Etui ochronne

Deklaracja zgodnosci z dyrektywa o urzadzeniach
radiowych

TCL Communication Ltd. niniejszym o$wiadcza, ze sprzet radiowy
typu TCL T803D jest zgodny z dyrektywa 2014/53/UE. Petny
tekst europejskiej deklaracji zgodnosci dostepny jest pod adresem:
https:/www.tcl.com/global/en/EC_DOC

SAR i fale radiowe

Urzadzenie spetnia miedzynarodowe wymagania zwigzane znarazeniem na
dziatanie fal radiowych.

Narazenie na wptyw fal radiowych wyrazane jednostka nazywana
wspotczynnikiem pochtaniania promieniowania przez organizm cztowieka
(Specific Absorption Rate - SAR). Limit SAR w przypadku urzadzen przeno$nych
wynosi 2 W/kg (gtowa i noszenie na ciele) i 4 W/kg (konczyny).

Urzadzenie, ktére znajduje sie blisko ciata, nalezy przechowywac¢ w specjalnej
ostonie, na przyktad w pokrowcu, lub zachowa¢ odlegtos¢ od ciata wynoszaca
5 mm. Pozwoli to zmniejszy¢ ryzyko zwiazane z narazeniem na dziatanie fal
radiowych. Urzadzenie moze emitowac fale radiowe, nawet jezeli nie jest
wykonywane potaczenie.

Maksymalna wartos¢ SAR dla tego modelu telefonu oraz warunki pomiaru.

SAR (glowa) GSM 1800MHz+Wi-Fi 24GHz | 1,69 W/kg
SAR noszenie na ciele CA_1A_7A+Wi-Fi 5GHz 1,62 Wrkg
(5 mm)

SAR koriczyna (0 mm) DC_38A_n78A+Wi-Fi 5GHz 3,52 W/kg

Pasma czestotliwosci i maks. moc czestotliwosci
radiowej
Sprzet radiowy dziata w nastepujacych zakresach czestotliwosci i maksymalnej
mocy czestotliwosci radiowej:
GSM 900MHz: 32,50 dBm
GSM 1800MHz: 30,00 dBm
UMTS B1 (2100MHz): 24,50 dBm
UMTS B8 (900MHz): 24,50 dBm
LTE FDD B1/3 (2100/1800MHz): 24,00 dBm
LTE FDD B7 (2600MHz): 23,00 dBm
LTE FDD B8 (900MHz): 24,60 dBm
LTE FDD B20/28 (800/700MHz): 23,50 dBm
LTE TDD B38/40 (2600/2300MHz): 24,00 dBm
LTE TDD B42 (3500MHz): 23,00 dBm
5G NR FDD n1/n3/n8/n28 (2100/1800/900/700MHz): 24,0 dBm
@ Przycisk u gory pidra to przycisk fizyczny utatwiajacy nawiazywanie potaczenia oraz
wyjmowanie z etui ochronnego.
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5G NR FDD n7 (2600MHz): 22,0 dBm

5G NR FDD n20 (800MHz): 23,0 dBm

5G NR TDD n38 (2600MHz): 21,0 dBm

5G NR TDD n40/n77/n78 (2300/3700/3500MHz): 22,50 dBm

5G NR TDD n41 (2500MHz): 23,5 dBm

Bluetooth 2,4GHz pasmo: 7,57 dBm

Bluetooth LE 2,4GHz pasmo: 0,81 dBm

802.11 b/g/n 2,4GHz pasmo: 15,36 dBm

802.11 a/n/ac 5150 - 5350 MHz: 12,32 dBm

802.11 a/n/ac 5470 - 5725 MHz: 12,92 dBm

802.11 a/n/ac 5725 - 5875 MHz: 12,17 dBm

NFC 13,56 MHz: -21,43 dBuA/m w odlegtosci 10m

Ograniczenia:

Urzadzenia mozna uzywac we wszystkich krajach europejskich. Z pasma 5150-
5250 MHz sieci Wi-Fi 5G mozna korzysta¢ na zewnatrz tylko wtedy, gdy
urzadzenie nie jest mocowane do statej instalacji lub nadwozia pojazdéw
samochodowych, statej infrastruktury lub statej anteny zewnetrznej. Z pasma
5250-5350 MHzsieci Wi-Fi 5 GHz mozna korzystaé tylko wewnatrz budynkow.
Z pasma 5470-5725 MHz sieci Wi-Fi 5 GHz nie mozna korzysta¢ w pojazdach
samochodowych, pociagach, samolotach ani w scenariuszu wykorzystujacym
UAS (bezzatogowy system latajacy) w nastepujacych krajach:

BE | BG | CZ | DK | DE | EE IE EL ES FR HR
E IT | CY |V | LT |WU|HU|MT|NL|AT |PL| PT
RO | sI SK FI SE | NO | IS Ll CH | TR |UK(NI)

g Kraje trzecie
w | [ [ T T ]

Informacje ogdlne

© Adres internetowy: tcl.com

® Goraca linia serwisowa i centrum napraw: Wejdz na nasza strong internetowa
https:/www.tcl.com/global/en/mobile-support/hotline&service-center.html
lub otwérz aplikacje Centrum wsparcia na urzadzeniu, aby znalezé numer
lokalnej goracej linii i autoryzowanego centrum napraw w swoim kraju.

® Petna instrukcja obstugi: Wejdz na strone internetowa tcl.com (tcl.com -
Wsparcie - Urzadzenia przenosne - WYBIERZ PRODUKT), aby pobrac¢ petng
instrukcje obstugi urzadzenia
W witrynie internetowej znajduje sie dziat FAQ (Frequently Asked Questions
- najczesciej zadawane pytania). W przypadku wszelkich watpliwosci mozesz
skontaktowac sie z firma za posrednictwem poczty elektronicznej.

© Producent: TCL Communication Ltd.

e Adres: 5/F, Building 22E, 22 Science Park East Avenue, Hong Kong Science
Park, Shatin, NT, Hongkong

o Sciezka do oznakowania elektronicznego: Dotknij kolejno opcji Ustawienia >
Zasady i bezpieczenstwo lub nacisnij kolejno klawisze *#07#, aby dowiedzie¢
sie wiecej o oznakowaniu V.

Aktualizacja oprogramowania

Koszty potfaczenia powiazane ze znalezieniem, pobraniem i zainstalowaniem
aktualizacji oprogramowania systemu operacyjnego urzadzenia zalezg od
taryfy operatora, z ktérego ustug korzystasz. Aktualizacje beda pobierane
automatycznie, ale instalacja wymaga Twojej zgody.

Jedli nie wyrazisz zgody na aktualizacje lub zapomnisz o niej, urzadzenie
moze dziata¢ gorzej, a w przypadku aktualizacji zabezpieczen narazisz sie na
cyberataki. Wiecej informacji o aktualizacjach oprogramowania znajdziesz na
stronie internetowej tcl.com.

W Zaleznie od kraju.
101



®

Polityka prywatnosci dotyczaca korzystania z
urzadzen

Wszelkie dane osobowe udostepnione firmie TCL Communication Ltd. beda
przetwarzane zgodnie z nasza polityka prywatnosci. Tres¢ polityki prywatnosci
jest dostepna na stronie internetowej firmy: https:/www.tcl.com/global/en/
communication-privacy-policy.

Zastrzezenia prawne

Ze wzgledu na rézne wersje oprogramowania oraz odmienne ustugi oferowane
przez operatoréw moga wystapi¢ réznice pomiedzy informacjami znajdujacymi
sie w niniejszej instrukcji a dziataniem urzadzenia. TCL Communication Ltd. nie
ponosi zadnej odpowiedzialnosci za takie réznice (jesli wystepuja) ani za ich
mozliwe nastepstwa. W takim przypadku wytaczna odpowiedzialno$¢ ponosi
operator.

Ograniczona gwarancja

Uzytkownikowi bedacemu konsumentem moga przystugiwac ustawowe
prawa, ktére uzupetniaja prawa okreslone w niniejszej Ograniczonej gwarancji
oferowanej przez Producenta dobrowolnie, np. prawa konsumenckie kraju
zamieszkania uzytkownika (,Prawa konsumenckie”). Niniejsza Ograniczona
gwarancja okresla pewne sytuacje, w ktorych Producent dokona naprawy
urzadzenia TCL. Niniejsza Ograniczona gwarancja nie ogranicza ani nie wyklucza
jakichkolwiek Praw konsumenckich Uzytkownika zwiazanych z urzadzeniem TCL.
Wiecej informacji o ograniczonej gwarancji znajdziesz na stronie internetowej
https:/www.tcl.com/global/en/warranty.

W przypadku wykrycia uszkodzen uniemozliwiajacych normalne korzystanie
z urzadzenia nalezy niezwtocznie skontaktowaé sie z dostawca i przedstawi¢
dowaod zakupu.
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Modo NXTPAPER

O Modo NXTPAPER oferece uma qualidade de imagem superior com brilho e
reflexos reduzidos. Deslize a tecla NXTPAPER para cima/para baixo para ativar/
desativar o modo NXTPAPER. Pode selecionar o seu modo preferido quando
esta ativado.

 Modo Papel de impresséo: Efeito de ecrd semelhante ao do papel com tinta
a preto e branco, que proporciona uma experiéncia de leitura envolvente
semelhante a de tinta virtual.

* Modo Papel colorido: Efeito de baixa saturacdo e visualizacdo de cores suaves,
proporcionando uma experiéncia semelhante a do papel para melhorar o
conforto ocular geral.

* Modo Méxima tinta: Feche as aplicacdes atualmente abertas para desfrutar de
uma experiéncia de leitura envolvente e de baixo consumo de energia na sua
biblioteca dedicada.

Seguranga e ut|||za<;ao

rﬁﬂ Leia atentamente este capitulo antes de utilizar o dispositivo. O fabricante
ndo se responsabiliza por quaisquer danos que possam resultar em
consequéncia de uma utilizagdo incorreta ou contraria as instrucdes
contidas no presente documento.

e Nao utilize o dispositivo se o veiculo ndo estiver estacionado num local
seguro. A utilizagdo de um dispositivo na mao durante a conducao ¢ ilegal
em muitos paises.

e Cumpra as restricdes sobre a utilizagdo especifica em determinados locais
(hospitais, avides, bombas de gasolina, escola, etc.).

* Desligue o dispositivo antes de entrar num avido.

o Desligue o dispositivo sempre que se encontrar em instalaces de saude,
exceto nos locais designados.

* Desligue o dispositivo sempre que se encontrar nas proximidades de gas ou
liquidos inflamaveis.

Ao utilizar o dispositivo, obedeca rigorosamente a toda a sinalizacdo e
instrucdes existentes em depdsitos de combustiveis, estagbes de servigo,
fabricas quimicas ou em qualquer atmosfera potencialmente explosiva.

© Desligue o dispositivo mével ou dispositivo sem fios quando se encontrar

numa zona de detonacdo ou em zonas com sinalizacdo para desligar "radios de

duas vias" ou "dispositivos eletrénicos" para evitar provocar interferéncias nas
operacdes de detonacéo.

Consulte o seu médico e o fabricante do dispositivo para determinar se o

funcionamento do seu dispositivo pode interferir com o funcionamento do seu

dispositivo médico. Se o dispositivo estiver ligado, deve ser mantido a, pelo
menos, 15 cm de qualquer dispositivo médico, tal como pacemaker, aparelho
auditivo ou bomba de insulina, etc.

Nao deixe que as criancas utilizem e/ou brinquem com o dispositivo e

respetivos acessorios sem supervisao.

Para reduzir a exposicao a ondas de radio, recomendamos que:

- Utilize o dispositivo com boa rececdo de sinal, conforme indicado no ecra
(quatro ou cinco barras);

- Utilize o kit maos-livres;

- Efetue uma utilizacdo razodvel do dispositivo, particularmente no caso
de criangas e adolescentes, por exemplo, evitando chamadas noturnas e
limitando a frequéncia e a duragdo das chamadas;

- Mantenha o dispositivo afastado da barriga de gravidas ou do abdémen
inferior de adolescentes.

Né&o exponha o dispositivo a condi¢des meteoroldgicas ou ambientais adversas
(humidade, chuva, infiltracdo de liquidos, pd, ar maritimo, etc.). A amplitude da
temperatura de funcionamento recomendada pelo fabricante é de 0 °C (32 °F)
a 40 °C (104 °F). A mais de 40 °C (104 °F) a legibilidade do ecra do dispositivo
pode ficar diminuida, embora seja uma situagdo temporaria e sem gravidade.

o Utilize apenas baterias, carregadores de bateria e acessérios compativeis com

o modelo do dispositivo.

o Nao utilize um dispositivo danificado, tal como um dispositivo com um ecra
partido ou uma tampa traseira muito danificada, pois podera causar ferimentos.
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* Nao mantenha o dispositivo ligado ao carregador com a bateria totalmente
carregada durante muito tempo, pois podera provocar o sobreaquecimento e
reduzir a vida util da bateria.

e Nao durma com o dispositivo em cima de si ou na sua cama. Nao coloque

o dispositivo por baixo de um cobertor, almofada ou debaixo do seu

corpo, especialmente quando ligado ao carregador, pois podera provocar o

sobreaquecimento do mesmo.

A visualizagdo através de tecnologia NXTPAPER evita reflexos e brilho sob

exposicao a luz solar, garantindo uma verdadeira experiéncia de papel e

mate. Isto é conseguido através da difusdo do reflexo da luz exterior. No

entanto, quando a luz solar direta é forte, esta difusdo € maxima e o angulo de
visualizacado do dispositivo torna-se mais estreito. Se esta situacdo acontecer,
tem de ajustar o angulo de visualizacao do dispositivo para poder ver o ecra.

A visualizacdo NXTPAPER garante uma sensacdo tatil mate, protegendo

contra manchas ou impressdes digitais, produz uma textura efeito mate tipo

papel e garante resisténcia. Esta superficie de ecra é diferente dos ecras de
smartphone padrdo. Mas tenha em atencdo que ndo permite protecdo de

vidro temperado e é mais vulneravel a riscos, por isso, é recomendado evitar o

contacto com outros materiais que possam causar riscos.

/\ Performance Tested
s! ;s (@ Papers Display

Este produto foi aprovado na certificacio Paper plus (Paper+) da SGS, que avalia
o desempenho 6tico objetivo e o fator humano, como o indice de fadiga visual,
para obter de forma abrangente o indice Paper+. Quanto mais elevado for o
indice Paper+, maior é a semelhanca entre as caracteristicas de visualizacdo do
produto e a leitura em papel, e melhor é o conforto de leitura.

f ) Este dispositivo recebeu a certificagio TUV

eyesafe Rheinland Reflection Free relativa a

wmme inexisténcia de reflexo. Garante uma nitidez

consistente, conforto e uma experiéncia
imersiva.

PROTEJA A SUA AUDICAO
@ Para prevenir possiveis lesdes auditivas, ndo utilize os niveis

de volume mais elevados durante longos periodos. Tenha
cuidado ao colocar o dispositivo junto ao ouvido enquanto
estiver a utilizar o altifalante.

CERTIFIED

Licencas

9@ Com licenca e certificacdo Bluetooth SIG, Inc. TCL T803D ID da
declaracao Bluetooth D065040

@FJ)  Certificado Alliance Wi-Fi

Eliminacao de residuos e reciclagem

O dispositivo, os acessérios e a bateria devem ser eliminados de acordo com as

regulamentacdes ambientais em vigor no local.

A presenca deste simbolo no seu dispositivo, na bateria e nos acessorios significa

que estes produtos devem ser levados a:

- Centros de eliminacdo de residuos municipais com contentores
especificos.

- Contentores de recolha nos pontos de venda.

Serao assim reciclados, evitando que as substancias sejam eliminadas

no ambiente.

Nos paises da Unido Europeia: Estes pontos de recolha sdo disponibilizados

gratuitamente. Todos os produtos com este sinal devem ser levados até estes

pontos de recolha.

Em jurisdi¢bes fora da Unido Europeia: Os itens de equipamento com este

simbolo ndo devem ser eliminados nos contentores normais se a sua jurisdi¢do ou

regido tem instalacdes de recolha e reciclagem adequadas; em vez disso, devem

ser levados a pontos de recolha para que sejam reciclados.
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Bateria

De acordo com os regulamentos aplicados ao transporte aéreo, a bateria do seu

produto nao se encontra totalmente carregada. Carregue-a primeiro.

- Nao tente abrir a bateria (devido ao risco de gases toxicos e queimaduras).

- Para um dispositivo com uma bateria ndo removivel, ndo tente ejetar ou
substituir a bateria.

- Nao fure, desmonte ou provoque um curto-circuito na bateria.

- Para um dispositivo monobloco, ndo tente abrir ou furar a tampa posterior.

- Nao queime nem elimine uma bateria usada ou dispositivo como se de lixo
doméstico se tratasse, nem os armazene a temperaturas acima dos 60 °C (140
°F), tal pode resultar numa exploséo ou na fuga de liquidos ou gases inflamaveis.
De igual modo, sujeitar a bateria a uma pressdo atmosférica extremamente
baixa pode resultar numa explosao ou no derrame de liquido ou gas inflamavel.
Utilize a bateria apenas para a finalidade com que foi concebida e recomendada.
Nunca utilize baterias danificadas.

ATENGAO: RISCO DE EXPLOSAO SE A BATERIA FOR SUBSTITUIDA POR UM

TIPO DE BATERIA INCORRETO. ELIMINE AS BATERIAS USADAS DE ACORDO

COM AS INSTRUCOES.

Carregador

o A amplitude da temperatura de funcionamento dos carregadores de ligacdo a
rede elétrica é de: 0 °C (32 °F) a 40 °C (104 °F).
Os carregadores concebidos para o seu dispositivo estdo em conformidade
com a norma para a seguranca de utilizacdo de equipamentos de tecnologias
da informacéo e de equipamentos de escritério. Também se encontram em
conformidade com a diretiva de concecdo ecolégica 2009/125/CE. Devido as
diferentes especificacdes elétricas aplicaveis, um carregador que adquirir numa
jurisdicdo pode néo funcionar noutra jurisdicdo. Devem ser utilizados apenas
para carregamento.
Modelo: QC16
Tensao de entrada: 100~240 V
Frequéncia CA de entrada: 50/60 Hz
Tensao de saida: 5,0/9,0V/12,0v/15,0v/20,0V/3,3-11V
Corrente de saida: 3,0A/3,0A/2,5A/2,0A/1,5A/3A
Poténcia de saida: 15,0W/27,0W/30,0W/30W/30W/33W
Eficiéncia ativa média: 87,21% (33W)
Consumo de energia sem carga: 0,1 W
Protocolos de compatibilidade com Carregamento Rapido: PD3.0 PPS
Para desfrutar da sua experiéncia com a tecnologia de Carregamento Rapido
(33W) compativel com este dispositivo, por favor, utilize um carregador
compativel com o protocolo PD 3.0 PPS, equivalente ao que veio acompanhado
com o dispositivo.
Se optar por utilizar qualquer outro carregador que ndo se revele compativel
com o protocolo PD 3.0 PPS, tal implica que ndo sera possivel usufruir da
tecnologia de carregamento rapido e a duracido de carregamento do seu
dispositivo podera ser maior.

e Por razbes ambientais, esta embalagem pode nao incluir um carregador,
consoante o dispositivo que adquiriu. Este dispositivo pode ser carregado com
a maioria dos adaptadores de corrente USB e um cabo com ficha USB Tipo C.
Para carregar corretamente o dispositivo pode utilizar qualquer carregador
desde que cumpra todas as normas de seguranca aplicaveis para equipamento
de tecnologias de informacdo e equipamento de escritorio com os requisitos
minimos, conforme apresentado acima.

Nao utilize carregadores que ndo sejam seguros ou que nao satisfacam as
especificagdes acima.

105



Caixa protetora e caneta T

*Se vendido com o dispositivo, dependendo do dispositivo comprado.

Suporte
da capa

(1)

P —

Caneta T

Declaracdo de conformidade da Diretiva para
equipamentos de radio

Pelo presente, a TCL Communication Ltd. declara que o

c E equipamento de radio de tipo TCL T803D esta em conformidade
com a Diretiva 2014/53/UE. O texto completo da declaracdo de
conformidade da UE esta disponivel no seguinte endereco:
https:/www.tcl.com/global/en/EC_DOC

SAR e ondas de radio

Este dispositivo cumpre as diretrizes internacionais relativas a exposicao a
ondas de radio.

As diretrizes relativas a exposicdo a ondas de radio utilizam uma unidade de
medida conhecida como Taxa de Absorcdo Especifica (Specific Absorption Rate
ou SAR). O limite de SAR para dispositivos méveis é de 2 W/kg para SAR junto a
cabeca e SAR junto ao corpo e de 4 W/kg para SAR junto aos membros.
Quando transportar o produto ou se o utilizar junto ao corpo, utilize um acessério
aprovado, como uma bolsa, ou mantenha uma distdncia de 5 mm em relacéo
ao corpo para garantir o cumprimento dos requisitos de exposicao a RF. Tenha
em atencdo que o produto pode transmitir mesmo quando nao estd a fazer
uma chamada.

Nivel maximo de SAR para este modelo e condi¢des em que esse nivel foi

registado:
SAR Cabeca GSM 1800MHz+Wi-Fi 2,4GHz | 1,69 W/kg
SAR quando utilizado junto | -5 45 7p4Wi-Fi 5GHz 1,62 W/kg

ao corpo (5 mm)

SAR quando utilizado junto

DC_38A_n78A+Wi-Fi 5GHz 3,52 W/kg
aos membros (0 mm)

Bandas de frequéncia e poténcia maxima de
radiofrequéncia

Este equipamento de radio funciona com as seguintes bandas de frequéncia e a
poténcia méaxima de radiofrequéncia:

GSM 900MHz: 32,50 dBm

GSM 1800MHz: 30,00 dBm

UMTS B1 (2100MHz): 24,50 dBm

UMTS B8 (900MHz): 24,50 dBm

LTE FDD B1/3 (2100/1800MHz): 24,00 dBm

LTE FDD B7 (2600MHz): 23,00 dBm

LTE FDD B8 (900MHz): 24,60 dBm

LTE FDD B20/28 (800/700MHz): 23,50 dBm

LTE TDD B38/40 (2600/2300MHz): 24,00 dBm

@ O botdo no topo desta caneta é um botao fisico, permitindo-lhe acopla-la ou extrai-
la da sua capa protetora.
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LTE TDD B42 (3500MHz): 23,00 dBm

5G NR FDD n1/n3/n8/n28 (2100/1800/900/700MHz): 24,0 dBm
5G NR FDD n7 (2600MHz): 22,0 dBm

5G NR FDD n20 (800MHz): 23,0 dBm

5G NR TDD n38 (2600MHz): 21,0 dBm

5G NR TDD n40/n77/n78 (2300/3700/3500MHz): 22,50 dBm
5G NR TDD n41 (2500MHz): 23,5 dBm

Bluetooth banda 2,4GHz: 7,57 dBm

Bluetooth LE banda 2,4GHz: 0,81 dBm

802.11 b/g/n banda 2,4GHz: 15,36 dBm

802.11 a/n/ac 5150 - 5350 MHz: 12,32 dBm

802.11 a/n/ac 5470 - 5725 MHz: 12,92 dBm

802.11 a/n/ac 5725 - 5875 MHz: 12,17 dBm

NFC 13,56 MHz: -21,43 dBuA/m a 10m

Restricdes:

Este equipamento pode ser operado em todos os paises europeus. Os 5150-
5250 MHz do Wi-Fi 5 GHz podem ser usados no interior e no exterior apenas
quando o equipamento ndo estd montado numa instalacdo fixa ou na carrocaria
exterior de veiculos, numa infraestrutura fixa ou numa antena exterior fixa.
Os 5250-5350 MHz do Wi-Fi 5 GHz s6 podem ser utilizados no interior dos
edificios. A banda de 5470-5725 MHz do Wi-Fi 5 GHz nao pode ser utilizada em
veiculos, comboios, avides ou UAS (avides nao tripulados) nos seguintes paises:

BE | BG | CZ | DK | DE EE IE EL ES FR HR
g IT cYy v LT LU | HU | MT | NL | AT PL PT
RO Sl SK Fl SE | NO IS L CH | TR | UK(NI)

g Paises terceiros

UK‘

Informacoes gerais

o Endereco de Internet: tcl.com

e Linha direta de assisténcia e centro de reparacdo: Aceda ao nosso site https:/
www.tcl.com/global/en/mobile-support/hotline&service-center.html, ou abra
a aplicacdo Centro de suporte no seu dispositivo para localizar o nimero da
linha direta de assisténcia local e o centro de reparacdo autorizado para o
seu pais.

© Manual de utilizador completo: Aceda a tcl.com (tcl.com - APOIO - Mobile -
SELECCIONE UM MODELO) para transferir o manual de utilizador completo
do seu dispositivo.
No nosso website, podera consultar as perguntas mais frequentes (FAQ). Pode
ainda contactar-nos por e-mail para esclarecer quaisquer duvidas que possa ter.

e Fabricante: TCL Communication Ltd.

® Endereco: 5/F, Building 22E, 22 Science Park East Avenue, Hong Kong Science
Park, Shatin, NT, Hong Kong

e Caminho para rotulagem eletrénica: Toque em Definicdes > Regulamentos
e Seguranca ou prima *#07#, para encontrar mais informacdes sobre a
rotulagem @,

Atualizacio do software

Os custos de ligacdo associados a localizagdo, transferéncia e instalacdo das
atualizacbes de software para o sistema operativo do seu dispositivo variam
consoante a oferta que subscreveu no seu operador de telecomunicacées. As
atualizagdes serdo transferidas automaticamente, mas a sua instalacdo necessita
da sua aprovacéo.

Recusar ou esquecer-se de instalar uma atualizacdo pode afetar o desempenho
do dispositivo e, em caso de atualizacdo de seguranca, expor o seu dispositivo a
vulnerabilidades de seguranca. Para obter mais informacdes sobre a atualizacdo
do software, aceda a tcl.com

@ Depende do pais.
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Declaracdo de privacidade para utilizacido do
dispositivo

Quaisquer dados pessoais partilhados com a TCL Communication Ltd. serdo
tratados de acordo com a nossa Declaracdo de privacidade. Pode verificar a

nossa Declaracdo de privacidade no nosso site: https:/www.tcl.com/global/en/
communication-privacy-policy

Renlncia de responsabilidade

Poderao existir algumas diferencas entre a descricdo do manual do utilizador
e o funcionamento do dispositivo, dependendo da versdo do software do
mesmo ou de certos servicos do operador. A TCL Communication Ltd. ndo
serd responsabilizada por essas diferencas, caso existam, nem pelas suas
potenciais consequéncias, cuja responsabilidade serd assumida exclusivamente
pelo operador.

Garantia limitada

Como consumidor, o Cliente podera ter outros direitos legais (estatutarios) além
dos estabelecidos na presente Garantia Limitada oferecida voluntariamente pelo
Fabricante, como ¢é o caso das leis de defesa do consumidor do pais de residéncia
do Cliente ("Direitos do Consumidor"). Esta Garantia Limitada estabelece
determinadas situacdes em que o Fabricante apresentara ou nio uma solucao
para o dispositivo TCL. A presente Garantia Limitada ndo limita nem exclui
qualquer Direito de Consumidor do Cliente no que respeita ao dispositivo TCL.
Para mais informagdes sobre a garantia limitada, aceda a
https:/www.tcl.com/global/en/warranty

Na eventualidade de qualquer defeito no dispositivo que impeca a utilizagdo
normal, deve informar imediatamente o vendedor e apresentar o dispositivo
com a fatura original.
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Modul NXTPAPER

Modul NXTPAPER oferd o calitate superioara a imaginii, care reduce reflexiile
si stralucirile suparatoare. Glisati tasta NXTPAPER in sus/jos pentru a activa/
dezactiva modul NXTPAPER. Puteti selecta modul dvs. preferat atunci cand
este activat.

* Modul Ink Paper: Efect de afisare care imita hartia alba si cerneala neagra, ceea
ce oferd o experienta de citire captivanta.

* Modul Colour Paper: Efect de afisare cu saturatie redusa si culori atenuate,
care ofera o experienta similara cu a cititului de pe hartie pentru a accentua
confortul ocular.

« Modul Max Ink: inchideti aplicatiile deschise in acel moment pentru a va bucura
de o experienta de citire captivanta, cu consum redus de energie in biblioteca
dvs. dedicata.

Siguranta si utilizare

lﬁfﬂ Va rugam, cititi cu atentie acest capitol inainte de a utiliza telefonul.
Producatorul nu isi asuma nicio raspundere pentru pagubele care pot
rezulta drept consecintd a utilizarii necorespunzitoare sau contrare
prezentelor instructiuni.

o Nu utilizati dispozitivul daca vehiculul nu este parcat in conditii de siguranta.
Tinerea unui dispozitiv portabil in mana pe durata condusului este ilegala in
multe tari.

o Respectati restrictiile de utilizare specifice anumitor locuri (spitale, avioane,
benzinarii, scoli etc.).

e Opriti dispozitivul inainte de imbarcarea intr-o aeronava.

o inchideti dispozitivul cand va aflati in incinta institutiilor medicale, cu exceptia
zonelor special prevazute.

e Opriti dispozitivul cand va aflati in apropierea surselor de gaze sau lichide
inflamabile.
n cazul folosirii dispozitivului, respectati cu strictete toate semnele si
instructiunile afisate in depozitele de combustibil, benzinarii sau uzine chimice
ori in orice zona cu atmosfera potential exploziva.

o Inchideti-va dispozitivul mobil sau dispozitivul wireless cand va aflati intr-o

zona de explozii sau in zone unde sunt afisate atentionari solicitand inchiderea
,radiourilor bidirectionale” sau a ,dispozitivelor electronice” pentru evitarea
interferentelor cu operatiunile de explozie.
Va rugdm consultati-va medicul si consultati si producatorul dispozitivului
pentru a determina daca este posibild aparitia de interferente intre dispozitiv si
aparatul medical folosit. Cand dispozitivul este pornit, trebuie tinut la cel putin
15 cm de orice dispozitiv medical, cum ar fi stimulatoarele cardiace, aparatele
auditive, pompele de insulina etc.

* Nu lasati copiii s utilizeze dispozitivul si/sau sa se joace cu acesta si accesoriile
sale fara a fi supravegheati.

Pentru reducerea expunerii la undele radio, recomandam urmatoarele:

- Utilizati dispozitivul in conditii bune de receptie a semnalului, precum indicat
pe ecran (patru sau cinci bare);

- Folositi kit-ul maini libere (hands-free kit);

- Dispozitivul trebuie utilizat in mod rezonabil, in special de catre copii si
adolescenti, de exemplu prin evitarea conversatiilor nocturne si prin limitarea
frecventei de utilizare respectiv a duratei apelurilor;

- Tineti telefonul departe de persoanele insarcinate sau de abdomenul inferior
al adolescentilor..

Nu permiteti expunerea dispozitivului la intemperii sau la conditii de mediu
adverse (umezeal3, umiditate, ploaie, infiltratii de lichid, praf, aer de mare, etc.).
Intervalul de temperatura recomandat de producator este de la 0°C (32°F) pana
la 40°C (104°F). La peste 40°C (104°F), lizibilitatea ecranului dispozitivului
poate fi afectatd, dar aceastd problema este temporara si nu este grava.

Utilizati doar baterii, incarcitoare de baterii si accesorii compatibile cu modelul
dispozitivului dvs.

Nu folositi un dispozitiv deteriorat, de exemplu dacé are ecranul crapat sau cu
carcasa din spate deformata, pentru c poate cauza raniri.
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o Nu lasati telefonul conectat la incarcdtor cu bateria incarcatd complet o
perioadd de timp indelungata fiindca poate cauza suprainclzire si reducerea
duratei de viata a bateriei.

© Nu dormiti cu dispozitivul pe corp sau cu dvs. in pat. Nu puneti telefonul sub
paturd, perna sau sub corpul dvs., mai ales daca e conectat la incarcator, acest
lucru poate cauza supraincalzirea acestuia.

© Tehnologia de afisare NXTPAPER evita reflexiile si stralucirile sub lumina
directa a soarelui, oferind un efect mat de vizualizare, ca in cazul unui ziar real.
Acest lucru este realizat prin reflectarea imprastiata a luminii exterioare. Cu
toate acestea, cand lumina soarelui este puternicd, acest efect de imprastiere
este maxim si unghiul de vizualizare se ingusteaza. Dacd se intampla acest
lucru, va trebui sd modificati unghiul de vizualizare al dispozitivului pentru a
putea vedea ecranul.

o Afisajul NXTPAPER oferd o experientd tactild mata, impiedicand aparitia
urmelor de amprenta si asigura o textura mata si o rezistenta la glisare ca a
hartiei. Aceasta suprafatd a ecranului este diferitd de suprafetele ecranelor
obisnuite. Dar trebuie mentionat cd nu acceptd folii de ecran din sticla
securizata si este mai vulnerabil la zgarieturi, deci se recomanda contactul cu
alte materiale care pot cauza aparitia zgarieturilor.

/\ Performance Tested
S! is @ Paper Display

Produsul a obtinut certificarea SGS Paper plus (Paper +)(SGS Hartie plus), care
evalueaza Performanta Optica Obiectiva si Factorul Uman, cum ar fi Indicele
de oboseala vizuald pentru a obtine Indicele Paper+. Cu cat este mai mare
Indicele Paper+, cu atat este mai mare asemanarea intre caracteristicile afisajului
produsului si lecturii de pe hartie, si cu atat mai mare este confortul lecturii.

f “om - Acest dispozitiv a primit certificarea TUV
eyesafe Rheinland Reflection Free certification. Acest
lucru asigura o claritate constanta, confort si o
experientd captivanta.

PROTEJATI-VA AUZUL
@ Pentru a preveni problemele deteriorarii auzului, nu ascultati

la volum ridicat pentru perioade lungi de timp. Dati dovada
de atentie cand tineti dispozitivul 1anga ureche in timp ce
difuzorul functioneaza.

CERTIFIED

Licente

93 Bluetooth SIG, Inc. a licentiat si a certificat TCL T803D - ID declaratie
Bluetooth: ID D065040

@F)  Certificat Wi-Fi Alliance

Eliminarea si reciclarea deseurilor

Dispozitivul, accesoriile si bateria trebuie eliminate in conformitate cu legislatia

locala de protectie a mediului inconjurator.

Acest simbol de pe dispozitivul dvs., de pe baterie si de pe accesorii indica faptul

ca aceste produse trebuie predate la (in):

- Containerele specifice din cadrul centrelor municipale de colectare a
deseurilor.

- Containerele de colectare de la punctele de vanzare.

Ulterior dispozitivele predate sunt reciclate, fiind astfel prevenita

raspandirea substantelor in mediul inconjurator.

in tarile Uniunii Europene: Aceste puncte de colectare sunt accesibile in mod

gratuit. Toate produsele cu acest semn trebuie aduse la aceste puncte de

colectare.

in afara jurisdictiei Uniunii Europene: Articolele de echipament cu acest simbol

nu trebuie aruncate in containere obisnuite daca in regiunea dvs. exista instalatii

de colectare si reciclare potrivite; trebuie duse la punctele de colectare pentru

a fi reciclate.
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Bateria

in conformitate cu regulile aplicabile, acumulatorul nu este incarcat complet. Va

rugam, incarcati bateria.

- Nu incercati deschiderea bateriei (din cauza vaporilor toxici si al riscului de
arsuri).

-In cazul dispozitivelor cu acumulator fixat indepartarea sau inlocuirea
acumulatorului este interzisa.

- Gdurirea, dezasamblarea sau scurtcircuitarea acumulatorului este interzisa.

- Tn cazul dispozitivelor monobloc deschiderea sau gaurirea capacului posterior
este interzisa.

- Arderea sau eliminarea ca deseu casnic a acumulatorului uzat sau al
dispozitivului, sau depozitarea acestora la temperaturi mai mari de 60°C
(140°F) este interzis3, in caz contrar apare riscul de explozie sau a scurgerii de
lichide sau gaze inflamabile. In mod similar, daca supuneti bateria la o presiune
a aerului extrem de scdzuta, puteti provoca explozii sau scurgeri ori scapari
de lichide sau gaze inflamabile. Folositi bateria exclusiv in scopul pentru care
a fost proiectatd, cu respectarea recomandarilor conexe. Utilizarea bateriilor
deteriorate este interzisa.

ATENTIE: RISC DE EXPLOZIE DACA BATERIA ESTE INLOCUITA CU UN

TIP INCORECT. ELIMINATI BATERIILE UZATE IN CONFORMITATE CU

INSTRUCTIUNILE.

Incarcator

o Incarcatoarele alimentate de la retea vor functiona in intervalul de temperature
cuprins intre: 0°C (32°F) - 40°C (104°F).
Incarcatoarele destinate dispozitivului dvs. mobil corespund standardului
pentru utilizarea echipamentelor de tehnologia informatiei si de birotica. De
asemenea, acestea sunt in conformitate cu Directiva 2009/125/EC privind
proiectarea ecologica. Datorita specificatiilor electrice aplicabile, este posibil ca
un incarcator achizitionat intr-o jurisdictie sa nu functioneze in alta jurisdictie.
Folositi incarcatoarele exclusiv in scopuri de incarcare.
Model: QC16
Tensiune de intrare: 100~240 V
Frecventa curent de intrare CA: 50/60 Hz
Tensiune de iesire: 5,0V/9,0V/12,0V/15,0V/20,0V/3,3-11V
Curent de iesire: 3,0A/3,0A/2,5A/2,0A/1,5A/3A
Putere de iesire: 15,0W/27,0W/30,0W/30W/30W/33W
Randament mediu in regim active: 87,21% (33W)
Consum de energie fara sarcind 0,1 W
ncircarea rapida accepti protocoalele: PD3.0 PPS
Pentru a beneficia de tehnologia incircare rapida (33W) acceptati de acest
dispozitiv, va rugam sa folositi un incarcator compatibil cu protocolul PD3.0
PPS, cum ar fi cel furnizat impreuna cu dispozitivul.
Daca folositi alt incarcator, care nu este compatibil cu protocolul PD3.0
PPS, inseamna ca telefonul nu va folosi tehnologia de incarcare rapida si ca
incércarea va dura mai mult.

* Din motive de mediu inconjurator, este posibil ca acest pachet sa nu includa un
incarcator, in functie de dispozitivul pe care I-ati achizitionat. Acest dispozitiv
poate fi alimentat de majoritatea alimentatoarelor USB si cu un cablu cu
mufa USB-C.

Pentru a va incarca dispozitivul in mod corespunzator, puteti folosi orice
incarcator care respecta cerintele minime ale standardelor in vigoare privitoare
la echipamentele de birou si de tehnologia informatiei, asa cum se prezinta
mai sus.

Nu folositi incarcatoare care nu sunt sigure sau care nu indeplinesc specificatiile
de mai sus.
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Carcasa de protectie si creion T

*Daca e vandut cu dispozitivul, in functie de dispozitivul achizitionat.

Piciorul
carcasei

(1)

e ———

Creion T

Declaratie de conformitate a directivei pentru
echipamente radio

Prin prezenta, TCL Communication Ltd. declara ca echipamentul radio
C € TCL T803D indeplineste cerintele mentionate in Directiva 2014/53/

EU. Textul integral al declaratiei de conformitate UE este disponibil la

urmatoarea adresa web: https:/www.tcl.com/global/en/EC_DOC

SAR si undele radio

Acest dispozitiv indeplineste criteriile internationale privind expunerea la undele
radio.

Directivele privind expunerea la undele radio utilizeazd o unitate de masura
cunoscuta drept rata de absorbtie specifica sau SAR. Limita ratei de absorbtie
specifice (SAR) pentru dispozitivele mobile este de 2W/kg la SAR-ul pentru cap si
la SAR-ul pentru corp, iar la SAR-ul pentru membre este de 4W/kg.

Cand tineti produsul sau il utilizati la nivelul corpului, folositi un accesoriu aprobat
precum un toc sau mentineti-l la o distanta de 5 mm de corp pentru a asigura
respectarea cerintelor de expunere la frecventa radio. Retineti faptul ca produsul
poate emite unde radio chiar daca nu efectuati un apel de pe dispozitiv.

Nivelul SAR maxim pentru acest model si conditiile in care a fost inregistrat

SAR la nivelul capului GSM 1800MHz+Wi-Fi 2,4GHz 1,69 W/kg
SAR la corp (5 mm) CA_1A_7A+Wi-Fi 5GHz 1,62 W/kg
SAR la membre (0 mm) DC_38A_n78A+Wi-Fi 5GHz 3,52 Wrkg

Banda frecventelor si puterea maxima a
frecventelor radio

Acest echipament radio functioneaza cu urmatoarele benzi si valori de putere
maxima de frecventa radio:

GSM 900MHz: 32,50 dBm

GSM 1800MHz: 30,00 dBm

UMTS B1 (2100MHz): 24,50 dBm

UMTS B8 (900MHz): 24,50 dBm

LTE FDD B1/3 (2100/1800MHz): 24,00 dBm

LTE FDD B7 (2600MHz): 23,00 dBm

LTE FDD B8 (900MHz): 24,60 dBm

LTE FDD B20/28 (800/700MHz): 23,50 dBm

LTE TDD B38/40 (2600/2300MHz): 24,00 dBm

LTE TDD B42 (3500MHz): 23,00 dBm

5G NR FDD n1/n3/n8/n28 (2100/1800/900/700MHz): 24,0 dBm

5G NR FDD n7 (2600MHz): 22,0 dBm

5G NR FDD n20 (800MHz): 23,0 dBm

" Butonul din capatul acestui creion este un buton fizic care va ajuta sa-I conectati sau

sa-| extrageti din locasul acestuia.
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5G NR TDD n38 (2600MHz): 21,0 dBm

5G NR TDD n40/n77/n78 (2300/3700/3500MHz): 22,50 dBm
5G NR TDD n41 (2500MHz): 23,5 dBm

Bluetooth 2,4GHz-band: 7,57 dBm

Bluetooth LE 2,4GHz-band: 0,81 dBm

802.11 b/g/n 2,4GHz-band: 15,36 dBm

802.11 a/n/ac 5150 - 5350 MHz: 12,32 dBm

802.11 a/n/ac 5470 - 5725 MHz: 12,92 dBm

802.11 a/n/ac 5725 - 5875 MHz: 12,17 dBm

NFC 13,56 MHz:-21,43 dBuA/m la 10m

Restrictie:

Acest echipament poate fi utilizat in toate tdrile europene. Banda 5150-5250
MHz din Wi-Fi 5 GHz poate fi folositad in interior si in exterior doar daca
echipamentele nu sunt montate pe o instalatie fixd sau pe exteriorul caroseriei
vehiculelor, pe infrastructura fixa sau pe o antena exterioara fixa. Banda 5250~
5350 MHz din Wi-Fi 5 GHz poate fi folosita doar in interiorul cladirilor. Banda
5470-5725 MHz din Wi-Fi 5 GHz poate fi folosita in vehiculele rutiere, trenuri,
avioane sau SFAP (Sistemeaeriene fara pilot) in urmatoarele tari:

BE | BG | CZ | DK | DE | EE | IE | EL | ES | FR | HR
g IT cYy | v LT LU | HU | MT | NL | AT PL PT
RO Sl SK Fl SE | NO IS LI CH | TR | UK(IN)

g Alte tari
w [ [ [ T T ]

Informatii generale

e Adresa paginii web: tcl.com

e Linia telefonica de asistenta service si centrul de reparatii: Accesati pagina
noastrd web https:/www.tcl.com/global/en/mobile-support/hotline&service-
center.html, sau accesati aplicatia Centru de asistenta de pe dispozitive mobile
pentru a gasi numarul dvs. de linie telefonica locala si centrul de reparatii
autorizat pentru tara dvs

e Manualul de utilizare complet: Pentru descarcarea manualului de utilizare
complet vi rugdm accesati pagina tcl.com (tcl.com - Support - Mobile -
SELECT A MODEL)

Pe pagina noastrd web veti gisi sectiunea FAQ (intrebari frecvente). De
asemenea, pentru orice eventuala intrebare ne puteti contacta prin e-mail.

® Producétor: TCL Communication Ltd.

® Adresa: 5/F, Building 22E, 22 Science Park East Avenue, Hong Kong Science
Park, Shatin, NT, Hong Kong

® Cale de etichetare electronica: Atingeti Setari > Regulamente si siguranta sau
tastati *#07#, pentru mai multe informatii despre etichetare .

Actualizarea software

Costurile conexiunii asociate cu gasirea, descarcarea si instalarea actualizarilor
de software pentru sistemul de operare al dispozitivului dvs. mobil vor varia
in functie de oferta la care v-ati abonat la operatorul dvs. de telecomunicatii.
Actualizarile vor fi descarcate automat, insa instalarea actualizarilor este posibild
doar cu acordul dvs.

Refuzarea sau uitarea instalarii unei actualizari poate afecta performanta
dispozitivului dvs.; in cazul refuzarii sau uitarii actualizarilor de securitate apare
riscul expunerii dispozitivului la vulnerabilitati de securitate. Pentru informatii
suplimentare despre actualizarile de software, accesati site-ul web tcl.com

Declaratia de confidentialitate privind utilizarea
dispozitivului

Orice date personale pe care le-ati partajat cu TCL Communication Ltd. vor fi
prelucrate in conformitate cu Notificarea noastra privind confidentialitatea. Pentru
verificarea Notificarii noastre privind confidentialitatea accesati pagina noastra web
https:/www.tcl.com/global/en/communication-privacy-policy

@ Tn functie de tara.
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Declinarea responsabilitatii

Pot fi unele diferente intre descrierea din manualul de utilizare si functionarea
dispozitivului, in functie de editia software-ului de pe dispozitivul dvs. sau
servicii specifice operatorului. Compania TCL Communication Ltd. nu va fi facuta
responsabild pentru aceste diferente, daca ele exist3, si nici pentru potentialele
consecinte ale acestora, responsabilitatea pentru acestea fiind purtata exclusiv
de operator.

Garantie limitata

T calitate de consumator, este posibil ca dvs. s3 aveti drepturi legale (statutare)
suplimentare fatd de cele prevéazute in aceastd Garantie limitata oferitd voluntar
de producator, de exemplu, drepturile prevazute prin legislatia privind protectia
consumatorilor din tara in care locuiti (,Drepturile de consumator”). Aceast3
Garantie limitata stabileste anumite situatii in care Producatorul va oferi sau nu
remedii in cazul unor probleme cu dispozitivul TCL. Aceasta Garantie limitatd nu
limiteaza si nu exclude niciunul dintre Drepturile Dvs. de consumator legate de
dispozitivul TCL.

Pentru mai multe informatii despre garantia limitata, accesati
https:/www.tcl.com/global/en/warranty

n cazul oricirui defect al dispozitivului care impiedica utilizarea normali a
acestuia, trebuie sa informati imediat vanzatorul si s prezentati dispozitivul
impreuna cu dovada achizitionarii.
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Nagin NXTPAPER

Nacin NXTPAPER ponuja vrhunsko kakovost slike z zmanjsanimi ble3¢anji in
odsevi. Podrsajte tipko NXTPAPER navzgor/navzdol, da vklopite/izklopite nacin
NXTPAPER. Ko je vklopljen, lahko izberete Zeleni nacin.

e Nacin Ink Paper U¢inek prikaza, podoben papirju, s érnim in belim &rnilom, ki
prinasa poglobljeno bralno izkusnjo, podobno e-¢rnilu.

o Nacin Colour Paper: Nizka nasi¢enost in mehak ucinek barvnega prikaza, ki
prinasa izkusnjo, podobno papirju, in izboljsa vsestransko udobje za o¢i.

o Nacin MAX INK Zaprite trenutno odprte aplikacije in uZivajte v poglobljenem
branju z nizko porabo energije v namenski knjiznici.

Varnost in uporaba

rﬁﬂ Prosimo, da pred uporabo telefona natancno preberite to poglavje.
Proizvajalec ne odgovarja za morebitno 3kodo, ki lahko nastane zaradi
nepravilne uporabe ali napake, do katere bi prislo zaradi neupostevanja
navodil iz tega priro¢nika.
* Ne uporabljajte naprave, ¢e vozilo ni varno parkirano. Ro¢na uporaba naprave
med voznjo je v mnogih drzavah prepovedana.
e Upostevajte omejitve uporabe, ki veljajo za dolocene kraje (bolnisnice, letala,
bencinske ¢érpalke, sole itd.).
© Preden se vkrcate na letalo, napravo izkljucite.
e Napravo izkljucite tudi ob obisku zdravstvenih ustanov, razen na za to
namenjenih mestih.
* Napravo izkljucite v blizini plina ali drugih vnetljivih tekocin.
Med uporabo naprave strogo upostevajte vse znake in navodila, ki so objavljeni
v skladis¢u goriva, na bencinski ¢rpalki ali v kemi¢ni tovarni ali v katerem koli
potencialno eksplozivhem okolju.
e Mobilno oziroma brezzicno napravo izkljucite v obmocjih razstreljevanja
oziroma obmodjih, kjer so opozorila za izkljucitev "dvosmernih radijskih
naprav" ali "elektronskih naprav" zaradi preprecevanja motenj postopkov
razstreljevanja.
Posvetujte se z zdravnikom ali proizvajalcem naprave o tem, ali lahko uporaba
naprave vpliva na delovanje medicinskega pripomocka. Ko je naprava vkljucena,
naj bo od medicinskih naprav, kot so spodbujevalnik, slusni aparat, inzulinska
¢rpalka itd., oddaljena vsaj za 15 cm.
Majhnim otrokom ne dovolite uporabljati naprave in pripomockov brez nadzora
odrasle osebe.

Za zmanjsanje izpostavljenosti radijskim valovom je priporocljivo:

- Napravo uporabljajte kjer je jakost signala dobra, kar je prikazano na zaslonu
(3tiri ali pet €rtic);

- Uporabljajte komplet za prostoro¢no telefoniranje;

- Napravo uporabljajte razumno, kar zlasti velja za otroke in mladostnike, na
primer z izogibanjem nocnim klicem ter omejitvijo pogostosti in trajanja
klicev;

- Napravo drzite stran od trebuha noseénic ali spodnjega dela trebuha
mladostnikov.

o Naprave ne izpostavljajte neugodnim vremenskim ali okoljskim razmeram
(vlaga, sopara, dez, vdor tekocine, prah, morski zrak itd.). Delovnua temperatura,
ki jo priporoca proizvajalec, je od 0 °C (32 °F) do 40 °C (104 °F). Ce temperatura
presega 104°F, je lahko ovirana zanesljivost zaslona naprave, toda to je le
zacasna tezava in ni resna.

« Uporabljajte samo baterije, polnilnike baterij in dodatke, ki so zdruZljivi z vasim
modelom naprave.

o Ne uporabljajte poskodovane naprave, na primer naprave s poskodovanim
zaslonom ali mo¢no vbo&enim zadnjim pokrovom, saj lahko povzroci poskodbe
ali vam uporaba tak3ne naprave skoduije.

« Naprave s popolnoma napolnjeno baterijo ne puscajte dlje ¢asa prikljucene na
polnilnik, saj lahko to povzroci pregrevanje in skrajsa Zivljenjsko dobo baterije.

« Ne spite z napravo v postelji ali v njeni bliZini. Naprave ne polagajte pod odejo,

vzglavnik ali pod telo, zlasti ko je priklju¢ena na polnilnik, saj lahko to povzroci

pregrevanje naprave.
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e Zaslon s tehnologijo NXTPAPER preprecuje odseve in bles¢anje pri
izpostavljenosti soncni svetlobi, kar zagotavlja pravo mat izkusnjo kot pri
pravem papirju. To je mogoce doseci z razprsitvijo odseva zunanje svetlobe.
Vendar pa je ob mocni neposredni soncni svetlobi ta razprsitev najvecja in se
vidni kot naprave zozi. Ce se to zgodi, morate prilagoditi vidni kot naprave, da
lahko dobro vidite zaslon.

Zaslon NXTPAPER zagotavlja mat ob&utek na otip in ¢iti pred razmazom ali
prstnim odtisom ter ustvarja teksturo z mat u¢inkom, ki spominja na papir, in
zagotavlja odpornost. Ta povrsina zaslona se razlikuje od standardnih zaslonov
pametnih telefonov. Vendar upostevajte, da ne dopusca zas€ite s kaljenimi
stekli in je zato bolj ob¢utljiva na praske, zato je priporocljivo, da se izogibate
stiku z drugimi materiali, ki bi lahko povzro€ili praske.

/\ Performance Tested
S! iﬂ @ Paper+ Display

Ta izdelek je pridobil certifikat SGS Paper Plus (Paper+), ki za dolocitev celovitega
indeksa ocenjuje objektivno opti¢no zmogljivost in ¢loveske dejavnike, vklju¢no z
indeksom vizualne utrujenosti. Visji kot je indeks Paper+, vecja je podobnost med
znacilnostmi prikaza izdelka in branjem na papirju ter vecje je udobje pri branju.
Visji kot je indeks Paper+, bolj se znacilnosti zaslona izdelka priblizujejo branju na
papirju, kar povecuje udobje branja.

Ta naprava je prejela certifikat TUV Rheinland
Reflection Free. Zagotavlja dosledno jasnost,
udobje in pristno izkusnjo.

ZASCITITE SVOJ SLUH
@ Da se izognete poskodbam sluha, ne poslusajte glasne glasbe

dlje ¢asa. Pazljivo priblizujte napravo vasemu udesu, ko je
vklopljen zvocnik.

eyesafe

CERTIFIED J—

Licence
9" Bluetooth SIG, Inc. z licenco in certifikatom TCL T803D Deklaracija
Bluetooth ID D065040

@ Potrjeno s strani zdruZenja Wi-Fi Alliance

Odstranjevanje in recikliranje odpadkov
Napravo, dodatno opremo in odstranljivo baterijo morate odstraniti v skladu z
lokalno veljavnimi okoljskimi predpisi.
Ta simbol na napravi, bateriji in dodatni opremi pomeni, da je treba te izdelke
odvreci v:
- Komunalnih centrih za odlaganje odpadkov s posebnimi zabojniki.
-V zbiralnih zabojnikih na prodajnih mestih.

Izdelki bodo reciklirani, s ¢imer se prepreci odlaganje nevarnih snovi
v okolje.

V drzavah ¢lanicah Evropske unije velja: Tovrstna zbirna mesta so
brezplaéna. Vse izdelke s to oznako je potrebno oddati na teh zbirnih mestih.
V drzavah izven Evropske unije velja: Izdelkov s to oznako se ne sme odvreci med
obicajne smeti, ¢e so v vasi drzavi ali regiji na voljo ustrezna mesta za recikliranje
in zbiranje; taksne izdelke lahko oddate na ustreznem zbirnem mestu, da bodo
reciklirani.

Baterija

Skladno z novo uredbo o zratnem prometu vasa baterija ni napolnjena. Najprej

jo napolnite.

- Ne poskusajte odpirati baterije (nevarnost strupenih plinov in opeklin)

- Pri napravi z neodstranljivo baterijo baterije ne poskusajte odstraniti ali
zamenjati.

- Ne prebadajte, razstavljajte baterije in ne povzro¢ajte kratkega stika.
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- Naprave z nedeljivim ohijem ne poskusajte odpreti ali preluknjati zadnjega
pokrova.

- Rabljene baterije ali naprave ne seZigajte in ne odlagajte med gospodinjske
odpadke ali jih shranjujte pri temperaturah nad 60°C (140°F), saj lahko to
povzroci eksplozijo ali pus¢anje vnetljive tekocine ali plina. Podobno, puscanje
baterije ekstremno nizkemu tlaku lahko povzroci eksplozijo ali uhajanje vnetljive
tekocine ali plina. Baterijo uporabljate samo za predvidene in priporocene
namene. Nikoli ne uporabljajte poskodovanih baterij.

POZOR: OB UPORABI NEUSTREZNE VRSTE BATERIJE OBSTAJA NEVARNOST

EKSPLOZIJE. BATERIJE ODVRZITE V SKLADU Z NAVODILI.

Polnilnik

o Polnilniki, ki uporabljajo elektricno omreZje, so namenjeni delovanju pri
temperaturah od: 0 °C (32 °F) do 40 °C (104 °F).
Polnilci za vaso napravo ustrezajo standardu za varnost opreme informacijske
tehnologije in pisarniske opreme. So tudi v skladu z direktivo 2009/125/
ES. Zaradi razlicnih elektri¢nih specifikacij, polnilnik, ki ste ga kupili na
enem podrocju, na drugem podro¢ju morda ne bo deloval. Polnilci se lahko
uporabljajo izkljuéno za namen polnjenja.
Model: QC16
Vhodna napetost: 100~240 V
Vhodna frekvenca AC: 50/60 Hz
Izhodna napetost: 5,0V/9,0V/12,0V/15,0V/20,0V/3,3-11V
Izhodni tok: 3,0A/3,0A/2,5A/2,0A/1,5A/3A
Izhodna moc: 15,0W/27,0W/30,0W/30W/30W/33W
Povprecna aktivna ucinkovitost: 87,21% (33W)
Poraba energije brez obremenitve: 0,1W
Podprti protokoli za hitro polnjenje: PD3.0 PPS
Ce zelite izkoristiti tehnologijo hitrega polnjenja (33W), ki jo podpira ta naprava,
morate uporabiti polnilnik, kompatibilen s protokolom PD 3.0 PPS, kakrsen je
bil priloZen k tej napravi ob dostavi.
Ce vas polnilnik ni kompatibilen s protokolom PD 3.0 PPS, va3 pametni telefon
ne bo mogel uporabiti tehnologije hitrega polnjenja in lahko polnjenje traja dlje.
o Zaradi okoljskih razlogov ta paket morda ne vklju¢uje polnilnika, odvisno od
naprave, ki ste jo kupili. Napravo lahko napajate z vecino napajalnikov USB in
kablom z vticem USB tipa C.
Za pravilno polnjenje naprave lahko uporabite kateri koli polnilnik, e izpolnjuje
vse veljavne standarde za varnost opreme informacijske tehnologije in
pisarniske opreme z zgoraj navedenimi minimalnimi zahtevami.
Ne uporabljajte polnilnikov, ki niso varni ali ne ustrezajo zgornjim specifikacijam.

Zascitno ohisje in pisalo T-pen

*Ce se prodaja skupaj z napravo, odvisno od naprave, ki ste jo kupili.

Direktiva o radijski opremi Izjava o skladnosti

@ Gumb na vrhu tega peresa je mehani¢ni gumb, s katerim pero nataknete ali
odstranite iz zas¢itnega etuija.
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Podjetje TCL Communication Ltd. izjavlja, da je radijska oprema tipa
TCL T803D skladna z Direktivo 2014/53/EU. Celotno besedilo
Izjave o skladnosti EU je na voljo na naslednjem spletnem naslovu:
https:/www.tcl.com/global/en/EC_DOC

SAR in radijski valovi

Tanaprava izpolnjuje mednarodne smernice za izpostavljenost radijskim valovom.
Smernice navajajo mersko enoto, imenovano stopnja specificne absorpcije
oziroma SAR. Mejna vrednost SAR za mobilne naprave, no3ene na glavi in ob
trupu, je 2 W/kg in za nosene na okoncinah znasa 4 W/kg.

Ko izdelek nosite ali pa uporabljate med nosnjo, uporabljajte odobreno dodatno
opremo, kot je tulec, ali pa drzite varnostno razdalio 5 mm od telesa, da
zagotovite izpolnitev zahtev izpostavitve RF. Upostevajte dejstvo, da lahko
naprava oddaja signale, tudi e ne opravljate klica.

Maksimalne vrednosti SAR za ta model in pogoji, pod katerimi so bile
vrednosti zabeleZzene

SAR (glava) GSM 1800MHz+Wi-Fi 2,4GHz | 1,69 W/kg
SAR ob trupu (5 mm) CA_1A_7A+Wi-Fi 5GHz 1,62 W/kg
SAR okongine (0 mm) DC_38A_n78A+Wi-Fi 5GHz 3,52 W/kg

Frekvenc¢ni pasovi in najvecja moc radijskih
frekvenc

Ta radijska oprema deluje na naslednjih frekvenénih pasovih in najvecjo radio-
frekvenéno mogjo:

GSM 900MHz: 32,50 dBm

GSM 1800MHz: 30,00 dBm

UMTS B1 (2100MHz): 24,50 dBm

UMTS B8 (900MHz): 24,50 dBm

LTE FDD B1/3 (2100/1800MHz): 24,00 dBm

LTE FDD B7 (2600MHz): 23,00 dBm

LTE FDD B8 (900MHz): 24,60 dBm

LTE FDD B20/28 (800/700MHz): 23,50 dBm

LTE TDD B38/40 (2600/2300MHz): 24,00 dBm

LTE TDD B42 (3500MHz): 23,00 dBm

5G NR FDD n1/n3/n8/n28 (2100/1800/900/700MHz): 24,0 dBm

5G NR FDD n7 (2600MHz): 22,0 dBm

5G NR FDD n20 (800MHz): 23,0 dBm

5G NR TDD n38 (2600MHz): 21,0 dBm

5G NR TDD n40/n77/n78 (2300/3700/3500MHz): 22,50 dBm

5G NR TDD n41 (2500MHz): 23,5 dBm

Bluetooth pas 2,4GHz: 7,57 dBm

Bluetooth LE pas 2,4GHz: 0,81 dBm

802.11 b/g/n pas 2,4GHz: 15,36 dBm

802.11 a/n/ac 5150 - 5350 MHz: 12,32 dBm

802.11 a/n/ac 5470 - 5725 MHz: 12,92 dBm

802.11 a/n/ac 5725 - 5875 MHz: 12,17 dBm

NFC 13,56 MHz: -21,43 dBuA/m na 10m

Omejitve:

To opremo lahko uporabljate v vseh evropskih drzavah. Frekvencni pas 5150-
5250 MHz za brezzi¢no povezavo WiFi 5G se lahko uporablja na prostem ali
v zaprtih prostorih samo, ¢e oprema ni pritrjena na fiksno namestitev ali na
zunanjo karoserijo cestnih vozil, fiksno infrastrukturo ali fiksno zunanjo anteno.
Frekvencni pas 5150-5250 Mhz za brezZicno povezavo WIiFi 5G se lahko
uporablja le v zaprtih prostorih. Frekvencnega pasu 5470-5725 MHz v omreZju
Wi-Fi 5GHz ni mogoce uporabljati v cestnih vozilih, vlakih, letalih ali brezpilotnih
letalskih sistemih (UAS) v naslednjih drzavah:
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Splosne informacije

® Spletni naslov: tcl.com

e Servisna telefonska linija in center za popravila: Ol te naso spletno
stran https:/www.tcl.com/global/en/mobile-support/hotline&service-center.
html ali odprite aplikacijo Center za podporo na svoji mobilnem napravi, da
poiséete svojo lokalno telefonsko Stevilko in pooblaséeni center za popravila
v vasi drzavi.

e Celoten uporabniski priroénik: Obis¢ite tcl.com (tcl.com - Support - Mobile -
SELECT A MODEL) in prenesite celoten uporabniski priro¢nik za svojo napravo.
Na spletni strani je razdelek s pogostimi vprasanji (FAQ). Vprasanja nam lahko
posredujete tudi prek e-poste.

® Proizvajalec: TCL Communication Ltd.

® Naslov: 5/F, Building 22E, 22 Science Park East Avenue, Hong Kong Science
Park, Shatin, NT, Hong Kong

© Pot elektronske oznake: Dotaknite se mozZnosti Nastavitve > Pravila in varnost
ali pritisnite *#07#, da najdete ve¢ informacij o oznacevanju .

Programska posodobitev

Stroski povezave, povezani z iskanjem, prenosom in namestitvijo posodobitev
programske opreme za operacijski sistem vase mobilne naprave, se razlikujejo
glede na izbran paket pri svojem telekomunikacijskem operaterju. Posodobitve
bodo naloZene samodejno, vendar bo za njihovo namestitev potrebna vasa
odobritev.

Zavrnitev ali pozaba namestitve posodobitve lahko vpliva na delovanje naprave in
v primeru varnostne posodobitve izpostavi vao napravo varnostnim ranljivostim.
Ce zelite vec informacij o posodobitvi programske opreme, obiicite spletno
mesto tcl.com

Izjava o zasebnosti za uporabo naprave

Vsi osebni podatki, ki ste jih dali v skupno rabo s podjetjem TCL Communication
Ltd. bomo obravnavali v skladu z nasim obvestilom o zasebnosti. Nase obvestilo o
zasebnosti lahko preverite na nasem spletnem mestu: https:/www.tcl.com/global/
en/communication-privacy-policy

Omejitev odgovornosti

Obstajajo lahko dolocene razlike med opisom v uporabniskem priro¢niku in
delovanjem naprave, kar je odvisno od razli¢ice programske opreme oziroma
dolo¢enih nastavitev operaterja. Podjetie TCL Communication Ltd. ni pravno
odgovorno za tovrstne razlike, ¢e obstajajo, in ravno tako ne odgovarja za
morebitne posledice razli¢nosti; odgovornost za to v celoti nosi operater.

Omejena garancija

Kot potrosnik imate lahko poleg pravic, dolo¢enih v tej omejeni garanciji, ki jo
proizvajalec ponuja prostovoljno, $e druge zakonske (zakonsko dolo¢ene) pravice,
kot so potro3niske zakonodaje drzave, v kateri Zivite ("Pravice potrosnikov"). Ta
omejena garancija dolo¢a dolocene primere, ko bo proizvajalec zagotovil ali ne bo
zagotovil ukrepa za napravo TCL. Ta omejena garancija ne omejuje ali izkljuCuje
nobene vase potro3niske pravice v zvezi s napravo TCL.

Ce zelite ve¢ informacij o posodobitvi programske opreme, obis¢ite spletno
mesto https:/www.tcl.com/global/en/warranty

V primeru kakrsne koli okvare naprave, ki vam onemogoca njeno normalno
uporabo, morate o tem nemudoma obvestiti prodajalca in predlozZiti napravo z
dokazilom o nakupu.

@ Odvisno od drzave.



ReZim NXTPAPER

Rezim NXTPAPER pontka vynikajicu kvalitu obrazu so znizenymi odleskami

a odrazmi. Rezim NXTPAPER mézete zapnat/vypnat postvanim klavesu

NXTPAPER nahor/nadol. Ked' je rezim zapnuty, méZzete si vybrat preferovany

rezim.

e Rezim Ink Paper: Efekt displeja v 3tyle papiera s ¢iernym a bielym atramentom,
ktory ponuka pohlcujtci zazitok z ¢itania ako na na displeji typu e-ink.

e Rezim Colour Paper: Nizka sytost a jemny efekt zobrazenia farieb, ktory prinasa
zazitok podobny papieru a vieobecne znizuje namahu o¢i.

* Rezim Max Ink: Zatvorte aktudlne otvorené aplikacie, aby ste si mohli vychutnat
pohlcujlce ¢itanie s nizkou spotrebou energie vo svojej vyhradenej kniznici.

Bezpecnost a pouZivanie
eb Pred pouzitim telefénu si tuto kapitolu dékladne precitajte. Vyrobca sa
zrieka vietkej zodpovednosti za Skody, ku ktorym méze dojst v désledku
nespravneho pouzitia alebo pouzitia mimo pokyny obsiahnuté v tejto
prirucke.
* Zariadenie nepouzivajte, ked vozidlo nie je bezpecne zaparkované. Pouzitie
zariadenia drzanim v ruke je pocas Soférovania vo vela krajinach nezakonné.
e Riadte sa obmedzeniami platnymi pre pouzitie na konkrétnych miestach
(nemocnice, lietadla, erpacie stanice, skoly atd.).
e Pred vstupom na palubu lietadla zariadenie vypnite.
e Zariadenie taktiez vypnite v zdravotnickych zariadeniach s vynimkou miest
vyhradenych na telefonovanie.
o V blizkosti plynu alebo horlavych tekutin zariadenie vypnite.
Pri pouziti zariadenia prisne dodrziavajte vietky pokyny platné v skladisku
paliv, na benzinovych staniciach, v chemickych zavodoch ¢i v inom potencidlne
vybusnom prostredi.

Ak sa nachadzate v oblasti odstrelu alebo v oblasti so zakazom pouZivania

,radiovych vysielaov" alebo ,elektronickych zariadeni, vypnite mobilné alebo

bezdrétové zariadenia, aby ste zabranili moznému ruseniu zariadenia, ktoré

riadi odstrely.

Mozné rusenie ¢innosti lekarskeho pristroja prevadzkou zariadenia konzultujte

so svojim lekdrom as vyrobcom lekarskeho pristroja. Ked je zariadenie

zapnuté, udrziavajte ho vo vzdialenosti aspori 15 cm od akychkolvek lekarskych

zariadeni, ako napriklad kardiostimulatorov, nacdvacich pristrojov alebo

inzulinovych pamp a pod.

* Nedovolte detom toto zariadenie a prislusenstvo pouzivat alebo sa s nim hrat
bez toho, aby bol zaisteny dozor.

o Zdovodu obmedzenia miery vystavenia vplyvu radiovych vin platia tieto

odportcania:

- zariadeni
alebo pz

pouzivajte, ked je na obrazovke indikovany dobry signal (Styri

Ciarok),

- pouzivajte stipravu hands-free,

- zariadenie pouzivajte v primeranej miere, obzvlast to plati pre deti
a dospievajlcich, napr. snazte sa nevolat vnoci aobmedzte mnoZzstvo
a dfzku hovorov,

- zariadenie neumiestfujte do blizkosti brucha tehotnych Zien ani do spodnej
Casti brucha dospievajucich.

Nedovolte, aby bolo toto zariadenie vystavené vplyvom nepriaznivého pocasia

alebo prostredia (vlhkost, navlhnutie, dazd, vniknutie tekutin, prach, morsky

vzduch a pod.). Prevadzkova teplota odporic¢and vyrobcom je vrozmedzi
0°C az 40°C. Pri teplotach nad 40 °C sa mdze zhorsit Citatelnost displeja
zariadenia. Tento stav je iba do¢asny a nie je povazovany za zavazny.

Pouzivajte iba batérie, nabijacky batérii a prislusenstvo kompatibilné s vasim

modelom zariadenia.

Zariadenie nepouzivajte, ked' je poskodené, napriklad s prasknutym displejom
alebo silno poskodenym zadnym krytom, inak by mohlo déjst k zraneniu alebo
vzniku $kod.

« Nemajte zariadenie dlhy ¢as pripojené k nabijacke s Gplne nabitou batériou,

mobhlo by dojst k prehriatiu a skrateniu Zivotnosti batérie.

« Nemajte zariadenie pri spani pri sebe ani v posteli. Zariadenie nepokladajte pod
pokryvku, vankas ani pod svoje telo, hlavne pri pripojeni k nabijacke, pretoze
by sa mohlo prehriat.
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e Obrazovka s technolégiou NXTPAPER poskytuje zaZitok ako pri citani textu
v knihe s matnym papierom, pretoZe eliminuje odlesky a odrazy vznikajtice
pri dopade slne¢nych lucov na sklo. Tato technolégia funguje na principe
rozptylovania dopadajticeho svetla, a to aj vtedy, ak je slne¢né svetlo priame
a silné. V takom pripade sa viak zuZuje pozorovaci uhol, ¢ize ho treba vhodne
prispdsobit, aby bola obrazovka dobre ¢itatelna.

e Obrazovka NXTPAPER méa ochranu proti zanechavaniu odtlackov prstov a
smuh a na dotyk pdsobi ako skutoény matny papier, ktory dokonca kladie
jemny odpor. Povrch tejto obrazovky je iny nez povrch obrazoviek beznych
smartfénov. Vyzaduje si v3ak opatrnejsie zaobchadzanie, kedze sa nan neda
prilepit tvrdené ochranné sklo a mozno ho lahko poskriabat.

&,
/\ Performance Tested
S! iﬂ @ Paper+ Display

Tento vyrobok presiel certifikdciou SGS Paper plus (Paper +), ktora hodnoti
objektivny opticky vykon a ludsky faktor, ako je napriklad index Unavy zraku,
s cielom komplexne ziskat index Paper+. Cim vy33i je index Paper+, tym vy3sia
je podobnost medzi vlastnostami zobrazenia vyrobku a ¢itania na papieri a tym
lepsi je komfort Citania.

Toto zariadenie ma certifikat TUV Rheinland
Reflection Free. Obrazovka je vdaka tomu
vzdy dobre a pohodine citatelna a pracovat s
flou je prijemny zaZitok.

CHRANTE SVOJ SLUCH
@ Aby nedoslo k poskodeniu sluchu, nepocuvajte dihsi ¢as zvuk

svysokou Groviiou hlasitosti. Dbajte hlavne na opatrnost,
pokial pri uchu drzite telefén so zapnutym reproduktorom.

eyesafe

CERTIFIED

Licencia
. Zaradenia T803D maju licenciu a certifikaciu od organizacie
ea Bluetooth SIG, Inc. - vyhlasenie o technolégii Bluetooth 1D
D065040.

@F)  Certifikicia Wi-Fi Alliance

Likvidacia a recyklacia

Zariadenie, prislusenstvo a batéria musia byt zlikvidované podla platnych
miestnych predpisov na ochranu Zivotného prostredia.

Tento symbol na zariadeni, batérii a prislusenstve znamena, Ze produkty je nutné
zlikvidovat na tychto miestach:

- mestské centrd pre zvoz a likvidaciu odpadu vybavené 3pecifickymi

kontajnermi,

- zberné kontajnery na mieste predaja.

Ich dal3ia recyklacia zabrani Uniku latok do prostredia.

V krajinach Eurdpskej unie: Tieto zberné miesta st k dispozicii

bezplatne. Vietky produkty oznacené tymto symbolom je nutné odovzdat na
tychto zbernych miestach.
V krajinach mimo jurisdikcie EU: Zariadenia oznacené tymto symbolom
nevhadzujte do beznych odpadovych kontajnerov, ak poskytuje vasa oblast ¢i
sprava zodpovedajuce zberné alebo recyklaéné zariadenie. Tieto zariadenia su
ur¢ené na odovzdanie na prislusnych zbernych miestach na recyklaciu.

Batéria

Vstlade s nariadenim o leteckej doprave nie je batéria tohto produktu tplne

nabita. Pred prvym pouZitim ju najprv nabite.

- Nepoku3ajte sa batériu demontovat (zdévodu nebezpecenstva uniku
jedovatych vyparov a vzniku popalenin).

- Nepokusajte sa vybrat alebo vymenit batériu zariadeniam s integrovanou
batériou.

- Batériu neprepichujte, nerozoberajte a neskratujte.
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- Zariadenia so 3asi z jedného kusa sa nepokusajte otvorit ani prepichnit zadny
kryt.

- Vyradenu batériu alebo zariadenie nespalujte, nevyhadzujte do domaceho
odpadu a neskladujte pri teplotach nad 60 °C - mohlo by to spésobit vybuch
alebo unik horfavej kvapaliny alebo plynu. Ked sa batéria dostane do prostredia
s extrémne nizkym tlakom, tiez méze vybuchnut, pripadne z nej méze uniknut
horfava kvapalina alebo plyn. Pouzivajte batériu iba na ucely, na ktoré bola
navrhnuta a doporucena. Nikdy nepouzivajte poskodené batérie.

VYSTRAHA: PRI ZAMENE BATERIE ZA NESPRAVNY TYP HROZI RIZIKO

VYBUCHU. POUZITE BATERIE ZLIKVIDUJTE V SULADE S POKYNMI.

Nabijacka

* Nabijacky napajané z elektrickej siete maji prevadzkovy teplotny rozsah od
0°Cdo40°C.
Nabijacky navrhnuté pre tento tablet spifiaju dtandardy bezpeénosti pouzitia
informacnych technolégii a kancelarskeho vybavenia. TaktieZz st v sdlade so
smernicou 2009/125/ES pre ekologickd konstrukciu vyrobkov. Z dévodu
rozdielnych elektrickych Specifikacii nemusi byt nabijacka kipena v jednej
oblasti funkénd v inej oblasti. Je potrebné ju pouzivat iba na nabijanie.
Model: QC16
Vstupné napatie: 100 - 240 V
Frekvencia vstupného striedavého pridu: 50/60 Hz
Vystupné napatie: 5,0V/9,0V/12,0V/15,0V/20,0V/3,3-11V
Vystupny prad: 3,0A/3,0A/2,5A/2,0A/1,5A/3A
Vystupny vykon: 15,0W/27,0W/30,0W/30W/30W/33W
Priemerna aktivna Gc¢innost: 87,21% (33W)
Spotreba v pokoji: 0,1 W
Podporované protokoly rychleho nabijania: PD3.0 PPS
Ak si cheete vychutnat zazitok z technoldgie rychleho nabijania (33 W), ktort
toto zariadenie podporuje, pouzite nabijacku kompatibilnt s protokolom PD
3.0 PPS, ako je ta, ktora sa dodava so zariadenim.

Ak pouzijete int nabijacku, ktora nie je kompatibilna s protokolom PD 3.0 PPS,
bude to znamenat, Ze smartfén nebude vyuZzivat technoldgiu rychleho nabijania
a nabijanie moze trvat dlhsie.

o Z ekologickych dévodov nemusi toto balenie obsahovat nabijacku v zavislosti
od zaklpeného zariadenia. Toto zariadenie mozno napéjat vacsinou napajacich
adaptérov USB a kablom s koncovkou USB typu C.

Na spravne nabijanie zariadenia mézete pouzit lubovolni nabijacku, ktora
spliia vietky prisluiné bezpecnostné normy pre informaéné technolégie a
kancelarske vybavenie, ako je to uvedené vyssie.

Nepouzivajte nabijacky, ktoré nie st bezpe¢né alebo nevyhovuji vyssie
uvedenym 3pecifikaciam.
Ochranné puzdro a dotykové pero

*Ak sa predava spolu so zariadenim, v zavislosti od zariadenia, ktoré ste si zakupili.

Drziak na
puzdro

Dotykové pero

Vyhlasenie o zhode s predpismi pre
vysokofrekvencné zariadenie

@ Tla¢idlo na hornej strane tohto pera je fyzické tlagidlo, ktoré vdm poméZe pero
pripojit k ochrannému puzdru alebo ho z neho vybrat.
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Spoloénost TCL Communication Ltd. tymto vyhlasuje, Ze vysokofrekvencné
zariadenie typu TCL T803D je v stllade so smernicou 2014/53/EU. Cely
text vyhlasenia EU o stilade je dostupny na tejto webovej adrese: https:/
www.tcl.com/global/en/EC_DOC

Hodnoty SAR a radiové viny

Toto zariadenie spiiia medzinarodné pravidla tykajice sa vystavenia vplyvu
radiovych vin.

Pravidla pre vystavenie vplyvu radiovych vin udavaju hodnoty v jednotkach SAR
(3pecificka miera absorpcie). Limit Specifickej miery absorpcie (SAR) pre mobilné
zariadenia je 2 W/kg na hlavu a telo a 4 W/kg na koncatiny.

Pri prenasani tohto produktu alebo pri jeho pouzivani pocas nosenia pri
tele pouzite schvalené prislusenstvo (ako napriklad puzdro) alebo zachovajte
vzdialenost 5 mm od tela, aby bola zaistena kompatibilita s poziadavkami na
ochranu pred radiofrekvenénym Zziarenim. Uvedomte si, Ze tento produkt méze
generovat Ziarenie aj v ¢ase, ked' netelefonujete.

Maximalna hodnota SAR pre tento model a podmienky, za ktorych bola
zistena.

Hodnota SAR pri pouziti

pri hlave GSM 1800MHz+Wi-Fi 2,4GHz | 1,69 W/kg

Hodnota SAR pri noseni

pre tele (5 mm) CA_1A_7A+Wi-Fi 5GHz 1,62 W/kg

Hodnota SAR na konéatiny

DC_38A_n78A+Wi-Fi 5GHz 3,52 W/kg
(0 mm)

Frekvencné pasma a maximalny vykon
radiofrekvencného zdroja

Toto radiové zariadenie pouziva nasledujice frekvenéné pasma a hodnoty
maximalneho vykonu radiofrekvenéného zdroja:

GSM 900MHz: 32,50 dBm @
GSM 1800MHz: 30,00 dBm

UMTS B1 (2100MHz): 24,50 dBm

UMTS B8 (900MHz): 24,50 dBm

LTE FDD B1/3 (2100/1800MHz): 24,00 dBm

LTE FDD B7 (2600MHz): 23,00 dBm

LTE FDD B8 (900MHz): 24,60 dBm

LTE FDD B20/28 (800/700MHz): 23,50 dBm

LTE TDD B38/40 (2600/2300MHz): 24,00 dBm

LTE TDD B42 (3500MHz): 23,00 dBm

5G NR FDD n1/n3/n8/n28 (2100/1800/900/700MHz): 24,0 dBm

5G NR FDD n7 (2600MHz): 22,0 dBm

5G NR FDD n20 (800MHz): 23,0 dBm

5G NR TDD n38 (2600MHz): 21,0 dBm

5G NR TDD n40/n77/n78 (2300/3700/3500MHz): 22,50 dBm

5G NR TDD n41 (2500MHz): 23,5 dBm

Bluetooth 2,4GHz band: 7,57 dBm

Bluetooth LE 2,4GHz band: 0,81 dBm

802.11 b/g/n 2,4GHz band: 15,36 dBm

802.11 a/n/ac 5150 - 5350 MHz (Wi-Fi 5GHz): 12,32 dBm

802.11 a/n/ac 5470 - 5725 MHz (Wi-Fi 5GHz): 12,92 dBm

802.11 a/n/ac 5725 - 5875 MHz (Wi-Fi 5GHz): 12,17 dBm

NFC 13,56 MHz: -21,43 dBuA/m vo vzdialenosti 10m

Obmedzenia:

Toto zariadenie je mozné prevadzkovat vo vietkych eurépskych krajinach. Pasmo
5150 - 5 250 MHz siete Wi-Fi 5 GHz mozno pouzivat v interiéroch i vonku iba
v pripade, Ze zariadenia nie st pripevnené k nehybnym objektom, ku karosérii
cestnych vozidiel, k fixnej infrastruktdre alebo k pevnej vonkajsej anténe. Pasmo
5250 - 5 350 MHz siete Wi-Fi 5 GHz mozno pouzivat iba v interiéroch. Pasmo
5470 - 5725 MHz siete Wi-Fi 5 GHz nesmie byt v nasledujicich krajinach
pouzivané v cestnych vozidlach, vlakoch, lietadlach a dronoch:
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Vseobecné informacie

o Internetova adresa: tcl.com

e Servisna hortica linka a servisné stredisko: Navstivte nasu webovl stranku
https://www.tcl.com/global/en/mobile-support/hotline&service-center.html
alebo otvorte v zariadeni aplikaciu Support Center a vyhladajte ¢islo miestnej
hortcej linky a autorizované servisné stredisko pre vasu krajinu.

e Kompletna pouzivatelska priru¢ka: Kompletnt pouzivatelsku priru¢ku pre
vase zaria_denie si mézete stiahnut z webu tcl.com (tcl.com - Podpora - Mobil
- VYBRAT MODEL) .

Na nasom webe najdete oddiel s casto kladenymi otazkami. S akymkolvek
dotazom sa na nas mozete obratit taktiez prostrednictvom e-mailu.

e Vyrobca: TCL Communication Ltd.

® Adresa: 5/F, Building 22E, 22 Science Park East Avenue, Hong Kong Science
Park, Shatin, NT, Hongkong

o Cesta k elektronickému znaeniu: Ak chcete zistit 0 oznaceni ™ viac informacii,
zvolte moznosti Nastavenia > Predpisy a bezpe¢nost alebo stlacte kombinaciu
*H#HOTH#.

Aktualizacia softvéru

Naklady na pripojenie spojené s hladanim, stahovanim a in3talaciou aktualizacii
softvéru operacného systému mobilného zariadenia sa lidia v zavislosti od tarify,
ktort poskytuje dany operator telekomunikacnych sluZieb. Aktualizicie sa budu
stahovat automaticky, pricom ich instalécia vyZaduje vase schvélenie.

Ak instalaciu nejakej aktualizacie odmietnete alebo ju zabudnete vykonat, méze
to mat vplyv na funkénost zariadenia av pripade aktualizicie zabezpecenia
moze byt bezpecnost zariadenia ohrozena v désledku chyb zabezpecenia. Dalsie
informacie o aktualizacii softvéru najdete na strankach tcl.com.

Vyhlasenie o ochrane osobnych udajov pri
pouzivani zariadenia

Vsetky osobné udaje poskytované spolo¢nosti TCL Communication Ltd. budd
spracované v stlade s nasim Oznamenim o ochrane osobnych tdajov. Oznamenie
o ochrane osobnych udajov je dostupné na webovej stranke https:/www.tcl.com/
global/en/communication-privacy-policy.

Vylucenie zodpovednosti

Medzi popisom v tejto pouzivatelskej prirucke a ovladanim zariadenia mézu byt
drobné odlidnosti, ktoré zavisia od verzie softvéru vo vasom zariadeni alebo
konkrétnych sluzieb operatora. Spolo¢nost TCL Communication Ltd. Nenesie
pravnu zodpovednost za takéto rozdiely ani za ich potencialne désledky a tato
zodpovednost lezi vyhradne na operatorovi.

Obmedzena zaruka

Ako spotrebitel mdzete mat zakonné (Statutarne) prava (,spotrebitelské prava‘),
ktoré platia sucasne s pravami stanovenymi v tejto obmedzenej zaruke, ktoré
vam vyrobca ponutka dobrovolne (napriklad méze ist o zakony na ochranu
spotrebitelov platné v krajine vasho trvalého bydliska). Tato obmedzena zaruka
definuje urcité situacie, v ktorych vyrobca poskytuje ¢i neposkytuje v stvislosti
so zariadenim TCL nejakd ndpravu. Tato obmedzena zaruka neobmedzuje Ziadne
zakony na ochranu spotrebitelov, ktoré sa vztahuju k zariadeniu TCL, ani nerusi
ich platnost.

Dalsie informacie o obmedzenej zaruke najdete na strankach
https:/www.tcl.com/global/en/warranty.

V pripade chyby, ktora brani v beznom pouzivani zariadenia, okamzite informujte
predajcu a predlozte mu svoje zariadenie spolo¢ne s dokladom o nakupe.

WV zavislosti od krajiny.
124

(O]



®

NXTPAPER-lige

NXTPAPER-laget ger dig odvertriffad bildkvalité med mindre glans och
reflektioner. Dra NXTPAPER-knappen upp/ner for att satta NXTPAPER-laget till
pa/av. Du kan vilja det lage du féredrar nar det ar pa.

o Blackpapperslige: Skarmeffekt som liknar papper med svart och vitt black
vilket ger en omslutande upplevelse som liknar e-black.

o Fargpapperslage: Skarmeffekt med ldg mattnadsgrad och mjuka farger som ger
en pappersliknande effekt for att férbattra 6gonkomfort som helhet.

e Maximalt blacklage: Stang oppna appar for att njuta av en omslutande,
energisnal lasupplevelse inom ditt dedikerade bibliotek.

S&kerhet och anvandning

Q!ﬂ Vi rekommenderar att du ldser det har kapitlet noggrant innan du anvander
enheten. Tillverkaren friskriver sig frdn skada, som uppstdr som en
konsekvens av olamplig anvindning eller anvandning som motstrider
anvisningarna hari.

e Anvand inte enheten om inte fordonet ar sdkert parkerat. Att anvianda en
handhallen enheten medan man kér &r olagligt i manga lander.

o Overhall restriktionen i anvindandet pa olika stillen (sjukhus, flygplan,
bensinstationer skolor osv.).

 Stang av enheten innan du gar ombord pa ett flygplan.

e Stang av enheten nar du &r pa sjukhus och liknande, férutom inom sarskilda
omraden.

o Stang av enheten nar du ar i ndrheten av gas eller lattantandliga vatskor.

Atlyd alla skyltar och anvisningar som finns pa bréansledepéer, bensinstationer

eller kemiska fabriker eller annan potentiellt explosiv atmosfar nar du hanterar

enheten.

Stang av mobiltelefonen eller den tradlésa enheten i sprangomraden eller

omraden dar meddelanden visas som begar att "tvavagsradio” eller "elektroniska

enheter” stangs av for att undvika att stéra sprangningsoperationer.

Radfér dig med din lakare och enhetens tillverkare for att klarligga om

anvandandet av enheten kan stora driften av din medicinska utrustning. Nar

enheten dr pa ska det hallas minst 15 cm ifran medicinska enheter som en

pacemaker, hérapparat eller insulinpump, osv.

Lat inte barn anvinda enheten och/eller leka med den eller tillbeh6ren utan

overvakning.

For att reducera exponeringen for radiovagor rekommenderas det:

- att anvinda enheten vid god signalmottagning (fyra eller fem pluppar)

- att anvanda handsfree

- att anvanda enheten i rimlig utstrackning, sarskilt for barn och ungdomar, t.
ex. genom att avsta fran samtal nattetid och begrénsa frekvens och varighet
av samtal

- Att halla enheten borta fran magen pa gravida kvinnor eller nedre delen av
buken pa ungdomar.

Se till att enheten inte exponeras fér ogynnsamma vader- eller miljdmassiga

forhallanden (fukt, regn, vétskor, damm, havsluft, mm). Tillverkarens

rekommer]_derade driftstemperatur ligger mellan 0 °C (32°F) och 40 °C

(104 °F). Over 40 °C (104 °F) kan lasbarheten for enhetens skarm férsamras,

men det ar tillfalligt och inte allvarligt.

Anvand endast batterier, batteriladdare och tillbehér som ar kompatibla med

enhetsmodellen.

Anvénd inte en skadad enhet, till exempel en enhet med en trasig skarm eller en

mycket bucklig baksida eftersom det kan leda till personskador.

Lat inte enheten vara ansluten till laddaren med ett fulladdat batteri under

langre perioder eftersom det kan leda till dverhettning och kortare batteritid.

* Sov inte med enheten pa dig eller i séngen. Placera inte enheten under en filt,

kudde eller under din kropp, och sarskilt inte nar den ar ansluten till laddaren

eftersom det kan leda till Gverhettning av enheten.

Skarmen i NXTPAPER-teknik undviker reflexer och blandande ljus i starkt

solljus och ger ett verklighetstroget matt pappersutseende. Det hir uppnas

genom att sprida externa ljusreflexer. Nar det direkta solljuset &r starkt nar den

har spridningen maximum och enhetens visningsvinkel blir smalare. Om det

har intraffar dndrar du helt enkelt enhetens visningsvinkel for att se skarmen.
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o NXTPAPER-skarmen ger en fornimbar matt kansla som skyddar mot flackar
eller fingeravtryck och ger en pappersliknande matt textur och motstand.
Den hir skdrmytan skiljer sig fran andra smartphone-skarmar. Observera att
den inte tillater skydd med hirdat glas och &r mer kanslig for repor. Darfor
rekommenderar vi att undvika kontakt med material som kan orsaka repor.

/\ Performance Tested
S! iﬂ @ Papers Display

Denna produkt har klarat SGS Paper plus-certifieringen (Paper +), som utvarderar
objektiv optisk prestanda och méansklig faktor sdsom Visual Fatigue Index for att
erhélla ett gott Paper+-index. Ju hégre Paper+-index, desto stérre likhet mellan
produktens visningsegenskaper och papperslasning, och desto battre laskomfort.

[ " Den hir enheten &r TUV Rheinland-certifierad
e?s?vsmasfae for reflektionsfrihet. Det sakerstéller skarpa,

komfort och koncentration.

SKYDDA DIN HORSEL
@ For att forebygga eventuella hérselskador bér du inte lyssna

pa for hog volym under langa perioder. Var forsiktig nar du
héller enheten néra 6rat nar hdgtalaren anvands.

Licenser
9“ Bluetooth SIG, Inc. licenserat och certifierat med TCL T803D
Bluetooth-deklaration ID D065040

@ Wi-Fi Alliance-certifierad

Avfallshantering och atervinning
Enhet, tillbehor och batteri maste kasseras enligt lokala miljéféreskrifter.

Den hér symbolen pa enheten, batteriet och tillbehéren innebar att de har
produkterna maste lamnas pa en:

- Kommunal &tervinningscentral med sérskilda behallare.

- Insamlingsbehallare pa forsaljningsstallen.

De kommer sedan att atervinnas, vilket férhindrar att &mnen sprids

i miljon.

I lander inom EU: Dessa insamlingsplatser ar kostnadsfria. Alla
produkter med det har mirket maste lamnas pa dessa insamlingsplatser.

| jurisdiktioner utanfér Europeiska Unionen: Utrustning med den har symbolen
far inte slangas i vanliga soptunnor om din jurisdiktion eller region har
lampliga anlaggningar for atervinning och insamling, den ska i stillet Izmnas pa
insamlingsplatser for tervinning.

Batteri

Enligt luftforeskrifter &r batteriet som medféljer produkten inte fullt laddat. Var

god ladda det forst.

- Forsok inte 8ppna batteriet (pa grund av risk for giftiga &ngor och brinnskador).

- Forsok inte att ta ut eller byta ut batteriet pa en enhet med fast batteri.

- Ha inte sonder, montera isar eller orsaka kortslutning av ett batteri;

- Forsok inte att 6ppna eller punktera bakkappan pa en unibodyenhet.

- Undvik att brénna eller lgga ett anvant batteri eller enheten i hushallssoporna
eller forvara det vid temperaturer éver 60 °C (140 °F). Det har kan medféra
explosion eller lickage av brannbara vatskor eller gas. P4 samma sétt sa kan
det leda till explosion eller lickage om man utsatter batteriet for extremt lagt
lufttryck. Anvand endast batteriet for det andamal for vilket det har designats
och tillverkats. Anvand aldrig skadade batterier.

VISA FORSIKTIGHET: RISK FOR EXPLOSION OM BATTERIET ERSATTS

MED ETT AV FELAKTIGT TYP. KASSERA FORBRUKADE BATTERIER ENLIGT

INSTRUKTIONERNA.
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Laddare

e Elanslutna laddare fungerar i temperaturintervallet 0 °C (32 °F) till 40 °C
(104 °F).
De laddare som &r konstruerade fér enheten uppfyller sdkerhetsstandarden
fér anvandning med informationsteknisk utrustning och kontorsutrustning. De
foljer ocksa ekodesigndirektivet 2009/125/EC. Pa grund av olika tillampliga
elspecifikationer kan en laddare du képt i en jurisdiktion kanske inte fungera i
en annan jurisdiktion. De ska endast anvandas fér deras syfte.
Modell: QC16
Ingangsspanning: 100~240 V
AC-ingangsfrekvens: 50/60 Hz
Utgangsspanning: 5,0V/9,0V/12,0V/15,0V/20,0V/3,3-11V
Utgangsstrom: 3,0A/3,0A/2,5A/2,0A/1,5A/3A
Uteffekt: 15,0W/27,0W/30,0W/30W/30W/33W
Genomsnittlig aktiv effektivitet: 87,21% (33W)
Strémforbrukning vid noll-last: 0,1 W
Snabbladdningsprotokoll osm stéds: PD3.0 PPS
Anvind den hdr enhetens snabbladdningsteknik (33W) genom att anvinda
en laddare som &r kompatibel med protokollet PD 3.0 PPS sasom den som
levererades med enheten.
Om du anvénder laddare som inte 4 kompatibla med PD 3.0 PPS-protokollet
innebar det att smartphonen inte anvander snabbladdningstekniken och det
kan ta langre tid att ladda.

Av miljoskal ar det mojligt att det har paketet inte innehaller nagon laddare,
beroende pa vilken enhet du képte. Den hir enheten gar att strémférsorja med
de flesta USB-adaptrarna och en kabel med USB Type-C-kontakt.

Ladda enheten pa ett korrekt sitt genom att anvidnda en laddare som
uppfyller alla géllande sikerhetsstandarder for informationsteknisk och
kontorsutrustning med minimikraven enligt ovan.

Anvand inte laddare som inte ar sékra eller som inte uppfyller eller 6vertraffar
specifikationerna ovan.

Skyddsfodral och TCL-penna

*Om den siljs med enheten, beroende pa vilken enhet du kopt.

TCL-penna

Forsakran om 6verensstammelse enligt direktivet
om radioutrustning

Harmed intygar TCL Communication Ltd att radioutrustningen typ
c € TCLT803D é&r i verensstammelse med direktiv 2014/53/EU.
EU-direktivets fullstandiga text avseende forsdkran om
overensstammelse &r tillginglig pa féljande internetadress:
https:/www.tcl.com/global/en/EC_DOC

SAR och radiovagor

Den har enheten uppfyller internationella riktlinjer for exponering av radiovagor.

@ Knappen pa den har pennan ar en fysisk knapp som gér det méjligt att satta in eller
ta ut den ut skyddshaljet.
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Riktlinjerna fér exponering av radiovagor anvander en mattenhet som kallas SAR
(Specific Absorption Rate). SAR-gransen fér mobilenheter &r 2 W/kg for huvud
och kropp, 4 W/kg for lemmar.

N&r du bar produkten eller anvander den buren pa kroppen, ska du anvinda
antingen ett godkant tillbehdr som ett holster eller pa annat satt uppréatthalla ett
avstand pa 5 mm fran kroppen for att sakerstilla att kraven fér RF-exponering
efterlevs. Observera att produkten kan sénda dven om du inte ringer ett samtal.

Maximal SAR fér den har modellen och férha nar den d
Huvud-SAR GSM 1800MHz+Wi-Fi 2,4GHz | 1,69 W/kg
SAR nér den bars pa CA_1A_7A+Wi-Fi 5GHz 1,62 W/kg
kroppen (5 mm)

SAR pa en lem (0 mm) DC_38A_n78A+Wi-Fi 5GHz 3,52 W/kg

Frekvensband och maximal radiofrekvenseffekt
Denna radioutrustning fungerar med féljande frekvensband och maximal
radiofrekvenseffekt:

GSM 900MHz: 32,50 dBm

GSM 1800MHz: 30,00 dBm

UMTS B1 (2100MHz): 24,50 dBm

UMTS B8 (900MHz): 24,50 dBm

LTE FDD B1/3 (2100/1800MHz): 24,00 dBm

LTE FDD B7 (2600MHz): 23,00 dBm

LTE FDD B8 (900MHz): 24,60 dBm

LTE FDD B20/28 (800/700MHz): 23,50 dBm

LTE TDD B38/40 (2600/2300MHz): 24,00 dBm

LTE TDD B42 (3500MHz): 23,00 dBm

5G NR FDD n1/n3/n8/n28 (2100/1800/900/700MHz): 24,0 dBm

5G NR FDD n7 (2600MHz): 22,0 dBm

5G NR FDD n20 (800MHz): 23,0 dBm

5G NR TDD n38 (2600MHz): 21,0 dBm

5G NR TDD n40/n77/n78 (2300/3700/3500MHz): 22,50 dBm

5G NR TDD n41 (2500MHz): 23,5 dBm

Bluetooth 2,4GHz-band: 7,57 dBm

Bluetooth LE 2,4GHz-band: 0,81 dBm

802.11 b/g/n 2,4GHz-band: 15,36 dBm

802.11 a/n/ac 5150 - 5350 MHz: 12,32 dBm

802.11 a/n/ac 5470 - 5725 MHz: 12,92 dBm

802.11 a/n/ac 5725 - 5875 MHz: 12,17 dBm

NFC 13,56 MHz: -21,43 dBuA/m vid 10m

Begransningar:

Den hér utrustningen far anvindas i alla europeiska lander. Bandet pa 5150-
5250 MHz fér 5 GHz wifi kan endast anvandas utomhus om utrustningen inte ar
monterad pa en fast installation eller pd fordonskarosser, fast infrastruktur eller
en fast utomhusantenn. Bandet pa 5250-5350 MHz fér 5 GHz wifi kan endast
anvandas inomhus i byggnader. Bandet p& 5470-5725 MHz fér 5 GHz wifi kan
inte anvandas med fordon, tag, flygplan eller drénare i féljande lander:

BE BG cz DK | DE EE IE EL ES FR HR
Q IT | CY | LV | LT | LU | HU | MT | NL | AT | PL PT
RO | sI SK | FI SE | NO | IS LI | CH | TR |UK(N)

Tredje lander
Q UK ‘
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Allman information

o Internetadress: tcl.com

® Servi och + G4 till var webbplats, https:/www.
tcl.com/global/en/mobile-support/hotline&service-center.html, eller 6ppna
supportcenterappen pa enheten for att hitta ditt lokala journummer och det
auktoriserade reparationscentret i ditt land.

® Full bruksanvisning: Ga till tcl.com (tcl.com - Support - Mobile - SUPPORT
EFTER KATEGORIER) fér att ladda ned den fulla bruksanvisningen till din
enhet.
P& webbplatsen hittar du vart avsnitt med Vanliga fragor (FAQ). Du kan ocksa
kontakta oss via e-post om du har nagra fragor.

o Tillverkare: TCL Communication Ltd.

e Adress: 5/F, Building 22E, 22 Science Park East Avenue, Hong Kong Science
Park, Shatin, NT, Hong Kong

® Sokvag for elektronisk markning: Tryck Installningar > Regler & sakerhet eller
tryck *#07# for att hitta mer information om méarkning .

Mjukvaruuppdatering

Anslutningskostnaderna  for att  hitta, ladda ned och installera
mijukvaruuppdateringar till enhetens operativsystem varierar beroende pa det
erbjudande du har prenumererat pa hos din telekommunikationsoperatér.
Uppdateringar kommer att laddas ned automatiskt, men det kréver tillstand fran
dig att installera dem.

Om du avvisar eller gldmmer att installera en uppdatering kan det paverka
enhetens prestanda och i fall det rér sig om en sikerhetsuppdatering,
kan det utsitta enhet for sikerhetsbrister. Du hittar mer information om
mjukvaruuppdateringar pa tcl.com

Integritetsmeddelande for anvandning av enheten

Alla personuppgifter som du har delat med TCL Communication Ltd. kommer att
hanteras enligt vart integritetsmeddelande. Du kan ldsa vart integritetsmeddelande
genom att besoka var webbplats: https:/www.tcl.com/global/en/communication-
privacy-policy

Friskrivning

Det kan forekomma vissa skillnader mellan beskrivningen i anviandarhandboken
och enhetens funktion, beroende pa programvaruversion fér enheten eller
specifika operatérstjanster. TCL Communication Ltd. ska inte hallas juridiskt
ansvariga for sadana skillnader, om de férekommer, eller for potentiella
konsekvenser darav, vars ansvar helt och hallet ligger pa operatéren.

Begransad garanti

Som konsument kan du ha lagstadgade rattigheter som 6verstiger de som framgar
av denna begransade garanti som frivilligt erbjuds av tillverkaren. Det kan t. ex.
réra sig om konsumentlagstiftningen i det land du bor i ("konsumentrittigheter”).
Den begrinsade garantin fastsatter vissa situationer dér tillverkaren levererar,
eller inte levererar, en ersattning for TCL-enheten. Denne begransade garanti
begrénsar inte eller exkluderar nagon av dina konsumentrattigheter i férhallande
till TCL-enheten.

Du hittar mer information om den begrénsade garantin pa
https:/www.tcl.com/global/en/warranty

| hdndelse av att enheten har en defekt som hindrar dig att anvanda den normalt
maste du omedelbart informera din aterférséljare och visa upp din telefon med
inkopsbevis.

@ Beroende pé land.

®



